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INTRODUCERE

Obiectivele cursului

Disciplina Limba franceză este înscrisă în planul de învăţământ în cadrul disciplinelor cu caracter teoretico-aplicativ ca urmare a faptului, că una dintre cele mai pregnante tendinţe din domeniul economic şi paraeconomic o reprezintă internaţionalizarea şi globalizarea afacerilor.

Din această perspectivă, cunoaşterea limbilor străine, cu referire specifică la limba franceză, a devenit, putem spune, o condiţie obligatorie în exercitarea profesiei de economist şi în mod deosebit a unui economist specializat în relaţii internaţionale.

Cursul Limba franceză se adresează studenţilor care dispun de minime cunoştinţe de limbă franceză, şi este destinat continuării studierii acestei limbi în vederea unei utilizări corecte într-un context profesional. 

Pentru stabilirea conţinutului tematic, lingvistic şi comunicativ, au fost evaluate nevoile viitorilor specialişti în economie în funcţie de situaţiile profesionale care implică folosirea limbii franceze în domeniile activităţii comerciale: servicii, comerţ, industrie.

Acest curs are la bază un cracter profund pragmatic, scopul fiind acela de achiziţionare a cunoştinţelor şi deprinderilor necesare participării la o conversaţie faţă în faţă  sau la telefon şi de asemenea de a înţelege şi a redacta scrisori sau telexuri comerciale.

În acest sens, obiectivele gramaticale se supun obiectivelor lingvistice. Cracteristicile situaţiilor de comunicare ale fiecărei unităţi didactice au impus alegerea vocabularului şi a actelor de vorbire, ca şi algerea structurilor morfo-sintactice care să permită exprimarea conţinutului. 

Posibilitatea existenţei unor studenţi fară minime cunoştinţe în domeniu a determinat alegerea unei metode de învăţare progresivă destul de strictă a gramaticii, de la simplu ca complex, la nivelul propoziţiei, pentru a permite tuturor cursanţilor să beneficieze în mod egal  de toate avantajele oferite de studierea acestei discipline.


Competenţe conferite

După parcurgerea acestui curs, studentul va dobândi următoarele competențe generale și specifice: 

1. Cunoaştere şi înţelegere (cunoaşterea şi utilizarea adecvată a noţiunilor specifice disciplinei)

· receptarea mesajului scris în limba franceză, în vederea documentării şi informării în literatura economică de specialitate;

· receptarea şi comunicarea mesajului oral în limba franceză, centrată pe situaţiile de comunicare socio-culturală şi profesională;

· comunicarea scrisă în limba franceză, accentul fiind pus pe tehnici de redactare a unor texte specifice profesiei. 

3. Instrumental-aplicative (proiectarea, conducerea şi evaluarea activităţilor practice specifice; utilizarea unor metode, tehnici şi instrumente de investigare şi de aplicare)

· abilităţi de folosire a instrumentelor de lucru in domeniu: dicţionare, cărţi de verbe, 
        manuale de gramatică, compedii de specialitate, materiale audio-video, etc. ;
· capacitatea de a transpune în practică cunoştiinţele dobândite în cadrul cursului;

· abilităţi de creare şi comunicare a propriilor idei  vorbitorilor de limbă franceză;

· capacitatea de a concepe şi redacta un mesaj sau  o corespondenţă scrisă în limba franceză.

4. Atitudinale (manifestarea unei atitudini pozitive şi responsabile faţă de domeniul ştiinţific / cultivarea unui mediu ştiinţific centrat pe valori şi relaţii democratice / promovarea unui sistem de valori culturale, morale şi civice / valorificarea optimă şi creativă a propriului potenţial în activităţile ştiinţifice / implicarea în dezvoltarea instituţională şi în promovarea inovaţiilor ştiinţifice / angajarea în relaţii de parteneriat cu alte persoane / instituţii cu responsabilităţi similare / participarea la propria dezvoltare profesională )
·  valorificarea optimă şi creativă a propriului potenţial în activităţile ştiinţifice
·  angajarea în relaţii de parteneriat cu alte persoane / instituţii cu responsabilităţi similare
·  participarea la propria dezvoltare profesională
Resurse şi mijloace de lucru

    Cursul dispune de manual scris, supus studiului individual al studenţilor, precum şi de material publicat pe Internet. În timpul convocărilor, în prezentarea cursului sunt folosite metode interactive şi participative de antrenare a studenţilor pentru conceptualizarea şi vizualizarea practică a noţiunilor predate, echipamente audio- vizuale, instrumente de lucru de tipul dicţionarelor, cărţilor de verbe, manualelor de gramatică, compediilor de specialitate, ziarelor şi revistelor de specialitate în limba franceză.
Structura cursului

Cursul este compus din 12 unităţi de învăţare şi 2 unităţi de bilanţ şi evaluare:
	Unitatea de învăţare 1
	Unité 1 - Premiers contacts  (2 ore)

	Unitatea de învăţare 2
	Unité 2 - À la maison (2 ore)

	    Unitatea de învăţare 3
	Unité 3 - Au bureau – Le travail (2 ore)

	Unitatea de învăţare 4
	Unité 4 - Dans les magasins (2 ore)

	Unitatea de învăţare 5
	Unité 5 - Les voyages – Les loisirs (2 ore)

	Unitatea de învăţare 6

Unitatea de învăţare 7
	Unité 6 - Au restaurant – Repas (2 ore)
Unité 7 - Bilan I / Evaluation I (2 ore)

	Unitatea de învăţare 8
	Unité 8 - Chez le médecin – Chez le pharmacien (2ore)

	Unitatea de învăţare 9
	Unité 9 - Rechercher un emploi (2 ore)

	 Unitatea de învăţare 10
	Unité 10 - Se faire connaître (2 ore)

	 Unitatea de învăţare 11
	Unité 11 - Recevoir un client francophone (2 ore)

	 Unitatea de învăţare 12
	Unité 12 - Demander des modifications (2 ore)

	   Unitatea de învăţare 13
   Unitatea de învăţare 14


	Unité 13 - Vendre ses produits – Convaincre son client (2ore)
Unité 14 - Bilan  II/ Evaluation II (2 ore)



Teme de control (TC)

Desfăşurarea temelor de control se va derula conform calendarului disciplinei: 

1. Unité 7 – Bilan / Evaluation (2 ore)

2. Unité 14 – Bilan / Evaluation (2 ore)
Bibliografie obligatorie: 

1) Nan, Anca - Limba franceză - curs – anul I, Edit. Tipona, 2009 

2) Cilianu-Lascu, Corina, - Limba franceză pentru afaceri, Edit. Teora, 2005

3) Cilianu-Lascu, Corina, - Franceza pentru economişti, Edit. Teora, 2006

4) Gruber,C., Lupchian, G., - Le plaisir de parler français, Edit. Pro Universitaria, 2006

Metoda de evaluare:

Examenul final se susţine sub formă orală, pe bază de bilete cu  subiecte legate strict de tematica studiată şi ţinându-se cont de participarea şi activitatea fiecărui student la seminarii, precum şi de rezultatul la temele de control.

Unité 1 – Premiers contacts

Parlons pour nous présenter

· Salut Jean! Je te présente Michel.

· Bonjour Michel! Ça va?

· Ça va bien…Et toi?

· Ça va, oui.

· Qui est-ce? Marie?

· Non! C’est Monique, ma cousine.
· Bonjour Monique, contente de te connaître.
· Madame, permettez-moi de vous présenter Marcel, un nouveau copain.

· Bonjour, Marcel! Comment vas-tu?

· Bien, madame! Merci.

· Monsieur…Je me présente: Yves Mallot.

· Voici Eveline et voilà Jacques.

· Je m’appelle Michelle… Et vous?

· Moi, je m’appelle Sylvie.

· Bonjour, Sylvie! Comment allez-vous?

· Tres bien, merci. Et vous?
· Monsieur… j’ai l’honneur de vous présenter Madame Combier.

· Enchanté Madame!

· Monsieur le professeur, permettez-moi de vous présenter ma grand- mère.

· Mes hommages, Madame.

Parlons pour nous saluer…

· Bonjour, Madame Rieu!

· Bonjour, Madame le profeseur!

· Bonjour, Madame!/Monsieur!

· Bonjour, docteur!

· Bonjour, patron!/chef!

· Bonsoir! Bonsoir, mon viex!

· Bonne nuit!

· Bonne soireé!

…et pour prendre congé

· Au revoir!

· Je vous dis au revoir!

· À ce soir!

· Adieu!

· À demain!

· À tout à l’heure!

· À un de ces jours!
· Au revoir! À la prochaine!
· Allez, à bientôt!

· Au plaisir de nous revoir!
· Agir en français


Comment:

1) Saluer

 - un ami - Salut André, ça va?

               - Salut, Eveline, ça va, et toi?

 - un collègue - Bonjour Monsieur/Madame, Mademoiselle, comment allez-vous?

                  - Bonjour, Monsieur…, je vais bien, merci et vous?

2) Se présenter
· Je suis (nom), (prénom)

· Je me présente : (prénom), (nom), (titre)

· Je m’appelle (prénom), (nom)

· Mon nom est (prénom), (nom)
· Je suis roumain(e)

· Je suis étudiant (ingénieur, comptable, dactylo, secrétaire, hôtesse d’air, médicin, professeur…)
· J’habite, Paris, 5, rue Pasteur

· Je suis né(e), le 8 février 1950.
3) Prendre congé

· Au revoir, (nom)

· Salut, (prénom)

Les moments de la journée: 

· l’aube – le petit jour

· le matin – la matinée

· le midi

· l’après-midi

· le soir/la soirée

· la nuit

· le minuit.
Les jours de la semaine: (le) lundi, (le) mardi, (le) mercredi, (le) jeudi, (le) vendredi,

(le) samedi, (le) dimanche.

Les mois de l’année: (le) janvier, (le) février, (le) mars, (l’)avril, (le) mais, (le) juin, (le) juillet, (l’)août, (le) septembre, (l’)octobre, (le) novembre, (le) décembre.

Les saisons de l’année: le printemps, l’été, l’automne, l’hiver.

· Perfectionnez votre grammaire!

1) Apprenez: AVOIR; ÊTRE

2) Groupes de verbes:

GROUPE

INFINITIF

PARTICIPE

TYPES DE




(terminaison)

     PASSÉ

  VERBES







(terminaison)

I-er


-er


-é


-aimer - aimé











-(se) présenter - présenté











-(s’) appeler – appelé









-aller (irrégulier)- allé


II-ème


-ir


-i


-finir - fini





(-iss-)





-réussir
 - réussi











-(s’)accomplir-accompli


III-ème

-ir


-i


-partir - parti











-sortir - sorti








-u


-venir - venu











-tenir – tenu





-oir


-u


-voir-vu











-vouloir-voulu





-re


-s


-mettre-mis











-prendre-pris








-t


-dire-dit











-écrire-écrit








-u


-lire-lu













-attendre-attendu

           mais:


-offrir - offert


3) Les verbes du I-er groupe – L’indicatif 

AIMER – aimé(e)(s)

Présent

Passé-composé

Imparfait

Plus-que-parfait
J’aime


j’ai aimé


j’aimais

j’avais aimé


Tu aimes

tu as aimé


tu aimais

tu avais aimé

Il (elle) aime

il (elle) a aimé


il (elle) aimait

il (elle) avait aimé

Nous aimons

nous avons  aimé

nous aimions 

nous avions aimé

Vous aimez

vous avez aimé

vous aimiez

vous aviez aimé
Ils (elles) aiment
ils (elles) ont aimé

ils (elles) aimaient
ils (elles) avaient aimé




Passé simple


Passé anterieur




j’aimai



j’eus aimé




tu aimas


tu eus aimé




il (elle) aima


il (elle) eut aimé




nous aimâmes


nous eûmes aimé




vous aimâtes


vous eûtes aimé



ils (elles) aimèrent

ils (elles) eurent aimé




Futur simple


Futur antérieur 




J’aimerai


j’aurai aimé




Tu aimeras


tu auras aimé




Il (elle) aimera


il (elle) aura aimé




Nous aimerons

nous aurons aimé




Vous aimerez 


vous aurez aimé




Ils (elles) aimeront

ils (elles) auront aimé

ALLER – allé(e)(s)




Présent


Passé composé






Je vais



je suis allé




Tu vais



tu es allé




Il (elle) va


il (elle) est allé(e)




Nous allons


nous sommes allés




Vous allez


vous êtes allés




Ils (elles) vont


ils (elles) sont allés(es)




Imparfait


Plus-que-parfait




J’allais



j’étais allé




Tu allais


tu étais allé




Il (elle)allait


il (elle) était allé(e)




Nous allions


nous étions allés




Vous alliez


vous étiez allés




Ils (elles) allaient

ils (elles) étaient allés(es)




Passé simple


Passé antérieur




J’allai



je fus allé




Tu allas


tu fus allé




Il (elle) alla


il (elle) fut allé(e)




Nous allâmes


nous fûmes allés




Vous allậtes


vous fûtes allés




Ils (elles) allèrent

ils (elles) furent allés (es)




Futur simple


Futur antérieur




J’irai



je serai allé




Tu iras



tu seras allé




Il (elle) ira


il (elle) sera allé(e)




Nous irons


nous serons allés




Vous irez


vous serez allés




Ils (elles) iront


ils (elles) seront allés (es)

· À vous d’agir:

1) Présenter-vous à une personne inconnue.

2) Écrivez à un correspondent en vous présentant: nom, prénom, adresse, nationalité.

3) Imaginez une petite  histoire: “Une rencontre”

Employez les verbes: être, avoir, habiter, se présenter, s’appeler, répéter, se saluer, 

prendre congé.

Unité 2 – À la maison

1.

-    Julie, où vas-tu tous les jours dans la direction de la Tour Eiffel ?

· J’habite rue Lafayette, une jolie chambre, dans une villa, au milieu d’un jardin plein de roses. Un petit escalier à trois marches conduit à ma chambre.

· Est-elle grande, cette villa ?

· La villa a un étage. C’est une vieille construction en briques rouges.

· Où est ta chambre ?

· Ma chambre est au rez-de-chaussée.

· Est-elle confortable ?

· Oh, oui. Elle est claire et ensoleillée. À l’étage il y a un grand balcon. Le grenier est sous le toit. La cave est sous la maison. Viens, allons voir ma chambre.

2. 

· J’aime travailler dans ma chambre où j’ai un lit en bois de noyer avec un bon matelas, des draps et des oreilles propres . Sur le lit il y a une jolie couverture en laine. À  côté du lit on voit une table de nuit. Sur la table de nuit une veilleuse. Un grand tapis couvre le plancher. Je range mes vêtements et  mon linge dans l’armoire qui est contre le mur. Je pose mes livres sur l’étagère. Je travaille assise devant une grande table de travail placée contre la fenêtre qui donne sur un beau parc.

-    Et la cuisine, où est-elle?

· Dans le hall à droite. Allez, viens la voir pendant que je te prépare un café-filtre  

dans ma cafétière toute neuve  .

Vocabulaire:



a) architecture:
- le bâtiment

- la villa

- l’escalier

- la marche

- le rez-de-chaussée

- l’étage

- le grenier

- la cave

- le balcon

- le plancher

- le toit

- le hall

- la cuisine

b) ameublement 
- l’armoire

– décoration       - la table de nuit

- le lit

- l’étagère

- la table de travail

- le fauteuil

- le canapé

- le tableau

- le rideau

- le drap

- le linge

- la couverture

- le matelas

c) électroménagers
– la cafetière

- le grille-pain

- le lave-vaisselle

- l’aspirateur

- la machine à laver (le lave-linge)

- le fer à repasser

                                       - le séchoir à cheveux (le sèche cheveux)

d) tâches ménagères: - faire la vaisselle

- faire la lessive

- repasser le linge – le repassage


- peindre les murs – la peinture

- faire le ménage

- passer l’aspirateur

- faire les vitres

 - faire la cuisine

 - mettre le couvert

 - débarrasser la table 

 - faire le lit

 - faire des courses

 - faire le grand nettoyage

 - sortir les poubelles

 - s’occuper de l’électricité

 - bricoler

· Perfectionnez votre grammaire!

1) Articles 

· définis:
- le tableau (masc.sg.); 

             
- la cafétière (fem.sg.);

          
- l’étagère, l’hôtel (masc.+fem.sg.+voyelle, h muet)

 

- les tapis (masc.+ fem. pl.)

· indéfinis: 
- un lit (masc.sg.);  
     
- une table (fem.sg.);

- des vêtements (masc.+fem.pl.)


2) Le pluriel des noms: 
-singulier + s (x)

-al               aux(s) (~30 noms)


- sing + s: doigts, festivals, stylos, carnavals, trons, oeufs.


- sing + x: gâteaux, jeux, chapeaux, bureaux, choux.


- al, aux: hôpitaux, journaux, travaux, animaux, cheveux, canaux.

- invariables: nez, cheveux, tapis, voix, croix.

3) Le féminin des adjectifs: le masculin + e

a) On prononce la dernière consonne au féminin:   - divers – diverse; 

- léger – légère; 

- secret – secrète; 

- grand – grande.

b) On double la consonne avant le e du féminin:
 - cruel – cruelle; 

 - pareil –pareille;

 - muet – muette; 

 - bon – bonne; 

 - bas – basse.

c) On remarque des transformations au féminin: 
- faux – fausse; 

- roux – rousse, 

 



mais: 

- doux – douce; 

- heureux – heureuse; 

- sérieux–sérieuse,

mais:

- trompeur – trompeuse; 

- menteur – menteuse; 

- protecteur – protectrice; 

- salvateur – salvatrice.

d) Des formes différentes au féminin: 

- blanc – blanche; 

- franc – franche; 

- frais – fraîche; 

- sec – sèche.

4) Des adjectifs qui ont trois formes

           Masculin en consonne         Masculin en voyelle

Féminin


Beau



bel



belle

Nouveau
garçon

nouvel

ami

nouvelle

Fou



fol



folle

Vieux



vieil



vieille

· À vous d’agir:

1. Mettez un article défini devant les noms suivants: bâtiment, marche, escalier, 

rez-de-chaussée, toit, hall, cuisine, cave, cafétière, villa.

UNITÉ 3 – Au travail


1)

· Bonjour, Sylvie ! Tu arrives tous les matins tôt au bureau ?

· Oui. Je fais la navette et je n’ai pas une très bonne correspondance.

· Ça alors!

-    Oui, je fais une vraie excursion chaque matin. Je me réveille à six heures du matin et je suis obligée de prendre l’autobus jusqu’à la gare, puis je voyage par le train une bonne demie heure. Pour arriver au bureau je prends d’habitude le métro.

·   Pour moi le tram est suffisant. La station est juste devant ma maison. Cinq arrêts, pas plus de vingt minutes et encore cinq-six minutes de marche et me voilà arrivée.

2) 

· Bonjour, Danielle, comment ça va?

· Bonjour, monsieur le directeur, ça va bien, merci! J’ai préparé déjà votre café.

· Très bien, merci. Poses la tasse sur ma table de travail et fermes cette fenêtre s’il te plaît!

· Voilà le courrier. Il y a beaucoup de lettres et de revues.

· Je veux voir dabord les papiers à signer et je te prie de convoquer une réunion du conseil pour neuf heures et demie: le dirécteur adjoint, le comptable en chef, l’ingénieur en chef, les trois chefs de bureau, un employé résponsable de la facturation de chaque bureau et la dactylo.

· Je regrette, monsieur le directeur, mais notre ingénieur en chef est malade et il va  

manquer, les trois jours suivants.

· C’est bien dommage! Sa maladie, est-elle grave?

· Pas tout à fait, il est seulement refroidi.

3)

· Marie, ce travail que tu fais est-il difficile?

· Pas trop, mais une dactylo doit être toujours très attentive et très rapide.

· Tu tapes seulement à la machine ou tu envoies aussi des télex?

· Les télex sont la spécialité d’Anne, cette jeune fille-la, du côté de la fenêtre.

· Et les télécopies? 

· Ça c’est le devoir de la secrétaire.

· Vocabulaire


Les moyens de transport:

-aller
- à pied, à bicyclette

- en voiture, en métro, en autobus, en bateau, en avion

- par le train, par le camion, par le tram.

Communiquer par:
-téléphone

-télécopieur

     


-téléx

 


-lettres

            -télégrammes

Personnel:




Nationalités:

· directeur: général; adjoint


- L’Italie 
- italien/-ienne

· conseiller




- Le Portugal
- portugais/-e

· secrétaire




- L’Espagne
- espagnol/ -e

· comptable – en chef


- L’Angleterre
- anglais/-e

· ingénieur – en chef


- Le Maroc
- marocain/-e

· chef de bureau



- L’Allemagne
- allemand/-e

· employé




- La Pologne
- polonais/-e

· ouvrier




- La Hongrie 
- hongrois/-e

· dacylo




- La Tunise
- tunisien/-enne

- Le Mexique
- mexicain/-e








- La Suisse
- susse/suissesse








- La Grèce
- grec/greque








- La Turquie
- turc/turque








- La Chine
- chinois/-e








-La France
-français/-e








-La Roumaine
-roumain/-e

· Perfectionnez votre grammaire!

1) Comment déterminer un nom - adjectifs possessifs :

mon
-bureau


ma
-table de travail

mes
-devoirs


ton
-travail


ta
-machine à taper

-lettres


son
-devoir


sa
-spécialité

tes
-papiers

-revues










ses
-chefs



  -cafés

notre
-ingénieur

 nos
-matins
-maladie


-habitudes







votre
-courrier

vos
-comptables



-secrétaire


-tasses


leur
-autobus

leurs
-téléx







-excursion


-maisons
2) Comment déterminer un nom - adjectifs démonstratifs :

ce
-train    
  
trains

cet
-avion        ces
 
avions         
 

cette
-fille

 
 filles
3) Comment exprimer la quantité – les numéraux cardinaux :
1
un

8
huit

15
quinze

2 deux

9
neuf

16
seize

3 trois

10
dix

17
dix-sept

4 quatre

11
onze

18
dix-huit

5 cinq

12
douze

19
dix-neuf

6 six

13
treize

20
vingt

7 sept

14
quatorze
21
vingt et un
22
vingt deux
31
trente et un
60
soixante

23 vingt trois
32
trente deux
…

24 vingt quatre
33
trente trois
70
soixante dix

…


…


71
soixante onze


30
trente

40
quarante
…




50
cinquante
80
quatre vingt

81 quatre vingt un

90 quatre vingt dix

91 quatre vingt onze

…

100 cent

101 cent un

200 deux cent

1000 mille

1000000 un million

                                                des noms                   

1000000000 un milliard

4) Comment exprimer la succession 
-les adjectifs numéraux cardinaux

-l’ article le/la + numéral cardinal +- ième

1 le premier/la première

2 le/la deuxième / le second, la seconde

3 le/la troisième

10
le/la dixième

81 le/la quatre-vingt-unième

91
le/la quatre vingt onzième

201 le/la deux cent unième

5) Comment exprimer le lieu – allez à l’indicatif présent

Je vais

Tu vas 

Il va

Nous allons

Vous allez

Ils vont

-à + nom de ville (à Paris)

-chez + nom de personne (chez Marie, chez le docteur)

-en/au/aux + nom de pays
-en France

- la France







-en Iran

- l’Iran





-au Portugal

- le Portugal






-aux Etats-Unis
- les Etats-Unis

-au/à la/aux + autres noms de lieux
-au bureau

-à la banque

- à l’aéroport 

-aux bureaux de la douane

· À vous d’agir:

1) Imaginez un dialogue entre le directeur d’une société qui revient au bureau après quelques jours de vacances et sa secrétaire.

2) Remplacez les points du dialogue suivant par les adjectifs possessifs requis :

· Tes lettres son dans …  classeur?

· Oui, … lettres sont dans … classeur.

· Ton directeur est-il dans … bureau?

· Non, … directeur n’est pas dans … bureau.

· Avec qui votre chef de service travaille-t-il?

· Il travaille avec … adjoint … secrétaire.

· Est-ce que … amis travaillent avec toi?

· Oui, tous … amis travaillent dans … société.

· Est-ce que … chefs apprécient-ils … efforts?

· Oui, ils apprécient tous … efforts.

3) Écrivez en lettres les numéraux ordinaux!

a) Ils habitent au (4) étage

b) Au (1) carrefour, tournez à gauche.

c) Il s’est classé (5) au concours.

d) C’est son (21) anniversaire.

e) Elles sont montées au (9) étage.

f) Le tracée fictif de la (6) frontière est à l’origine de la guerre franco-prussienne.

4) 

a) Préciser pour chaque nom de pays ci-dessouss’il est féminin ou masculin. 

Indiquez l’article:

France, Roumanie, Maroc, Italie, États-Unis, Pologne, Grèce, Japan, Espagne, Turquie, Chine, Allemagne, Iran, Hongrie, Tunisie, Mexique, Suisse.

b) Écrivez une phrase avec le verbe “aller” pour chaque pays.

c) Écrivez le nom des capitales de ces pays en français.

d) Écrivez le nom des habitats et des habitantes de ces pays.

5) Dictée:

  Vous vous appelez Claire? Oui, je m’appelle Claire Martin et je suis secrétaire. Tu habites Paris? Non, j’habite Grenoble. Vous venez à Paris par le train? Non, je viens en avion. C’est votre premier travail?  Non, c’est le second. Premièrement, j’ai été dactylo.

6) Employez ce, cet, cette, ces:

Combien coûte … carte postale?

Demande ton chemin à … monsieur.

Je veux acheter … disques. Connaisez-vous … rue?

Aimez-vous … plat et … boisson?

Pour aller à la Gare du Nord, prenez … autobus.

Unité 4 – Dans les magasins

1) 

· Vous désirez ?

· Je voudrais acheter une robe.

· Une robe du soir ? Nous avons des robes du soir merveilleuses.

· Une robe du soir ? Non. J’en ai déjà une.

· Je voudrais une petite robe avec des manches.

· Vous faites du 42 ou du 44 ?

· Du 44.

· Un instant, je vais voir. Oui, voilà !

· Oh, la jolie robe ! Je voudrais cette robe. Je voudrais aussi une jupe, s’il vous plaît.

· Vous la voulez en gris, en bleu, en rouge, en vert ?

· En gris. Il vous reste du 44 en gris ?

· Al, oui, vous avez de la chance. Voilà, Mademoiselle, cette jolie jupe plissée. Essayez-la.

· J’ai l’impression qu’elle m’est un peu juste à la taille.

· Oh, non, Mademoiselle, c’est juste votre taille.

· Marie, tu trouves que ça me va ?

· Oui ! Ce n’est pas mal, pas mal du tout ! Ca te va bien, cette couleur.

· Oui, je crois que je vais l’acheter…

· Je fais votre paquet…

· …et je paie à la caisse.

2) 

· Je voudrais acheter un complet sport. Une veste gris- clair avec un pantalon plus foncé.

· Oui, c’est pratique et même chic.

· Voilà, Monsieur, la veste et le pantalon. Allez dans la cabine d’essayage et passer-les.

· Le pantalon, il est beaucoup trop long.

· Oh, si ce n’est que ça, on peut vous l’arranger !

· Andrée, tu ne trouves pas que la veste fait trop élégant pour moi ?

· Pas du tout, c’est tout à fait ton style et de plus, ça se porte avec tout.

· Je me sens bien là-dedans. Je vais la prendre. Le pantalon aussi. Je voudrais aussi une cravate à rayures.

· Comme celle qui est en vitrine, là tout au fond ? Je vais vous le a montrer, venez voir !

· Elle est franchement belle, Christian.

· Si vous voulez faire mon paquet. Je vais payer à la caisse.

3)

· Passons au rayon des parfums, au rez-de-chaussée.

· Si ça ne vous dérange pas trop, je voudrais voir le rayon des chaussures. Je l’aperçois à cet étage.

· Tiens, j’ai oublié mes bottes. Celles de l’année dernière sont abîmées. Il me faut une paire de bottes, s’il vous plaît.

· Des bottes à talons hauts ou à talons plats.

· À talons hauts. Qu’est-ce que tu en dis Isabelle ?

· Je ne sais pas ! Les miennes sont à talons plats et elles sont très commodes.

· C’est vrai, mais je veux être à la mode.

· Et qui est-ce qui dit que les talons plats ne sont plus à la mode ?

· Mais, les créateurs de mode, bien sûr !

· Quelle est votre pointure, Mademoiselle ?

· Je chausse du 36.

· Tenez, voilà différents modèles. Choisissez ! Elles sont élégantes et pas trop chères. Voulez-vous les essayer ?

· Oui… je ne suis pas très à mon aise, elles me serrent un peu.

· Vous savez, elles vont s’élargir.

· Cette forme de bottes te va très bien.

· Les tiennes sont de quelle couleur, Isabelle ?

· J’ai une paire noire et un autre marron.

· En tout cas, elles me plaisent assez… Je vais réfléchir.

4)

· Madame…

· Oui, bonjour Monsieur.

· Vous souvenez-vous de moi ? Je vous ai acheté pour deux mille francs de vêtements l’autre jour.

· Oui, peut-être Monsieur.

· Comme ça, peut-être ! Certainement, oui. Vous m’avez vendu ces deux chemises en coton. Finalement ce n’est pas ma taille, elles sont beaucoup trop grandes. Je vous les rapporte pour les changer.

· Je regrette, Monsieur, les chemises sont soldées. Nous ne pouvons pas les changer.

· Vocabulaire

Commerces (magasins)-commerçants/-es et articles :

La boucherie

-le/la boucher/ère :
 viande, volaille


La boulangerie
-le/la boulanger/ère :
 pain, pâtisseries


La charcuterie

-le/la charcutier/ère :
 charcuterie, conserves


L’épicerie

-l’épicier/ère :

 alimentation générale, conserves, fruits,  






 légumes, boissons


La crémerie

-le/la crémier/ère :
 beurre, fromage, lait, produits 







 laitiers, oeufs


La droguerie

-le/la droguiste :
 produits d’entretien


Le bureau de tabac
-le/la buraliste :
 tabac, cigarettes, timbres


La libraires

-le/la librairie :

 livres, journaux, articles de papeterie

 cartes postales

Acheter
-faire des achats (faire de courses)
-un acheteur/une acheteuse

Vendre
-la vente
-le vendeur/la vendeuse

Vêtements

-pour femmes : un chemisier, une jupe, une robe, une écharpe, un manteau, un collant, un       chandail, un jean, un imperméable, une robe avec/sans poches (manches, ceinture…)

-pour hommes : un costume, un complet, un chapeau, une chemise, un blouson, un gilet, une ceinture, une cravate à rayures/à pois
Chaussures

-sandales

-souliers          à talons hauts/plats          

-bottes                        

-bottines
Quelle- est votre pointure ?

Qu’est-ce que vous chaussez ?

Matériaux

-le bois, le verre, le fer, la pierre, l’or, l’argent

-le cuir, la laine, le coton, la soie (un blouson de/en cuir, une robe en soie)

Poids et mesures

-peser :

 La viande pèse 2 kg.

-mesurer :
 Je mesure 1m 60.

Prix

· Combien coûte ce pantalon ?

· Il fait/coûte 200 francs.

· Ces bottes à combien sont-elles ?

Couleurs

Un pantalon : blanc, gris, bleu, noir, rouge, jaune, vert, marron

Une blouse : blanche, grise, bleue, noire, rouge, jaune, verte, marron

· Perfectionnez votre grammaire !

1) Les verbes du II- ième groupe - L’indicatif

RÉFLÉCHIR– réfléchi-(e)(s)

Présent


Passé composé
Imparfait

Plus-que-parfait


Je réfléchis


j’ai réfléchi

je réfléchissais

j’avais réfléchi

Tu réfléchis


tu as réfléchi

tu réfléchissais

tu avais réfléchi

Il réfléchit


il a réfléchi

il réfléchissait

il avait réfléchi

Nous réfléchissons

nous avons réfléchi
nous réfléchissions
nous avons réfléchi

Vous réfléchissez

vous avez réfléchi
vous réfléchissiez
vous avez réfléchi

Ils réfléchissent

ils ont réfléchi

ils réfléchissaient
ils avaient réfléchi

Passé simple


Passé antérieur 

Futur simple 

Futur antérieur
je réfléchis


j’eus réfléchi 


je réfléchirai

 j’aurai réfléchi
tu réfléchis


tu eus réfléchi


 tu réfléchiras 

tu auras réfléchi
il réfléchit


il eut réfléchi


 il réfléchira 

il aura réfléchi
nous réfléchîmes

nous eûmes réfléchi 

nous réfléchirons 
nous aurons réfléchi
vous réfléchîtes

vous eûtes réfléchi 

vous réfléchirez 
vous aurez réfléchi
ils réfléchirent


ils eurent réfléchi

 ils réfléchiront
 ils auront réfléchi
2) Les pronoms possessifs

Le costume est

le mien



le tien        un possesseur, un objet (masculin) possédé       




le sien




le nôtre




le vôtre      plusieurs possesseurs, un objet (masculin) possédé           




le leur

La jupe est

la mienne




la tienne    un possesseur, un objet (féminin) possédé




la sienne   




la nôtre




la vôtre      plusieurs possesseurs, un objet (féminin) possédé        




la leur

Les souliers sont
les miens




les tiens       un possesseur, plusieurs objets (masculin) possédés          




les siens




les nôtres




les vôtres       plusieurs possesseurs, plusieurs objets (masculins) possédés      




les leurs

Les bottines sont
les miennes




les tiennes        un possesseur, plusieurs objets (féminins) possédés  




les siennes




les nôtres


les vôtres         plusieurs possesseurs, plusieurs objets (féminins) possédés             les leurs 
3) Pronoms interrogatifs

Qui ?
-Qui parle au téléphone ?

Personne
-Qui est-ce- qui parle au téléphone ?

Chose
-Qu’est-ce qui est arrivé ?
Que ?
-Que fais tu ce soir ?

Personne
-Qui est-ce que tu as invité ce soir ?

Chose
-Qu’est-ce que tu as achetés du marché ?

Quoi
-Quoi de neuf dans le magasins ?



-De quoi s’agit-il dans ce télex ?



-À quoi servent les ceintures en cuivre ?



-Par quoi voulez-vous commencer vos achats ?

· Agir en français :


1) Renseignez un touriste sur les magasins de votre ville :

Il y a un petit/grand/bon magasin de vêtements/de chaussures/de cuir, de fleurs etc.

Il y a une petite /bonne boutique de produits locaux, folkloriques/d’articles d’artisanat.

Le magasine est très cher/bon marché/pas cher.

La boutique est très chère/pas chère/de luxe.

2) Entrez dans un magasin et demandez :

- Je voudrais/je chercher/auriez-vous un pull en laine.

-Vous n’avez pas une autre couleur ?

-En bleu, vous n’avez rien ?

3) Choisissez, hésitez, dites les avantages et les inconvénients d’un achat :

-J’ai l’impression qu’il m’est un peu large/trop étroite /trop juste/qu’il me serre un peu aux épaules; aux hanches; à la taille.

-L’inconvénient c’est que ça risque de passer vite de mode/d’être trop léger.

-C’est facile à entretenir/pratique/commode/élégant/bon marché/à la mode.

-Ca ne se porte avec tout, se repasse bien.

-Je ne suis pas du tout fixé/je vais réfléchir.

4) Accepter/refuser d’acheter :

-Oui, je me sens bien là-dedans.

-Oui, je crois que je vais le prendre.

-Ca me plaît.

-Non, c’est trop cher.

5)   Demandez un conseil/une opinion :

Tu trouves que ça me va ?

Tu ne crois pas que…

Qu’est-ce que tu en penses ?

6)
Conseiller/dire ses opinions.


Ce n’est pas mal.


Tu peux l’essayer.


Ca te va très bien/comme un gant.


Prends-le !


Essaie-le !


Tu vas encore acheter un pantalon gris.


Mais tu en as déjà deux…Prends plutôt…

· À vous d’agir

1) Rédigez un dialogue ou deux amies font des achats :

· Vêtements/chaussures

· Viande/charcuterie

· Pain/conserves

· Beurre/livres

· Savon, crème de beauté, cigarettes

2) Un homme d’affaire avec sa femme arrive à Bucarest au mois de décembre. Leurs bagages sont perdus. Ils doivent refaire leur garde-robe. Dans quels magasins entrent-ils ? Jouez les rôles des vendeurs et des deux clients.

3) Précisez-la matière :

· Une table de votre jardin

· Votre pull-over

· Votre robe

· Vos chaussures

· Votre montre

· Les fenêtres de l’appartement

· L’armoire de votre chambre

· Votre sac à main

4) Complétez avec un pronom possessif ou démonstratif :

Dans un cocktail

Andrée :
-Tu as une robe magnifique.

Chantal : 
-…est très belle aussi. D’ou est-ce qu’elle vient ?

Andrée : 
-De chez “Nouveautés”. Martine y a aussi acheté … Ils ont de très belles choses. 
Mais à quel prix ?

Chantal :
Eh bien, moi…, je l’ai achetée en solde

Dans un magasin 

-Madame, vous oubliez votre parapluie.
-Ah, non. ! Ce n’est pas … Je crois que c’est … de ce monsieur là-bas.
En vacances   

a) –Maman ! Je n’arrive pas à mettre mes chausseurs de ski.

-Que tu as bête ! Ce ne sont pas … Elles sont trop petites pour toi. Ce sont …de ta soeur.

b) -Est-ce qu’on prend notre voiture ou …?

-Est-ce qu’on sera nombreux ? Nous, on emmène nos enfants. Vous emmenez …

-Non, … resteront à la maison.
Unité 5 – Les voyages – Les loisirs

1) À l’agence de voyages
a) Demande d’information/réservation

-Pourriez-vous me donner les horaires des vols à destination de Wellington, s’il vous plaît

-Oui, quand désirez-vous partir ?

-La première semaine de juin.

-Quel jour de la semaine voudriez-vous partir ?

-Le mardi, si possible.

-Il y a un vol au départ de Sydney à 8 h 00 qui arrive à Wellington à 13 h 00. Voulez-vous faire une réservation ?

-Quel est le prix du vol ?

-725 dollars australiens pour l’aller-retour.

-OK. Allez-y. Faites la réservation.

b) Modifier une réservation

-J’aimerais faire un changement de réservation pour le vol de M. David Mallot, s’il vous plaît.

-Oui, pouvez-vous me donner tous les renseignements que vous possédez concernant ce vol ?

-Oui, il s’agit du vol BY567 à destination de Rome qui part le 21 mars. Serait-il possible de repousser la réservation au 23 mars ?

-Attendez, je vérifie. C’est bon, le vol est à la même heure. Je vais vous faire un nouveau billet et je vous l’envoie dans le courant de la journée.

-Merci.

c) Annulation d’un vol

-Je vous appelle de la part de Madame Thomas. Elle devait prendre l’avion pour le Cap Town jeudi prochain, mais elle est malheureusement tombée malade.

-Je vois.

-Pourra-t-elle être remboursée ?

-Comment a-t-elle payé ?

-Par chèque je pense.

-Si elle a pris une assurance de voyage, elle récupérera son argent et son docteur lui signe un certificat.

-Il vaut mieux que je lui demande. Je vous rappel dès que j’ai une réponse.

2) Voyages

a) En train

Passager : -Bonsoir. Pourriez-vous me dire s’il y a un train de Lyon à Madrid, en début 

d’après - midi ?

Employé du service réservation : -La longueur du trajet vous importe-t-elle ?

P: - Eh, bien, je dois assister à une conférence qui a lieu dans la capitale à 18 h 00.

E: -Tous les jours il y a un train à grande vitesse (TGV) qui part à midi, ce qui fait que vous arriviez là-bas en milieu de l’après-midi.

P: -Ceci m’arrange tout à fait bien. Puis-je acheter mes billets par téléphone ?

E: -Non, j’ai bien peur qu’il faille que vous veniez payer personnellement.

P : -Très bien. Je dois voyager vendredi prochain et il me faudra deux allers. Combien

cela me coûtera-t-il ?

E : -1314 francs en première classe et 811 francs en deuxième classe.

P : -Très bien. Merci beaucoup.

b) En bateau

Employé : -Bateaux de France Rapides. Que puis-je faire pour vous ?

Passager : -J’ai l’intention d’aller en Angleterre en voiture la semaine prochaine. J’aimerais faire la traversée de Calais à Douvres. Pourriez-vous me donner les horaires de bateau s’il vous plaît ?

E : -Eh, bien, les départs sont très fréquents. À environs quelle heure aimeriez-vous partir ?

P : -Vers les 8 h 00 du matin.

E : -Eh bien, il y en a un vers 8 h 45 et un autre à 10 h 45.

P : -Et quel est le tarif pour un aller-retour ?

E : -Il y a votre voiture et combien de passagers ?

P : -Seulement moi-même.

E : -Le prix sera de 1480 francs.

P : -Très bien. Puis-je faire ma réservation par téléphone et vous payer par carte bancaire ?

E : -Bien sûr, Monsieur.

P : -Merci beaucoup. Au revoir.

E : -Je vous en prie. Au revoir, Monsieur.

3) Invitations

a) Entre amis – Vendredi 4 heures de l’après midi:

Yves : -Hé, les gars, la musiques est belle, mais il faut changer de refrain maintenant. La classe de musique a pris fin.

Pierre : -Peut-être, mais pas encore pour nous, on a beaucoup travaillé de la semaine, on est libre, à nous la belle vie ! Justement, que fait-on pour le week-end ?

Michelle : -Il fait bien, il fait du soleil. Profitons-en. Je vous propose de faire un peu de vélo. Hein ? On ira jusqu’à Fontainebleu. J’ai une tante là bas, et puis il y a un camping “4 étoiles”. C’est très bien, on aura la télévision aussi, on pourra…

Micha : -Michelle, Michelle, tu es trop bavarde, je te l’ai toujours dit. Arrête un peu…

Pierre : -Faire du vélo, ça ne me va pas, c’est trop fatiguant. Je viens justement de sortir de la salle de gym.

Louis : -Moi, je suis pour. On bouge un peu. Ou bien, je vous invite sur le stade, si ça vous dit quelque chose.
Yvonne : -Que direz-vous du cinéma ? Il y a une grande affiche près de l’entrée.

Michelle : -Dans ce cas, je vais rester chez moi. Je préfère suivre mon feuilleton préféré.

Louis : -Bah, cinéma, feuilleton, il s’agissait de bouger un peu…

Jaques : -Allons voir une expo, si ça vous chante. C’est intéressant. Je pourrais vous expliquer une nouvelle techniques qui est en train de révolutionner la peinture.

Michelle : -Ah, non écoute pas de ça ! La peinture c’est ton fort, je suis d’accord, mais moi et la peinture, ça fait deux.

Micha : -Mais vous oubliez que nous avons un nouveau parmi nous ? Qu’est-ce que tu préfères  Eugène ? Comment veux-tu passer ce week-end ?

Eugène : -Eh bien, moi…je ne sais pas. Je veux sortir, voir, m’instruire et m’amuser en même temps. C’est à vous de choisir. À vous de décider.

Yves : -Mes amis, je dois vous annoncer, à mon regret, je ne serai pas des vôtres. J’ai mon ordinateur qui m’attend. Je pourrais vous inviter mais…

Michelle : - Tu m’agaces avec ton ordinateur.

Micha : -Il vaut mieux remettre à plus tard cette discussion. Allons, nous manager et on reparlera demain matin. D’accord.

b) Officielles

Accepter :

-Bonjour, Joseph Bergerac d’Outils International à l’appareil. J’appelle pour vous annoncer que j’accepte votre invitation au déjeuner organisé en l’honneur de Monsieur Armand. 

-Vous me prévenez juste à temps, Monsieur Bergerac. J’allais communiquer le nombre définitif à midi aujourd’hui.

-Je suis désolé de ne pas vous avoir averti plus tôt et de ne l’avoir fait par écrit. Je viens juste de revenir d’un voyage d’affaires. Je suis très content de ne pas avoir raté cet événement. 

-Beaucoup de gens estiment vraiment notre eurodéputé. Je crois qu’il y aura beaucoup de monde.

-Je m’en réjouis. Je dois dire que Monsieur Armand a, sans aucune doute, beaucoup aidé mon entreprise à pénétrer le marché européen. Y aura-t-il des personnages de marque ? (VIP)

-Oui, le maire sera présent ainsi que le président du Parlement européen. Je ne sais pas si nos élus locaux seront présents.

-Bon, de toute façon, vous m’avez bien ajouté sur votre liste ?

-Oui, Monsieur Bergerac, vous êtes bien sur ma liste.

Décliner :

-Allô, Michel ? Jean Grégoire à l’appareil de chez Produits Automobiles International. Nous avons organisé un voyage à Monaco pour nos clients les plus dévoués afin de leur permettre d’assister au Grand Prix. Cela se passe le dernier week-end d’avril. Aimerais-tu venir ?

-Attends une seconde, je vais vérifier dans mon agenda. Je suis désolé Jean, mais je dois me rendre à Malte ce week-end-là pour assister à notre conférence de dynamique des ventes. Je suis désolé, mais il n’y a aucune chance que je puisse l’annuler.
-C’est vraiment dommage. J’aurais bien aimé que nous nous revoyions à cette occasion. Si tu veux envoyer l’un de tes employés, fais-le-moi savoir.

-Oui, je n’y manquerai pas. Merci. Au revoir !

-Au revoir !

4) Dans un bureau de tourisme – Loisirs

a) –Pardon, Mademoiselle. J’aimerais visiter la ville de Vizille.

-Très bien, Monsieur. Il y a une excursion demain, départ à 8 heures trente.

-Est-ce que vous avez un dépliant de Vizille ?

-Bien sûr, Monsieur. Voilà, Vizille en Dauphiné, cité aux trois vallées, un dépliant sur cette ville attachante, son histoire, ses curiosités, ses monuments, ses églises et ses châteaux. Il présente aussi les environs de la ville avec les randonnées et un annuaire des services utiles des restaurants et des hôtels.

-Merci bien, Mademoiselle, et à demain.

b) -S’il vous plaît, vous avez un guide des spectacles de Paris ?

-Certainement, Monsieur. Voici “l’Officiel des spectacles” de cette semaine du mercredi 24 au lundi 29 avril. Quel genre de spectacle préférez-vous ? Cabaret ? Revue ?

-Ma femme voudrait quelque chose de très parisien et pense aux chansonniers, mon fils préfère les concerts rock et moi, j’aimerais quelque chose de plus vivant…

-Je vois, Monsieur. Je crois que vous allez trouver dans cette rubrique tout ce qu’il vous faut.

-Oui c’est vrai; il y a ici : monuments, promenades, cabarets, concerts, théâtres, cinémas, galeries. Et on peut le consulter pour les restaurants et pour les courses.

-Oui, mais je compte sur vous pour me le rendre dès que possible.

-Merci Mademoiselle, et à bientôt.

c) -Qu’est-ce qu’il y a à voir dans votre ville ?

-Ca dépend, Monsieur. Qu’est-ce qui vous intéresse plus spécialement ?

-Je ne sais pas. Les curiosités.

-Aujourd’hui, vous ne pouvez visiter aucun musée. Ils sont tous fermés le mardi sauf le vieux monastère qui est ouvert seulement de 13 h à 18 h.

-Oh, les monastères ce n’est pas passionnant. Il n’y a pas quelques chose de plus vivant ?

-Si, Monsieur. Vous avez la vieille ville très pittoresque avec beaucoup de petites boutiques.

-Ca, c’est une idée. On peut y manger ?

-Bien sûr. Il n’y a que de petits restaurants typiques, pas chers mais sans luxe. Ils sont sur la colline tout autour du château. Alors vous pouvez tout faire en même temps.
Vocabulaire :
1. Quelle heure est-il ?

Il est 
neuf heures – 9 h 00 


neuf heures et quart /neuf heures et quinze (9 h 15)          


neuf heures et demie/neuf heures et trente (9 h 30)


dix heures moins le quart/neuf heures quarante-cinq (9 h 45)

dix heures dix (10 h 10)

onze heures moins vingt/ dix heures quarante (10 h 40)

midi/douze heures (12 h 00)


minuit/zéro heure (0 h 00)

Il est neuf heures du matin/du soir.

Il est deux heures de l’après-midi/de la nuit.

2) Organiser les voyages :

-l’arrivée/le départ sur la voie/piste, par la porte

-en prévenance de …

-à destination de…

-demande de réservation

-changement de réservation

-annulation de réservation/être remboursé

-l’aller/le retour, l’aller-retour

-bagages
-à la main




-pour le fourgon (en train)




-pour la soute (en avion)




-la valise




-la sacoche/le sac à main/le filet à provision/le fourre-tout

5) Inviter
 – des amis

-à nous la belle vie

-si ça vous chante

-on bouge un peu

-faire du chemin

-pas de ça

-je ne serai pas des vôtres

-ça ne me va pas

-c’est à vous de choisir

-à vous de décider

-à mon grand regret

-remettre à plus tard

-des partenaires

-appeler pour annoncer

-accepter l’invitation

-prévenir/sur la décision

-être désolé pour ne pas avoir averti plus tôt

-ne pas avoir raté un événement

-s’en réjouir/d’un événement

-des personnages de marque (VIP)

-ajouter sur la liste

-regretter/être désolé

-décliner/refuser

-il n’y a pas de chance d’annuler

6) Organiser les loisirs

-chanter
-le chanteur/la chanteuse



-la chanson



-le chansonnier/la chansonnière



-la chansonnette

-danser
-le danseur, la danseuse



-la danse

-jouer
-le joueur



-le jeu
jouer du violon (un instrument)

jouer au tennis (un sport)

-les spectacles
-un triomphe/un échec




-le spectateur, la spectatrice




-le publique enthousiaste/mécontent


-le pièce de théâtre classique/moderne, une comédie, un drame, une tragédie – la mise en scène, un acteur, une actrice, un comédie, une comédienne




-un concert, un opéra




-la musique/le musicien, la musicienne




-le film – le cinéma




-applaudir – les applaudissements, les bravos




-siffler – les sifflets
· Agir en français :

Comment :

1. Exprimer ses préférences :

a) -Préférez-vous voyager par le train, en avion, en voiture ou en bateau ?

-Je préfère voyager en voiture.

b) -Vous prenez toujours une assurance de voyage ?

-Non, seulement quand je voyage en avion.

c) -Aimez-vous faire du vélo ?

-Oui, chaque fois que j’ai l’occasion.

d) -Vous acceptez toujours les invitations officielles ?

-D’habitude je les accepte mais pas volontiers.

e) -Voulez-vous voir ce spectacle ?

-C’est une occasion que je ne veux pas manquer (rater).

Favorable





Défavorable


J’adore cette actrice




Je n’aime pas cet écrivain


J’aime ce livre.




Cet acteur ne me plaît pas (me 


Ce livre me plaît.




déplaît).


Ces livres me plaisent.



Je ne suis pas satisfait de mes

 J’admire son talent.




résultats.


J’ai de l’admiration pour cet acteur.


Ce n’est pas très intéressant.


La musique m’intéresse.



C’est ennuyeux.


Je trouve ce film intéressant/fascinant/

Je ne supporte pas ça.

 Captivant /prodigieux /drôle /passionnant

J’ai horreur de ça.

Je préfère le théâtre au cinéma/le drame

Je déteste ça.

 à la comédie.

J’aime bien le cinéma mais je préfère le théâtre.

J’aime mieux/le plus le théâtre que l’opéra.


2. Répondre à une question:
 a) -Aimez-vous voyager ?


   -Oui, j’aime voyager


   -Non, je n’aime pas voyager.

b)
-Vous ne voulez pas honorer cette invitation ?


   -Si, je veux honorer cette invitation.


   -Non, je ne veux pas honorer cette invitation.
c) -Je fais du sport. Et vous ?


   -Moi aussi.


   -Moi non

d) -Il ne joue pas du piano.


   -Elle si.


   -Elle non plus.

· À vous d’agir :

1) Posez des questions à une collègue.

a) Vous aimez voyager un peu/beaucoup/pas beaucoup.

b) Vous préférez la mer/la montagne/la campagne.

c) Vous aimez sortir un peu/beaucoup.

d) Vous aimez regarder la télévision/écouter la radio/lire/vous promener.

e) Vous jouez d’un instrument (du violon, de la guitare etc ).

f) Vous faites du sport. Vous jouez au football, au tennis etc.

g) Vous préférez: le théâtre, le cinéma, les promenades, les visites, les concerts les conférences, les week-ends, les spectacles sportifs, la danse, le restaurant etc.

h) Vous parlez français (anglais, espagnol, allemand etc.)

2) Ecrivez à vos parents et présentez-leur un ami (une amie): son métier, son âge, ses goûts etc.

3) Vous êtes en vacances dans une ville inconnue. Qu’est-ce que vous aimez faire ?

4) Jeu de rôles :

a) Imaginez un dialogue avec votre ami (amie) autour d’une invitation pour le week-end.

b) Faites le guide et présentez aux touristes votre ville d’après un programme de trois jours choisi par vous même.



9 juillet 
–Soirée - Arrivée à l’hôtel



10 juillet
- Matin - 





-Déjeuner -



-Après-midi - 

-Soirée

11 juillet
-Matin



-Après-midi



-Soirée

12 juillet
-Matin -



-Déjeuner -

-Après-midi – Départ de l’hôtel pour la gare
· Perfectionner votre grammaire !

1) Comment déterminer un nom :

a) Au génitif

Le plan

-du village/de l’appartement/de la ville/de l’hôpital/de Bucarest, mon jardin


-des villages/villes/appartements/hôpitaux

b) Au datif

Je m’adresse

-au client/à la chanteuse/ à l’acteur/ à l’hôtesse/à Marie, mes copains




-aux clients/chanteuses/acteurs/hôtesses.
 Les verbes du III -ième groupe – L’indicatif
VENIR – VENU(E) (S)

Présent


Passé composé

Imparfait

Plus-que-parfait

Je viens


je suis venu 


je venais

J’étais venu

Tu viens


tu es venu


tu venais

Tu étais venu

Il/elle vient


il/elle est venu(e)

il/elle venait

Il (elle) était venu(e)

Nous venons


nous sommes venus

nous venions

Nous étions venus

Vous venez


vous êtes venus

vous veniez

Vous étiez venus

Ils/elles viennent

ils/elles sont venus (es)
ils/elles venaient
Ils/elles étaient (es) venus

Passé simple


Passé antérieur

Tu vins



tu fus venu

Il/elle vint


il/elle fut venu(e)

Nous vînmes


nous fûmes venus

Vous vîntes


vous fûtes venus

Ils/elles vinrent

ils/elles furent venus (es)

Futur simple


Futur antérieur



Je viendrai


je serai venu

Tu viendras


tu serai venu

Il viendra


il serai venu

Nous viendrons

nous serons venus

Vous viendrez


vous serez venus

Ils viendront


ils seront venus

VOIR -VU(E) (S)

Présent


Passé composé

Imparfait

Plus-que-parfait

Je vois



j’ai vu



je voyais

j’avais vu

Tu vois


tu as vu


tu voyais

tu avais vu

Il voit



il a vu



il voyait

il avait vu

Nous voyons


nous avons vu


nous voyions

nous avions vu

Vous voyez


vous avez vu


vous voyiez

vous aviez vu

Ils voient


ils ont vu


ils voyaient

ils avaient vu
Passé simple


Passé antérieur

Je vis



j’eus vu

Tu vis



tu eus vu

Il vit



il eut vu

Nous vîmes


nous eûmes vu

Vous vîtes


vous eûtes vu

Ils virent


ils eurent vu

Futur simple



Futur antérieur

Je verrai



j’aurai vu

Tu verras



tu auras vu

Il verra




il aura vu

Nous verrons



nous aurons vu

Vous verrez



vous aurez vu

Ils verront



ils auront vu

FAIRE -FAIT(E) (S)

Présent 

Passé composé

Imparfait

Plus-que-parfait

Je fais


j’ai fait



je faisais

J’avais fait

Tu fais


tu as fait


tu faisait

Tu avais fait

Il fait


il a fait



il faisait

Il avait fait

Nous faisons

nous avons fait

nous faisions

Nous avions fait

Vous faites

vous avez fait


vous faisiez

Vous aviez fait

Ils font


ils ont fait


ils faisaient

Ils avaient fait
Passé simple


Passé antérieur
je fis



j’eus fait

tu fis



tu eus fait

il fit



il eut fait

nous fîmes


nous eûmes fait
vous fîtes


vous eûtes fait

ils firent


ils eurent fait

Futur simple


Futur antérieur

Je ferai



j’aurai fait

Tu feras


tu auras fait

Il fera



il aura fait

Nous ferons


nous aurons fait

Vous ferez


vous aurez fait

Ils feront


ils auront fait

3) Se situer dans le temps :
a) Le futur proche=aller + infinitif du verbe

Le touriste va parler à l’hôtesse d’air.

Les clients vont téléphoner à l’employé du service réservation.

b) Le passé récent = venir + de + infinitif du verbe

La secrétaire vient de répondre au téléphone.

Les musiciens viennent de jouer une symphonie de Beethoven.

· À vous d’agir :
1) Reliez les noms des deux colonnes par : du, de la, de l’, de, des. Faites de propositions :

Dépliant;

 Monique

annuaire

spectacles

guide 


cabarets

goûts


notre ville

programme 

public

jeu


services utiles

rubrique

ce musée.
2) Faites des phrases avec les termes des quatre colonnes. Situez l’action au futur proche et au passé récent :

Le touriste

écrivent

à

Hélène

L’employé

répond


au

réception de hôtel

Les clients

parle


à la

agence de voyage

Le guide

téléphone

à l’

maître d’hôtel

La secrétaire
écrit


aux

téléphone

Le musicien
pense




hôtesse d’air

Le réceptionniste
emprunte



employé




s’adressent



voyageurs
Dictée :

Qu’est-ce qui vous intéresse le plus spécialement ? Les chansonniers. Ce film ne me plaît pas. Je m’ennuie. Les spectateurs applaudissent à la fin du spectacle. Ils adorent la musique classique mais ils n’aiment pas la musique rock. Nous préférons les films psychologiques et elle préfère les comédies. Ils envoient une lettre à leurs parents et nous envoyons un télégramme à nos amis. La cliente achète le guide de la ville et paye à la caisse.
Unité 6 – Au restaurant – Repas

Le maître d’hôtel : -Bonjour, Madame, bonjour Monsieur. Une table pour deux personnes ?

Le client : -Oui, une table tranquille, s’il vous plaît.

M :
-Certainement, Monsieur, voulez-vous celle-ci ?

C :
-Elle est trop près de la porte des cuisines. Celle-là, là-bas, est-elle libre ?

M :
-Je crois que oui, Monsieur. Si vous voulez bien me suivre. Voilà, c’est une table de deux couverts. Si vous voulez bien prendre place. Vous désirez déjeuner ?

C :
-Oui, qu’est-ce qu’on peut manger ?

M :
-Vous avez différents menus, Monsieur, et puis vous avez une carte très variée.

C :
-Le service est compris dans vos prix ?

M :
-Pour les menus à prix fixe, oui, mais pas la boisson. Si vous voulez manger à la carte, le service est en sus (en plus).

2)
-Voyons ce qu’il y a sur la carte. C’est difficile de trouver.

-Mais non, Monsieur. Si vous permettez. Ici vous avez tout ce qui concerne le début du repas : les potages, les hors-d’oeuvre…

-Dites-moi. Nous sommes bien indécis. Chaque plat est plus tentant l’un que l’autre.

-Mais bien sûr. Voilà, ici vous avez les entrées chaudes et froides, puis les poissons, les viandes et les légumes. Qu’est-ce que vous souhaitez comme plat principal ? Viande ? Poisson ? Je peux vous faire une belle pièce de boeuf bien grillée.

-C’est une bonne idée.

3)
-Et avec ça, qu’est-ce qu’on va boire ?

-Voici la carte des vins. Avec le poisson, vous pouvez prendre un blanc très sec, je pense, et si je peux me permettre, nous avons un muscadet que je vous conseille.

-Oui, mais ça ne va pas avec le bœuf !

-Ca ne fait rien de mélanger les vins, Messieurs. Les bons produits ne font jamais mal.

-Mais alors, un rouge léger. Pas un bourgogne.

-Nous avons un très bon Côtes -du -Rhône ou un beaujolais de l’année.

4) -Voulez-vous du fromage, Mesdames, Messieurs ? Qu’est-ce que je peux vous servir ?

-Un fromage du pays, donnez m’en un morceau, s’il vous plaît.

-Et comme dessert, j’ai des gâteaux, des fruits et des glaces, Madame.

-Donnez-moi juste une petite part de cette tarte au citron, je vous prie.

Est-ce que vous prenez du café ?

-Oui, du café noir pour moi, décaféiné pour ma femme. Vous en avez ?

-Oui, Monsieur.

-Pas de café pour moi.

-Et comme digestif ? Du sec ? Du doux ?

-Ni l’un, ni l’autre. Apportez seulement l’addition, s’il vous plaît.

· Vocabulaire

En France :
- repas complet 
– entrée, plat principal, salade, fromage, dessert, 





boissons

-  repas réduit
 – entrée, plat principal, fromage ou dessert, vin 

et/ ou eau minérale 

Au petit-déjeuner 
-on mange : des croissants, du pain, du beurre, de la confiture





-on boit : du café, du thé, du lait, du chocolat

Au déjeuner ou au dîner -on mange : des hors d’oeuvre (ou entrées), des plats 

(viande ou poisson) des légumes, du fromage,un dessert

- on boit : de l’eau (minérale, plate, gazeuse), du vin, de la bière


Avant le repas on prend l’apéritif (au début du repas).


Après le repas on prend “les digestifs” (à la fin du repas).


J’ai soif – je veux boire


J’ai faim – je veux manger


Plats régionaux


-en Midi-Pyrénées : le cassoulet (haricots blancs, charcuterie)


-en Provence : la bouillabaisse (poisons, pomme de terre, pain, ail, épices)


-en Alsace : la choucroute (chou, charcuterie, pommes de terre)


-en Savoie et en Dauphiné : la fondue savoyarde (fromage, ail, vin blanc, pain)


Le service est
-compris dans l’addition



-en sus (en plus)


 Les couverts
-la fourchette



-la cuillerée        pour manger – l’assiette/ pour boire – le verre       



-le couteau

Manger 
à la carte – en choisissant librement sur la carte



au menu – à prix fixe

La carte d’une région/d’un restaurant/des vins/de visite/d’identité/de commerce/ 
d’invitation, d’entrée/d’abonnement

Division administrative de la France - 22 régions

1. Lorraine

2. Basse –Normandie



13. Franche-Comté

3. Haute-Normandie




14. Poitou-Charentes

4. Nord-Pas-de-Calais



15. Limousin

5. Ile-de-France




16.Auvergne

6. Champagne-Ardenne



17.Rhône-Alpes

7. Bretagne





18.Aquitaine

8. Picardie





19.Midi-Pyrénée

9. Pays de Loire




20.Larguedoc-Roussillon

10. Centre 





21.Provence-Côte d’Azur

11. Bourgogne





22.Corse

12. Alsace






Région




Habitant

La Flandre



le Flamand

La Picardie



le Picard

La Normandie



le Normand

La Bretagne



le Breton

La Lorraine



le Lorrain

L’ Alsace




l’Alsacien

La Champagne



le Champenois

La Bourgogne



le Bourguignon

Le Poitou




le Poitevin

La Gascogne



le Gascon

La Province



le Provençal

L’  Auvergne



l’Auvergnat

Ville




Habitant

Paris




Parisien

Lyon




Lyonnais

Marseille




Marseillais

Bordeaux




Bordelais

Orléans




Orléanais

Toulouse




Toulousain

Lille




Lillois

Nantes




Nantais

Strasbourg




Strasbourgeois

· Agir en français :

Comment :
1) …Demander un conseil

Conseiller/recommander/suggérer


faire une recommandation/

une suggestion

-Qu’est-ce que vous nous conseillez ?
-Je vous conseille/recommande/suggère 

(suggérez/  recommandez)
de manger à la carte, d’essayer ce vin rouge.

-Qu’est-ce que vous avez de bon


à nous recommander                                 -Vous avez notre menu à 50F. Tous le plats 

                                                                    sont bons, mais je vous recommande
       le jambon d’Auvergne.

                                                                  -Puis-je vous recommander notre potage du jour ?

                                                                  -Permettez moi de vous recommander…

                                                                  -Si vous me permettez…

                                                            -Pourquoi ne pas prendre un peu de chaque fromage


2) …Lire une carte en français

MENU

    Entrées

Crudités assorties………………25F

Potage du jour………………….15F

Salade du jardin…….….……….20F

Plateau de fromage……………..30F

Plat principal (servi avec les légumes du jour)

Entrecôte grillée…………………60F

Poulet rôti………………………..48F

Desserts

Glaces……………………………25F

Tarte aux fruits…………………..20F

Crème renversée…………………22F

Boissons

Vin (blanc ou rouge)……………….16F

Eaux minérales : ½ bouteille

(une demie bouteille)………………10F

Service – 15 %

                                                                  Non compris

3) …Commander un plat.

-Apportez-nous

                                  de la viande grillée, s’il vous plaît

-Donnez-nous

-J’aimerais (bien) une salade pour commencer.

-Cette tarte au citron, donnez-m’en un morceau.

a)  Faites deux menus en français, dites les prix.

b) Traduisez une carte simple d’un restaurant roumain.

c) Demandez à votre voisin (voisine) ce qu’il (elle) vous conseille de commander.

L’accord des plats (mets) et des vins :

-Vins blancs secs jeunes avec les fruits de mer et les poissons grillés.

-Vins blancs vieux avec les entrées chaudes et les poissons en sauce.


-Vins de Bordeaux rouges avec le gibier à poil et les viandes rouges.

d) Lisez le texte ci-dessous et donnez des conseils à un ami qui veut choisir un bon vin.

Il mange
-des entrées chaudes



-de la viande de porc



-du poisson



-du boeuf

e) Où êtes-vous en France si l’on vous propose comme plat spécifique : 
de la bouillabaisse, une choucroute, de la fondue, du cassoulet.

f) Qu’est-ce qu’on met dans ces plats ?

g) Complétez le dialogue ci-dessous :

Le propriétaire : Restaurant “Le Parisien”, j’écoute.

La cliente : Une table pour deux personnes pour déjeuner

P: … Madame, mais ce n’est pas possible, …

C: … 

P: … Même pour deux personnes, Madame…

C: … Tant pis…

P: … Madame. Une autre fois, peut être.

Employez : je regrette vraiment; il n’y a rien; je désire; je suis désolé; 
même pour deux personnes; il n’y a jamais de place chez vous; le restaurant est complet.

h) Orientez le choix d’un client (deux clients) en supposant que vous êtes le maître d’hôtel :

-vous proposez une table; -le client refuse et vous donnez la raison; -il vous indique 
la table qu’il souhaite; -vous ne pouvez pas attribuer la table qu’il souhaite; 
-  vous dites pourquoi; 
-vous faites une nouvelle proposition; -le client accepte la table ou s’en va.

i) Vous êtes en vacances au bord de la mer.

Choisissez l’un des restaurants du tableau suivant :

Restaurant
Prix du
Distance 
Nombre 
Confortable
Qualité
Service

menu

de la mer
de couverts


de la 









nourriture
rapide/style


Bellevue
1680

500 m

100

* * *

* * * *

* * * ** 
Les Grottes
 850     
 8 Km

25

   *

   *

* * * *

Doina

920

3 Km

70

* * * *

   *  

 * *

Vieux 

Moulin
570

10 Km

15

    *

 * * *

* * * *

La Mer

Noir

1600

1 Km

80

* * *

    *

* * * * * * *

Complétez :

· … est plus cher que … , c’est même le plus cher mais il est aussi le plus près de la mer.

· Nous allons au restaurant … parce qu’il est très calme et assez pittoresque.

· Nous n’allons jamais au restaurant … parce que la nourriture n’est ni bon marché,
 ni bonne.

· Nous n’allons jamais au restaurant … parce qu’il est trop loin de la mer.

· Le restaurant … est le moins cher. C’est aussi le plus petit et le moins confortable.

· Perfectionnez votre grammaire

1) Les démonstratifs – adjectifs (2)

Ce client -ci

Cet aéroport-ci

Cette employée-ci


      client -là

       hôtel-là

         

hôtesse-là

Ces clients

    aéroports


    hôtels                -ci /-là


    employées


    hôtesses
2) Les démonstratifs – pronoms

               Singulier


Pluriel
Masc.
-celui-ci/-là

        ceux-ci/-là
Fme          - celle-ci/-là

        celles-ci/-là

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             
- Voici deux tables : celle-ci est plus près de la porte que celle-là.

3) Les articles partitifs – le pronom en

Je prend
du vin



Je ne prend pas de vin/viande/frites



de la viande




 d’eau/haricots



de l’eau



des frites



des haricots

Du pain
j’en prends

Du potage
j’en prends un peu/beaucoup/trop

De la soupe
prenez-en (n’en prenez pas !)

Des fruits
prenez-en (n’en prenez pas !)

Je vous propose d’en manger un peu

Du pain
j’en achète deux

Des fruits
j’en achète trois kilos.

4) Comment exprimer la négation

Je mange.



Je ne mange pas.
Je mange quelque chose.

Je ne mange rien.
Il y a quelqu’un à la porte.

Il n’y a personne.

Il y a toujours des places chez vous.
Il n’y a jamais des places chez vous.

Il est toujours partout.


Il n’est jamais nulle part.
Ce restaurant est calme et agréable.
Ce restaurant n’est ni calme ni agréable.

Rien/personne/jamais/nulle part/ni…ni/aucun – aucune remplacent pas.

5) Comment exprimer la comparaison des adjectifs et des adverbes

Ce restaurant-ci est plus/moins/aussi calme que ce restaurant-là.

Ce bar est le plus/moins cher de la ville.

Il mange plus/moins/aussi vite que son frère.

Il mange le plus/moins vite.

Mettez-vous d’accord. Remplacez dans le dialogue suivant le nom par: restaurant, table, 

menu, carte, plat, boisson,vin, fromage, café, apéritif, pain, pays, quartier, appartement, 
chambre, hôtesse, employé, employée.

Vous pouvez employer : grand/petit; froid/chaud/frais; sec/doux; serré; confortable;
 gentil; moderne; poli/-e; beau/belle; cher/bon marché.

-Ce programme est intéressant, n’est pas ?

-Ah, non, moi, je préfère celui-là parce qu’il est plus drôle.

Du, de la, de l’, des, de. Choisissez !

Mettez les verbes entre parenthèses à la forme convenable.

a) Est-ce que vous (vouloir) … lait ?

-Non, je ne (prendre) pas … lait, je (boire) … chocolat.


b) Est- ce que vous (boire) … bière ?


-Non, pas … bière, je (préférer) … eau.


c) Est-ce qu’ils (vouloir) … frites.


-Non, ils commandent … salade.


d) (Vouloir)-tu … confiture ?


Non, je préfère … beurre.


e) –Est-ce qu’ils (prendre) … glaces ?


-Non, ils (boire) … café.


Régime et santé :


-Martine, je prends un café. D’accord ?


Ah, non, n’en prends pas ! Ca te rend malade.


Alors, je peux boire une bière, n’est pas ?


-Une bière ? Prends-en une : ça désaltère.

Complétez les pointillés :

a)
-Tu me donnes une cigarette ?

-… fume..! C’est très mauvais pour toi.

b)
-Je voudrais boire du vin.

-Ah, non ! …Ca fait mal à l’estomac.

c)
-Et de la bière alors ?

-Non, … non plus; ça fait grossir.

d) -Alors qu’est ce que je peux prendre ?

-Moi, je prends une citronnade, … une toi aussi.

-Je n’aime pas ça; je … jamais.

e) -J’ai mal à la tête, je vais prendre un cachet d’aspirine.

-Non, … ; c’est mauvais pour l’estomac.

Répondez aux questions suivantes par une négation. Employez : 
ne … rien; 

ne … jamais

ne … ni

ni … ni

a) L’hôtesse va souvent à l’aéroport. Et le réceptionniste ?

b) L’hôtesse dit l’annonce. Et Eveline ?

c) Le propriétaire est calme et poli. Et le garçon ?

d) Jean vient souvent. Et Marie ?

e) Hélène va souvent au restaurant. Et tes amis ?

f) Monique mange un steak. Et André ?
g) Le maître d’hôtel note les réservations. Et les garçons ?

h) Anne et Guy vont souvent à Paris. Et Isabelle ?

i) Paul commande un rôti de boeuf. Et sa femme ?

Dictée :

Voulez-vous un peu de fromage ? Donnez-m’en un morceau. Ces clients, qu’est-ce qu’ils prennent comme vin ? Les parents boivent du vin de bourgogne et leur fils prend du beaujolais. Ceux-ci sont plus chers que ceux-là. Cette cliente veut une tarte ce aux fruits mais ne boit pas de café. Nous voulons prendre un menu à prix fixe et ils veulent manger à la carte. Dans ce restaurant-ci le prix du menu est plus élevé que dans restaurant-là.

Unité 7 – Bilan / Evaluation

Bilan I 

• AGIR EN FRANÇAIS • 

A. Jeux de rôles 

1. Vous êtes à l'aéroport d'Orly. Vous laissez un message pour notre ami qui arrive de ... par le vol ... . Il doit vous attendre au restaurant de l'aéroport. 

2. Vous êtes à l'hôtel. Le réceptionniste remplit la fiche du voyageur. Vous répondez à ses questions (Nom, Prénom, Né le ..., Département, Profession, Do-micile habituel, Nationalité, Nombre d'enfants de moins de 15 ans accompagnant le chef de famille). 

3. Vous êtes à l'hôtel. — L'hôtel est complet. — Le réceptionniste n'a pas la chambre que vous désirez. 

4. Vous êtes dans la rue. Vous cherchez un bureau de change. Un(e) passant(e) vous renseigne. 

5. Vous êtes au restaurant. Vous voulez déjeuner. Vous passez votre commande. Vous êtes pressé(e), le service est trop long et vous n'aimez pas la nourriture. 

6. Vous êtes dans une agence de voyages; vous vous renseignez sur les horaires de train et / ou d'avion de Roumanie à Paris, Genève, Rome; combien de temps dure le voyage, combien coûte le voyage (en train / en avion). 

7. Vous sortez d'un spectacle. Vous avez aimé / vous n'avez pas aimé ce spectacle. Pourquoi? Racontez à un uni. 

8. Un Français cherche un crédit de 50000 F. Il peut emprunter à une ou deux banques. Il discute avec un ami. 

Jouez les deux rôles. Comparez les pourcentages et décidez-vous. 

Le taux de crédit de ... est de ... % (pour cent), celui de ... . Donc ... 

1. Crédit Finois 


16,80 % pour 25000 F sur 2 ans

2. Banque de Paris 


18,40 % pour 20000 F sur 2 ans

3. Crédit Paysan 


16,90 % pour 10000 F sur 2 ans

4. Banque du Peuple 


17,20 % pour 15000 F sur 2 ans

5. Crédit de l'Ouest 


15,50 % pour 30000 F sur 2 ans 

B.  Cherchez la réplique (parmi les phrases1-10) qui correspond à chacune des  phrases a—j: 

a/ C'est bien vous l'hôtesse du 

1.Oui, cela m'intéresse beaucoup.

groupe Sans Frontières?

 
b/ Es-tu satisfaite de tes études? 

2 Non, mais son adjoint le remplace.

c/ Pourrais-je avoir un renseignement, 
3.Oui, c'est moi. 

s'il vous plaît? 

d/ Est-ce que vous êtes inscrit à ce 

4. Ne quittez pas, je vous le passe.

concours? 

e/ Permettez-moi de vous présenter 

5. Non, c'est la première fois.

M. Dumas, notre directeur commercial.

 f/ M. le Directeur n'est pas venu à la 

6. Non, je n'ai pas encore rempli ma fiche.

réunion?




 d'inscription

 
g/ Vous avez déjà rencontré le directeur 
7.Il est occupé en ce moment;

de l'hôtel?




 pouvez-vous attendre ou voulez-vous







lui laisser un message?

h/ Allô, le standard, le poste 215, 

8. Oui, qui demandez-vous?



s'il vous plaît. 

i/Allô, je suis bien au poste 179? 

9. Très -heureux de vous connaître, Monsieur.

j/Je voudrais parler à M. Dupont, 

10.Bien sûr! Que voulez-vous savoir

si c'est exactement? 

C. Réunion-débat

— Quel est le but premier des „courses" faites dans une grande surface? Retrouvez l'itinéraire d'une famille qui vient faire ses provisions un vendredi soir. 

— Comment le client peut-il connaître le poids et le prix des marchandises? 

— Comment sont disposés les produits, dans la grande surface et à l'intérieur d'un rayon? Dites ce que vous pouvez acheter dans chaque rayon. Comment peut-on inciter le client à consommer?

 — Quelles sont les heures et les jours d'ouverture? 

— Décrivez cet hypermarché. Comparez-le à un magasin roumain. 

— Comparez les différentes sortes de magasins: Les types de commerce se répartissent selon:

— leur méthode de vente: traditionnelle, libre-service, automatique, par correspondance; 

— la taille du point de vente: mini — super — hypermarché — grand magasin; 

— la situation géographique: sédentaire — non sédentaire; 

— l'organisation juridique et économique: indépendants — associés — intégrés. 

Le libre-service. Apparu à la fin des années '40, il a pris en Europe un essor considérable. La définition regroupe toutes les formes de distribution où le client accède librement à la marchandise;    

— l'hypermarché (surface de vente supérieure à 2500 m2); 

— le supermarché (surface de vente comprise entre 400 et 2500 m2); 

— la supérette (entre 120 et 400 m2); 

— le mini libre-service (surface inférieure à 120 m2). 

Le grand magasin. Point de vente supérieur ou égal à 2500 m2, il offre une large gamme de marchandises dans des rayons différents. 

Le magasin populaire. Magasin d'au moins 400 m2 qui vend de l'alimentation et des marchandises générales selon la formule libre-service mais pas nécessairement dans des rayons différents. 

Le commerce associé regroupe les coopératives et les chaînes volontaires. 

Le commerce intégré regroupe les grands magasins, les magasins populaires, les coopératives de consommation, le succursalisme. 

 Le commerce spécialisé comprend toutes les grandes unités de vente spécialisées dans un domaine précis et limité: sport, habillement, bricolage etc. 

Caractéristiques: spécialisation différente des produits, surface de vente différente, libre accès et libre choix du client pour la marchandise, personnel de vente réduit, poste d'encaissement à la sortie, implantation dans le centre-ville ou en banlieue (problèmes des parkings, du stationnement, de l'éloignement), présentation à la vue et à portée du client, avec affichage des prix. 

Qu' est-ce que vous préférez? Faire vos achats dans un petit commerce ou dans un supermarché? Je (ne) vais (pas) au supermarché / dans une petite épicerie parce que: 1/ c'est moins cher 2/ c'est plus loin 3/ on achète plus de choses donc on gagne du temps 4/ il y a moins de choix 5/ on passe moins de temps à faire ses courses 6/ les produits sont de meilleure qualité 7/ on nous connaît mieux 8/ on est plus libre 9/ il y a moins de monde. 

• PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE • 

1 a. Répondez négativement d'après le modèle: 

— Vous communiquez votre décision à vos partenaires? 

— Ah, non, je préfère ne pas la leur communiquer.
1/ Vous dites la vérité à votre secrétaire? 2/ Envoies-tu tes économies à ta soeur? 3/ Offrez-vous ces fleurs à votre hôtesse? 4/ Me rendez-vous cette brochure tout de suite? 5/ Voulez-vous rapporter cette robe à l'acheteur tout de suite? 

b. Transformez les questions de al en ordres. Transformez les noms en pronoms. 

2. 
a. C'est mercredi, 11 janvier. Il est 11 h.

 b. C'est jeudi, 12 janvier. Qu'est-ce qu'elle a fait hier? 

c. Il est 11 h. Qu'est-ce qu'elle est en train de faire? 

d. C'est mercredi, 11 janvier. Il est 13 h. Qu'est-ce qu'elle vient de faire? 

e. C'est mardi, 10 janvier. Qu'est-ce qu'elle va faire demain? 

a. Une cliente entre dans la banque. Elle y reste une heure environ. Elle monte au premier. Elle veut changer des chèques de voyage. L'employé lui demande de présenter son passeport. La cliente établit un chèque en lei, va à la caisse, remplit un formulaire et signe son chèque. Puis elle descend les escaliers, ouvre la porte et sort de la banque. 

3. a. Vous préparez un gâteau. Une amie vous en donne la recette. Complétez les blancs. Utilisez: le, la, me, te, en, y, de (d'). 

— Combien ... oeufs est-ce que je mets?

— Tu ... mets quatre. 

— Est-ce qu'il ... faut aussi ... beurre? 

— Oui, il ... faut 250 grammes ... beurre. 

— Et ... farine? 

— Mets ... 250 grammes. Est-ce que tu as ... vanille? 

— Oui, j' ... ai. — Alors, mets ... dans le gâteau. 

— La pâte est prête. Qu'est-ce que je dois encore faire?

 — Roule-... et mets ... les fruits. Et après, mets la tarte au four.

 — Combien ... minutes est-ce que je ... laisse cuire? 

— Environ une demi-heure.

b. Au restaurant, vous passez votre commande: 

Garçon, je voudrais ... le-la-17 un-une / du, de la, de l', des: carte, menu fixe, vin blanc, poisson, viande, fromage, gâteau, café, apéritif, frites, eau, sel, pain, plat de légumes, addition, bière. 

c. Dans un petit commerce, le commerçant vous dit: 

je ne vends pas de ... / je n'ai plus de; choisissez: crémier / lait; boulanger / viande; charcutier / fruits; droguiste / lessive; buraliste / allumettes, pharmacien / aspirine; épicier / volaille. 

Dites où vous allez: chez le / à la ou à l’ 

5 a. À qui ont-ils prêté de l'argent? 

La banque a prêté de l'argent

 • à 


patron de cette société






• à la 


Jean

• au 


ses employés

• à l' 


Marie

• aux


anciens clients

employée de la poste

maître d'hôtel

hôtesse de l'air

Monsieur Dumas

Président de la Société X 

directrice de l'hôtel

 réceptionniste

b. C'est le compte

 Ce sont les comptes

 Employez: 

• le 

bagages 

• de (d') 

Compagnie Air France

• la

 passeport

• du 


salle de spectacles

 • l' 

vol 


• de la 


acheteurs

• les     

costume 

• de l' 


vendeur

paquets 

• des 


Hélène

dettes 





Madame Brunei

centre 





Monsieur Dupont

réception 




ma secrétaire

entrée 





André

financiers 

acteur 

cette chanteuse célèbre 

ville 

touristes 

étrangers 

hôtel 

dactylo 

douanier

6.  Introduisez les noms suivants dans le dialogue ci-dessous. Faites les changements nécessaires: quel / quelle / quels / quelles; ce / cet / cette / ces; celui / celle / ceux / celles-ci / là.

 
— Quel appareil-photo désirez-vous acheter?

 1. — J'aimerais acheter cet appareil-ci.

 2. — Celui-ci, parce que ... robe, pantalon, bottes, écharpe, sac à main, pull, chemise, chemisier, cravate, blouson, imperméable, manteau, collants, chapeau, veste, complet. 

Motivez votre choix ... (taille, couleur, pointure, prix etc.) 

7. - À qui 

est ... 

ce / cet / cette / ces 

chèques, hôtel, boucherie, article, 

sont ... 




journal, dépliant, société, 

bureau, passeport, table, chambre, livre, fonds, agence, guide, album, annuaire

— Il (elle) est ... 
à / au / à la / à l' / aux 


moi, M. Duhamel, nous, banquier

     Ils (elles) sont ...

 — C'est / Ce sont ... + un adjectif possessif 
la cliente de M. Dupont, la fille de Marie, les parents d'André et de Claire, Eveline, lui, le directeur de la maison, l'agent de la firme X, elle, eux, toi, la secrétaire du directeur, elles.

 Modèle: 

— À qui sont ces passeports? 

— Aux touristes du groupe Partage. 

— Ce sont leurs passeports. 

8. Répondez négativement: 

Employez: personne, rien, aucun, plus, jamais, nulle part, ni ... ni.

 1/ A-t-il répondu à toutes les questions? 2/ As-tu acheté quelque chose? 3/ Sont-ils allés au théâtre et au cinéma? 4/ A-t-elle encore des dettes? 5/ Peut-on en trouver partout? 6/ Ont-elles toujours eu des difficultés financières? 7/ A-t-il reçu tout le monde? 

9.  Imaginez les questions. Qui demande à qui? Où sont-ils? 

— Devant la porte numéro 4. 

— Le prochain vol pour Paris est demain à 10 h 30. 

— Pour deux personnes. 

— Allez tout droit, puis tournez à gauche. 

— C'est votre partenaire qui vous a téléphoné. 

— Pour une nuit. 

— J'aime mieux la théâtre que le cinéma. 

— Nous n'avons plus de chambre avec salle de bains. 

— Non, pas de café pour moi.

 — Si, il vous a laissé un message.

 — Non, je préfère revenir plus tard. 

— Je voudrais une petite robe verte. 

— Celle-là est trop près de la porte des cuisines.

 — Il va vous téléphoner pour demander un crédit.

 — Il est treize heures et demie. 

— Le guide a accueilli le groupe des touristes français. 

— Je suis agent de change.

 — Aujourd'hui, un dollar fait 8531 lei. Exemple: 

— Pour les menus à prix fixe, oui, Monsieur, mais pas la boisson. Le client demande au maître d'hôtel: 

— Le service est compris dans vos prix? Ils sont dans un restaurant. 

TEST 

Savez-vous voyager? Les vacances vont commencer. Vous allez partir peut-être tout seul pour la première fois, peut-être très loin ... Comment cela va-t-il se passer? Pour vous permettre de vous rendre compte si vous êtes prêts, voici 20 questions. Répondez par OUI ou NON, et comptez vos réponses. Mettez les verbes à la forme adéquate. 

1/ Avant de faire votre valise (faire)-vous une liste de tout ce que vous devez emporter pour être sûr de ne rien oublier? 2/ (Avoir)-vous une carte d'identité ou un passeport? 3/ Avez-vous (acheter) les cartes des pays où vous avez l'intention d'aller? 4/ Avez-vous (lire) des livres sur le pays ou la région où vous (aller) passer vos vacances? 5/ Allez-vous (chercher) à connaître des gens nouveaux? 6/ Vous avez trop chaud dans .le train. Demandez-vous poliment à vos voisins s'ils vous (permettre) d'ouvrir la fenêtre? 7/ Quand vous (arriver — p.composé), pensez-vous à envoyer une lettre ou un télégramme à vos parents pour leur dire que vous (faire) bon voyage? 8/ Si vous êtes (perdre) dans une ville que vous ne (connaître) pas, (savoir) -vous reconnaître votre chemin sur une carte? 9/ (Envoyer)-vous des cartes postales à vos amis, quand vous êtes en voyage? 10/ S'il y a un très beau musée là où vous vous trouvez, (aller)-vous le visiter? 11/ Avez-vous l'intention de faire des photos? 12/ Pour connaître un pays étranger, (être)-vous prêt à travailler pendant votre séjour? 13/ (Aimer)-vous vous promener à pied en regardant les monuments, les magasins, les gens dans la rue? 14/ Aimez-vous aller dans les gares, les ports, les aéroports, tous les endroits d'où l'on (partir)? 15/ Êtes-vous déjà (aller) au restaurant tout(e) seul(e)? 16/ Êtes-vous naturellement curieux? 17/ Aimez-vous avoir votre indépendance et vous débrouiller tout seul? 18/ (Savoir)-vous demander l'heure, le petit-déjeuner ou le prix d'une chambre d'hôtel en plusieurs langues? 19/ Vous (faire)-vous des amis partout et les gardez-vous longtemps? 20/ Pensez-vous qu'un voyage (pouvoir) toujours être une aventure intéressante? 

Réponse au test. Si vous avez:

 — de 13 à 20 OUI, vous pouvez courir le monde. Vous savez vous débrouiller, faire des découvertes intéressantes et augmenter le nombre de vos amis; 

— de 7 à 13 OUI, il faut apprendre à observer les gens et les choses, à vous occuper vous-même de vos petites affaires avant de devenir un vrai voyageur; 

— moins de 7 OUI, restez chez vous! Les voyages vous ennuient ... ou bien vous êtes encore trop jeune pour quitter votre famille, laisser vos habitudes, votre petite vie de tous les jours. 
Unité 8 – Chez le médecin – Chez le pharmacien

1) Le malade : -Bonjour, docteur ! Je viens vous consulter.

Le médecin :-Eh bien, qu’est-ce qui vous fait mal ?

Le malade : -Je tousse et j’ai mal à la tête !

Le médecin : -Avez-vous de la fièvre ?

Le malade : -Hier soir, j’avais 38 de fièvre.

 Le médecin -Déshabillez-vous ! Bon ! Maintenant, ne respirez pas ! Toussez ! Assez ! Tirez la langue ! Bon ! Il n’y a rien de grave. Vous avez pris froid. C’est tout. Je vous ferai une ordonnance et vous irez chez le pharmacien. Vous, vous reposez deux jours et tout ira bien.

 Le malade : -Merci, docteur.

2) Hier Jean était malade, il avait la fièvre.

-Où as-tu mal, lui a demandé sa soeur.

-J’ai mal à la tête, aux tempes et à la nuque.

-Ouvre un peu la bouche, Jean : hier ta gorge était toute rouge et ton visage brûlait, tes lèvres étaientsèches et tu divaguait.

-En effet, je me sentais très mal et tu as fait appeler le docteur; celui-ci m’a dit:

-Eh bien Jean, ça ne va pas ?

-Je me sens bien malade, docteur.

-Tire un peu ta langue pour voir. 

 J’ai tiré la langue. Pendant qu’il examinait ma gorge et auscultait ma poitrine et mon dos, je sentaisune grande fatigue et mes cheveux étaient mouillés de sueur. J’avais envie de dormir.

Ah oui ! Maistout est bien fini maintenant.

-Le médecin t’a prescrit une potion, des gargarismes et quelques piqûres. Tu as suivi 
attentivement les prescriptions du médecin et te voilà guéri.

3)

-Bonjour, Monsieur ! Qu’y a-t-il pour votre service ?

-Voici une ordonnance. Je vous prie de l’exécuter le plus tôt possible. Quand sera-t-elle prête ?

-Dans une demie heure à peu près.

-Combien cela coûte-t-il ?

-La potion contient un médicament nouveau. C’est pour cela qu’elle est un peu plus chère que d’habitude; elle coûte 85F.

4)

-Que désirez-vous, mademoiselle ?

-Est-ce que l’ordonnance est prête ?

-Cela durera encore dix minutes. Asseyez-vous, s’il vous plait !

-Comment faut-il s’en servir ?

-Je l’ai marqué sur l’étiquette de la bouteille : une cuillerée à soupe toutes les deux heures.

-Me rendrez-vous l’ordonnance ?

-Non, je la retiens.

-Puis-je en prendre une copie ?

-Oui, volontiers, mademoiselle.

5)

-Vous désirez, madame ?

-Je viens vous prier de me préparer ces poudres encore une fois et vous demander si mon ordonnance est prête.

-Oui, elle est prête. Vous prendrez de ces pilules deux, le matin à jeun; à midi et le soir, chaque fois une pilule dans un peu d’eau. Et, la poudre, la voulez-vous toute suite ?

-Je vous en serais gré de l’avoir cet après-midi; c’est pour mon fils et je dois la lui administrer ce soir au plus tard.

-Compris, madame. Donnez-moi l’ordonnance et revenez dans une demie heure…

-Merci, monsieur.
· Avez -vous bien compris ?
a) Qui était malade hier ?

b) Où avait-il mal ?

c) Comment étaient sa gorge et son visage hier et ses lèvres ?

d) Comment se sentait-il ?

e) Qui est-ce qui sa soeur a fait appeler ?

f) Qu’est-ce que le médecin a dit ?

g) Qu’est-ce que Jean sentait pendant l’examen médical ?

h) Pourquoi Jean a vite guéri ?

i) Que désire le client qui est entré à la pharmacie ? A qui s’adresse-t-il ?

j) Quand sera prête son ordonnance ? Pourquoi la potion est-elle un peu plus chère que d’habitude ?

k) Comment la cliente qui arrive ensuite saura-t-elle prendre son médicament ?

l) Le pharmacien lui rendra-t-il son ordonnance ?

m) Comment la dame prendra-t-elle les pilules que le médecin lui a prescrites ?

Pour rire, pour s’amuser :

a)
- Docteur, que dois-je prendre pour mon rhume ?

· Prenez quelques mouchoirs, et si ça ne va pas mieux, venez me voir !

b)
- Ah, docteur, je vous dois une éternelle reconnaissance !

· Mais, non, Madame. Vous me devez simplement 20 francs.

· Vocabulaire

1) Le corps humain: la tête; le cou; le bras; le coude; la main; l’épaule; la poitrine; le dos; la ventre; la hanche; le genou; la jambe; le pied; la cheville; le doigt; la paume; le poignet.

La tête: le visage; le front; le sourcil; le cil; l’oeil; le nez; la bouche; la lèvre; le menton; la tempe; l’oreille; la joue; le dent; la langue; la gorge; les cheveux; la nuque.

Les sens : la vue; l’ouie; l’odorat; le goût, le toucher.

2) Le malade
-avoir mal à …




-avoir de la fièvre/brûler/sécher




-prendre froid




-tousser

Le médecin 
-ausculter




-prescrire
-une ordonnance






-des pilules






-une potion






-de la poudre






-des piqûres






-un gargarisme

Le pharmacien
-exécuter une ordonnance




-préparer une potion




-indiquer comment se servir d’un médicament





-l’étiquette





-la cuillerée





-la gorgée





-la goutte – la gouttelette





-à jeun

· Agir en français :

Comment :

1) S’adresser au médecin :- Qu’est-ce que vous fait mal ?

-J’ai mal à la gorge/tête/l’estomac/au pied/aux dents/au dos. 

-J’ai de la fièvre/la tête qui tourne/des points de côté.

-Je tousse.

2) S’adresser au pharmacien :
-Vous désirez, madame ?

-Que désirez-vous, mademoiselle ?

-Voici une ordonnance que je vous prie d’exécuter le plus tôt possible.

-Est-ce que l’ordonnance est prête ? Comment faut-il s’en servir.

-Je viens vous prier de me préparer ces poudres. 

- Combien cela coûte-t-il ?

Lisez et mettez les verbes à l’imparfait :  

Chaque fois que Jean est malade, le médecin arrive sans retard. Nous lui téléphonons, il prend un taxi et vient en toute hâte. C’est un homme bien consciencieux. Parfois il reçoit chez lui les malades et leur donne des conseils très utiles sans jamais leur demander d’honoraires. Il a des principes très humanitaires. Il voit en chaque malade un ami à aider.


Mettez aux temps requis par le sens les verbes entre parenthèses :


Jean (avoir) mal à la gorge. Il (être) bien malade la semaine passée. Sa soeur (appeler) le médecin ce soir. Jean (tirer) la langue afin que le médecin consulte sa gorge. Sa langue (être) blanche. Le médecin (parler) au malade. Il (dire) “Eh bien, Jean, ça ne va pas ?” Jean répondre) : “Je me sens bien malade docteur”. Le docteur lui (prescrire) une ordonnance.

· Perfectionnez - votre grammaire !

1) Comment utiliser le pronom complément d’objet direct :

Moi, il veut
 me
voir demain.

Toi, …

te
…

Lui … 

le
…

Elle … 

la 
…

Nous …
nous
…

Vous … 
vous
…

Eux …

les
…

Elles … 
les
…

Ce médicament, essaie-le !

Cette potion, essaie-la !

Ces piqûres, essaie-les !

2) Comment utiliser les pronoms complément d’objet indirect :
A moi, il ne
me 
rend jamais des visites. 

A toi

te
…

A lui

lui
…

A elle

lui
…
A nous

nous
…

A vous

vous
…

A eux

leur
...

A elles

leur
…

Cette ordonnance, donne-la lui !

Ces pilules, achète-les moi !

Ces poches, prépare-les nous !

3) La voix pronominale :


Je me demande si l’ordonnance est prête.







Tu te demandes …







Il/elle se demande … 







Nous, nous demandons …







Vous, vous demandez …







Ils/elles se demandent … 


-Docteur, je me suis réveillé un poids sur la nuque !

-Vous vous êtes senti mal une soirée avant ?

-Un peu; j’ai eu quelques vertiges et je me suis promené pour une demie heure dans le parc. Après ça je peux dire que je me suis endormi assez bien.

-Bon, voilà, je vous prie de tirer la langue pour examiner votre gorge. Elle est bien rouge. Vous avez pris le froid. Il vous faut quelques pilules et un gargarisme. Aussi ne quittez pas la maison pour trois 
jours. Je vais vous écrire une ordonnance. Ne tarder pas à la faire préparer. Je reviens demain à vous voir.

-Merci docteur. À demain.

À retenir :

-se réveiller – je me réveille – je me suis réveillé

-se promener – je me promène – je me suis promené

- se sentir – je me sens – je me suis senti

Mettez les mots en ordre pour faire des phrases :

a) je - donne - lui - stylo - un

b) nous - avons- leur - rendez- vous - donné - demain

c) l’anniversaire – lui - Jean - pour - ses - apporté - amis - de - ont - disque - plusieurs

d) si-les Dupont - vois- leur - bonjour - de - dis - ma - tu - part

e) fleurs - amis - vos - offrez - des -à

f) lui-je-venir-à-de-8 heures - dis

Mettez à la place des points le complément convenable :

a) Ils écoutent tous les conseils que le docteur … donne.

b) Je … prête ce livre, à vous.

c) Ils … écrivent, à moi et à toi.

d) Je … souhaite une bonne année, à mes parents.

e) Il … a pardonné toutes ses fautes.

f) Je … envoie son argent par mandat postal.

g) Il … écrit une longue lettre, à toi.

3) Imaginez un jeu où vous êtes le malade, votre soeur est le médecin et votre frère est le pharmacien. Employez les pronoms complément d’objet direct et indirect et aussi la voix pronominale.

  Unité 9 – Rechercher un emploi

M. Alain Lefèvre: -Bonjour Mademoiselle. J’ai rendez-vous avec Madame la Directrice à 16 h. 

La secrétaire : -Une minute. Je vais la prévenir de votre arrivée. Asseyez-vous, je vous prie, elle 



arrive.

La Directrice : M. Lefèvre, votre candidature nous intéresse. Voyons… vous avez 24 ans, vous 



êtes marié, sans enfants, vous avez fait une école de commerce et vous avez des 

notions de français. Vous êtes représentant en jos de fruits. Pourquoi voulez-vous 
quitter votre emploi ?

M. L. : -Mon poste actuel ne m’offre plus d’ouvertures intéressantes. Et puis mon travail

 m’oblige à me déplacer en permanence. Je serai bientôt père et je recherche un poste plus stable.
D : -Et pourquoi voulez-vous travailler dans notre société ?

M. L. : -Votre société est en plein expansion et doit être appelée à s’ouvrir encore d’avantage sur 
les marchés internationaux. Je voudrais m’investir davantage dans ce secteur très porteur…et 
votre société y a, je pense, beaucoup d’avenir.

D : -Vous connaissez déjà nos produits ? Nos clients ? Nos concurrents ?

M. L. : -Pour le moment, de façon générale mais, si ma candidature est retenue, je ferai une 
étude plus approfondie de ceux-ci.

D : -Quelles sont vos relations avec vos clients ?

M. L. : -Excellents. J’ai toujours aimé les contacts avec les gens.

D: –Depuis combien de temps travaillez-vous?

M. L. : -Ca fait six ans. J’ai commencé par vendre des livres à domicile et depuis trois ans, 
je travaille comme représentant en jus de fruits dans tout le pays.

D : -Quand pourrez-vous commencer à travailler ?

M. L. : -Je serai disponible dans un mois.

D : -Merci. Je vous remercie M. Lefèvre. Je vous écrirai.

· Avez-vous bien compris ?

Vrai ou faux ?
Il s’agit

a) d’une candidature spontanée

b) d’un entretien d’embauche, à la suite d’une annonce

La Directrice

a) a déjà étudié le dossier de M. Lefèvre ?

b) Ne connaît pas du tout M. Lefèvre

M. Lefèvre

a) connaît très bien le français ?

b) connaît un peu le français ?

Il
a) aime beaucoup voyager

b) veut un poste plus stable

C’est une société
a) en faillite


M. Lefèvre 

a) connaît très bien la nouvelle société

b) fera une étude plus approfondie sur cette société quand il y travaillera?

M Lefèvre entretient

a) de très bonnes relations avec ses clients

b) de mauvaises relations avec ses clients

Il
a) est au chômage ?


b) travaille depuis un certain temps ?

Il pourra commencer à travailler
a) tout de suite






b) bientôt

La Directrice

a) lui communique tout de suite le résultat de l’entretien

b) lui transmettra ce résultat par lettre ou par téléphone.

· Vocabulaire

Un emploi
-un employé/une employée de banque, des postes, de bureau de commerce



-faire un bon/un mauvais emploi de son temps, son argent



-mode d’emploi



-un emploi du temps très chargé



-offres/demandes d’emploi (par petites annonces)



-il cherche un emploi



-il est sans emploi – chômeur



-prendre un emploi

-Employer un instrument

-Société qui emploie des milliers d’ouvriers                       employer/un employeur    

-J’ai employé toute une journée à rédiger mon courrier

Les métiers

-un ouvrier/une ouvrière

-un cadre

-un artisan

-un fonctionnaire

-un technicien/une technicienne

-un ingénieur

-un commerçant/une commerçante

-un agriculteur

c) en expansion

Travailler

-le travail – les travaux

-le travailleur – la travailleuse

Investir (v. II – ième groupe)
-un investissement

-un investisseur

Le marché

-intérieur/international

La concurrence

-entrer en…

-se trouver en…

      -le concurrent/la concurrente                                  

      -concurrentiel/concurrentielle       

      -marchés, prix…

      -concurrencer

Le lieux de travail

-une entreprise, une usine, un magasin (un commerce)

-entreprenant, -e (adj.)

-entreprendre

-entrepreneur/entrepreneuse

-le siège d’une société (ou se trouve les principaux services de direction)

Diriger

-la direction de la société, du personnel

-le dirigent/la dirigeante

-le directeur/la directrice

-la classe dirigeante

-les dirigeants d’une entreprise

La vie professionnelle

-une promotion : un technicien devient cadre

-une augmentation : le salaire passe de 9 000 à 13 000 F – il gagnera 13 000 F

-une situation : un emploi, un travail, un poste

-une candidature spontanée – une demande d’embauche sans offre d’emploi de la part de la société à laquelle on s’adresse

État civil
-célibataire



-marié(e)



-divorcé(e)



-fiancé(e)



-veuf/veuve

· Agir en français :

Comment…

1)…Exprimer une contrainte

Je dois

Je suis obligé de               me déplacer en permanence              

Mon poste m’oblige à

Il faut se déplacer en permanence.


DEVOIR

Je dois

Tu dois

Il doit                      + l’ infinitif (travailler)      

Nous devons

Vous devez

Ils doivent

2)… Lire une annonce







  Secrétaires steno - dactylos

  Urgent

  Pour aéroport Orly

  Salaire et avantages

  motivants



  Société X recherche

  Secrétaire général

    -âgé de … à … 

    -titulaire de …

    -expérience de …

   Il aura pour mission de … 

   Rémunération de…


Fabricant français d’appareillage

électrique recherche pour Strasbourg

     
   ÉLECTROTEHCHNICIEN

-20 ans minimum

-titulaire d’un BEP en électrotechnique

-expérience d’une année minimum

-véhicule indispensable

Frais remboursés

Rémunération de 90 000 F annuels

Contactez-nous au 45398703

M. Cheron -poste 312



La Régie Autonome des Transports Parisien

recherche des 



NETTOYEURS/EUSES

agé (e)s
 de 18-35 ans

-capables d’exécuter le travail demandé

-de se conformer aux instructions de sécurité

-de se trouver en terme de travail aux heures fixées

Rémunération de 5 000F par mois

*Restaurant d’entreprise

Adressez votre candidature à M-me Martine

Brunet R .A. T. P.

84, rue J. Jaurès 75.013 Paris




1) … Rédigez un curriculum vitae

Il faut savoir que :


-On ne signe pas un C. V.


-On ne met pas la date à un C. V.


-Un C. V. doit être dactylographié

Lefèvre André

Adresse actuelle : 2, Place aux Herbes, Grenoble

Né le 9 juin 1970, à Ivry

Situation de famille : marié, 2 enfants

Formation


-19… diplôme d’expert comptable


-19… diplôme de l’École de Commerce de Toulouse


-19… baccalauréat, lycée de Caen 

Stages


-Octobre 19… juillet 19…: stage d’expertise comptable au cabinet Dupont à Paris

-I-er trimestre 19…: Département informatique de la Société Mille Pattes (Fournitures, automobiles)

-été 19…Département du personnel de la Société Luxor, S.A.

Expérience professionnelle


-19… jusqu’à ce jour : secrétaire général, société P. M .E.


-19…-19…, directeur administratif, Etablissement Marillon


-19…-19… directeur service comptable, Multirex, S. A.


-19…-19…expert comptable Cabinet Brunel

Langues :

-anglais : diplôme de la Chambre de commerce franco - britannique – un séjour d’un mois (lu, parlé, écrit)

-espagnol : des notions

Dans d’autres C. V. , les paragraphes sont :

1) 
État civil : (non, prénom, nationalité, date et lieu de naissance, situation de famille, nombre d’enfants)

Adresse :

Études

Dipl​ômes :

Carrière :

Sports et loisirs :

Références :

2) Nom, prénom, âge :

Adresse, téléphone :

Diplômes :

Formation supérieure en préparation :

Connaissance pratiques

Langues :

Séjours à l’étranger    :

Stages :


Centres d’intérêt

            Renseignements personnels (situation de famille, nationalité etc.)

· À vous d’agir !

1) Remplissez ce formulaire de C. V. avec vos coordonnées :

Non : Monsieur, Madame, Mademoiselle (1)

Prénom :

Date et Lieu de naissance :

Numéro de sécurité sociale :

Adresse/Tel :

Situation de famille : Célibataire; Marié(e); Divorcé(e); Veuf (veuve) (1):

Nationalité :

Nombre d’enfants à …

Profession du conjoint

Situation Militaire :

Diplômes (universitaires, enseignement général, enseignement professionnel)/Date d’obtention :

Nature :

Autres Diplômes (2) :

Niveau des études (2) :

Dernier établissement scolaire fréquenté (2) :

Langues étrangères pratiquées :

Emplois et adresses des employeurs/Postes occupés/Durée :

Autres références (2) :

Emploi désiré (3) :

Lieu de travail souhaité (3) :

Rémunération de départ souhaitée (2) :




À…



Le…

(1) Rayez les mentions inutiles

(2) S’il y a lieu

(3) Ordre préférentiel

2) Un entretien d’embauche. Quelle sont les questions qu’un employeur vous pose pour connaître vos qualités : être ponctuel (-elle) (à l’heure); avoir l’esprit d’équipe : être économe; s’adapter au changement; avoir confiance en soi; avoir le sens des contacts humains ; la discrétion; l’ambition.


3) Trouvez les questions posées au candidat :

-Question…?

-Réponse : -Paul Dumas.

-Q…?

-R. -Je suis vendeur.

-Q…?

-R.- Dans une société qui vend des produits de beauté.

-Q…?

-R… J’y suis resté deux ans.

-Q…?

-R. -J’ai vingt-cinq ans.

-Q…?

-R. –Parce - que je n’ai aucune chance d’obtenir une promotion.

-Q…?

-R. –Environ 10 000F par mois.

-Q…?

-R. –Non, plutôt mal payé.

-Q…?

-R. –Qui, un peu le français.


4) Comment contactez-vous une entreprise pour offrir vos services :

-J’ai appris par l’intermédiaire de M. Brunet que vous recherchez un comptable expérimenté.

-En référence à votre annonce parue dans Le Figaro du 9/7/2000 je me permets de poser 
ma candidature au poste de … 

-J’ai appris par un article du dernier numéro de “Valeurs Économiques” que …

-Je vous appelle au sujet de l’annonce du journal “Le soir” pour …

5) Lisez les annonces suivantes et complétez pour chacune :

Informations pour entreprise

Informations sur le poste proposé


-nom





-titre du poste


-localisation




-activités


-activité




-salaire et avantage


Informations sur le candidat recherché
Entrée en relation


-âge





-directement


-qualification




-par un intermédiaire


-qualités demandés



-par téléphone/lettre


-langues étrangères

· Perfectionnez votre grammaire :

1) Localiser un événement dans le temps :


1998

1999

2000

2001

2002

à l’avenir


Il y a 2 ans
-l’année
cette année
-l’année 
dans



-dernière


prochaine
2 ans



-l’an



-l’an




dernier



prochain


Ca fait 2 ans que je travaille là.


Je travaille là depuis 2 ans.


2)  Comment exprimer la comparaison des noms et des verbe s:


 


Il travaille
plus 




autant
        que son frère.         




moins

Leur société a
plus



autant          

de collaborateurs que la nôtre    
L’année passée il a beaucoup travaillé, mais cette année il travaillera davantage.


3) Comment se situer dans le futur :


Demain                       
              chercher
+ ai           


La semaine prochaine

  offrir

+ as


Dans deux semaines                  écrire

+ a


Bientôt                                       sortir

+ ons


En 2001                                      

+ ez






+ ont


mais :


avoir

aur
+

-ai


être

ser
+

-as                    


faire

fer
+

-a


pouvoir
pourr
+

-ons


vouloir

voudr
+

-ez


voir

verr
+

-ont


envoyer
enverr
+


recevoir
recevr
+


aller

ir
+


venir

viendr
+


devoir

devr
+


· Entraînement

1) Répondez aux questions suivantes en utilisant le futur. Ajoutez un déterminant temporel.
 

Modèle : Avez-vous déjà lu cet article ?


  Non, mais je le lirai demain.

a) As-tu déjà fait tes exercices ?

b) Ont-ils déjà reçu le courrier ?

c) Ces clients sont-ils déjà venus ?

d) Avez-vous déjà envoyé le télégramme ?

e) Êtes-vous déjà allés voir ce spectacle ?

f) A-t-elle déjà réparti le travail ?

2) Les projets d’une lycéenne. Mettez les verbes au futur.

Dans deux ans- passer le bac- entrer à faculté des sciences économiques- être 

spécialiste en économie-1999 se marier-2000 aller travailler à l’etranger-2005

revenir en Roumanie- s’installer dans une petite ville- créer son entreprise.

Et-vous ? Quels sont vos projets pour l’année prochaine ? L’avenir ?

3) Répondez par plus de /moins de :

Modèle :-Est-ce qu’il y a autant d’importation que d’exportations ?


 -Non, il n’y a plus d’exportations que d’importations.

a) Est-ce que la quantité de beurre et celle de farine sont les mêmes ?

b) Est-ce que les femmes et les hommes sont aussi nombreux dans une fabrique de confections ?

c) Et dans un combinat métallurgique ?

d) Est-ce que les ressources naturelles et la technologie sont aussi importantes dans ce pays ?

e) Est-ce que l’offre de travail et la main d’oeuvre coïncident dans les pays développés ?

4) Employez le présent de “devoir”. Trouvez une raison du refus :

Modèle :-Vous envoyez- une lettre à votre banquier?


 -Non, nous devons aller à la banque.

a) Vous répondez à cette annonce ?

b) Ils reçoivent sa candidature ?

c) Elle convoque les candidats sélectionnés ?

d) Vous avez décidé d’engager un nouveau collaborateur ?

e) Il lui envoie une lettre de refus ?

f) Ils réalisent une petite annonce dans la presse ?

g) Il fait assez de progrès ?

Unité 10 – Se faire connaître

1) –Allô, Gérard Farvier à l’appareil.

-Bonjour, M. Farvier. Je suis Yves Merlin, responsable des ventes de la société Milles Pattes.

-Oui, bonjour Monsieur Merlin. Je crois que nous n’avons jamais été en contacte jusqu’à maintenant, n’est-ce pas ?

-C’est exacte. Je vous téléphone de la part de notre conseiller commercial, M. Gauthier, qui a fait votre connaissance à la foire de Strasbourg.

-Vous lui transmettrez mon bon souvenir.

-Je n’y manquerai pas. Il m’a recommandé de m’adresser à votre maison, “Ligne Jeunes”. Vous, vous occupez de la diffusion de vêtements pour les moins de vingt ans, n’est –pas ?

-C’est cela. Et depuis peu de temps, nous avons aussi une boutique d’articles d’artisanat. Je suis moi même responsable des achats.

-Et nous, nous sommes spécialisés dans les fabrications de ce type. Si vous voulez je peux vous donner une idée d’ensemble de nos productions, puis je vous confirmerai et préciserai tout cela par lettre, avec une documentation. 

-Je vous écoute.

-Nous fabriquons des chemises, des jeans, des blousons dans toutes les tailles, les très petites et les très grandes aussi. Nous offrons aussi une collection d’articles féminins, ceintures, sacs à main, chaussures, foulards. Depuis cinq ans, nous fournissons des produits d’artisanat et nous venons d’en modifier la gamme.

-Cela nous intéresse énormément.

-Nous vous préciserons tout cela par lettre.

-Au revoir, Monsieur, et je vous remercie de m’avoir appelé.

2) Vous êtes employé(e) dans la société Mille Pattes. Vous téléphonez à une de vos collègues qui est votre concessionnaire en France.

-Nous allons vendre une nouvelle gamme de produits d’artisanat.

-Nos représentants n’attendent que ça. Je les préviendrai par fax.

-Moi, j’ai déjà prévenu les nôtres par téléphone.

-Et les détaillants ?

-Nous les préviendrons après. On fera une circulaire et nous vous l’enverrons le plus vite possible.

· Avez-vous bien compris ?

1) – Qui téléphone à qui ?

a) le responsable des achats de la maison “Ligne Jeunes”au responsable des ventes de la société Mille Pattes.

b) le responsable des ventes de Mille Pattes au responsable des achats de “Ligne Jeunes”

2)-Les deux personnes :

a)   se connaissent déjà

b) n’ont jamais été en contact avant;

3)-M. Merlin a obtenu les coordonnées de M. Farvier:

a) par une annonce dans un journal

b) par la visite du stand de “Ligne Jeunes” à la Foire de Strasbourg

c) par l’intermédiaire de leur conseiller commercial.

4)-La société Mille Pattes fabrique :

a) seulement du prêt-à-porter 

b) du prêt-à-porter, des accessoires féminins et de l’artisanat

c) du prêt-à-porter et de l’artisanat

5)- Un employé de Mille Pattes téléphone à un collègue pour

a) le prier de contacter leurs représentants en France

b) lui demander s’il a reçu une lettre circulaire

c) lui annoncer la fabrication d’une nouvelle gamme de produits

· Vocabulaire


La  fabrique
 -fabriquer ~ un modèle en grand série



 -fabriquant (en gros ~ /un petit ~ ) de tissus, de papier



 -fabrication (artisanale; à main, à la machine; industrielle)




atelier de ~




produit de ~




défaut de ~




frais de ~

Offrir (v. III) 
~ de l’argent



Recevoir (v. III)
J’offre

~ un produit



Je reçois

Tu offre
~ je vous offre le choix

Tu reçois

Il offre






Il /elle reçoit

Nous offrons





Nous recevons

Vous offrez





Vous recevez

Ils offrent





Ils/elles recoivent

La loi de l’offre et de la demande 

Offrant (n.m.)


Vendre au plus ~ (à l’acheteur qui offre le plus haut prix)




  Fournisseur, euse(n)

Fournir (v. II)



  fourniture (n.f.)

Ce magasin nous fournit tous les produits d’épicerie.

Ce marchand nous fournit de produits d’entretien.

Il fournit de vins et de boissons à un grand restaurant.

2) Dictée :


Il aura une promotion et elle sera envoyée à Paris. Elle sera directrice commerciale d’une grande société d’automobiles. Et son mari, qu’est-ce qu’il deviendra ? Il ne sera pas au chômage, il aura un travail, il retrouvera un poste de chercheur en informatique. Il gagnera plus d’argent que l’année dernière.

Produire (v.III)
 ~ des marchandises


des produits



~ des biens de consommation

fabriqués, manufacturés


je produis






-bruts/finis/semi finis


tu produis






~ de luxe, de grande 


il/elle produit






consommation


nous produisons





~alimentaires 


vous produisez





(d’alimentation)

ils produisent

production (n.f.) – productif,-ve – producteur, trice (n. adj.)

de biens, moyens


un pays ~ de blé

instruments

entreprise de ~

Décrire un produit

a) Forme 
– rond – carré –rectangulaire – ovale – droit – tordu

La table est ronde.

La chambre est rectangulaire.

b) Consistance et résistance

-mou/dur

-rigide/souple/élastique

-résistent/fragile/solide

Le verre est dur, rigide et fragile.

Le cuir est mou, souple et résistent.

c) Couleur – blanc – noir – bleu – rouge – jaune – vert – gris – marron – orange  -

rose – clair – foncé

d) Matière 
– métal – fer - acier – cuivre – or – argent – plastique – papier – carton 



verre – bois – cuir – coton – laine – soie

e) Taille
-petit/grand



-haut/bas



-long/court



-mince/épais (épaisse)

f) Poids
-lourd/léger




ce tissu est léger


Commerce (n.m.) 
~ en gros, de gros 
– le grossiste





~ en détail

- le détaillant


être dans le ~ 


faire du ~


employé de ~


~ intérieur – extérieur


commercial, -iale, iaux (adj.)

société, entreprise ~


commercialiser (v. I)


commercialisation(n.f.)


Les professions commerciales


-les commerçants  (grossistes et détaillants)


-les employés de commerce


-les intermédiaires

a) commissionnaire – achète et vend sous son propre nom mais pour le compte d’un

commettant (producteur ou commerçant)

b) courtier – met en rapport un acheteur et un vendeur mais n’agit pas sous son propre nom

c) agent commercial – mandataire rémunéré qui achète et vend au nom et  pour le compte d’un industriel ou d’un commerçant

d) concessionnaire – a reçu d’un producteur le droit exclusif de vendre ses articles dans un rayon déterminé

e) voyageurs/représentants/placiers – salarié d’ou ou de plusieurs industriels ou grossistes dont ils visitent la clientèle

· Agir en français

Comment lire une lettre en français ?

1. Milles Pattes

82, Rue de Turenne

75003 Paris

Tel. (1) 48876730 – Télex : 217621

2.
Vos réf :

Nos réf : V. P./A1

3.      Objet: lettre circulaire

4.       P. J. Annexes





Catalogue


 





5.
Ligne Jeune

17, quai du Mont –Blanc

01000 Genève

6.
Paris




le 26 novembre 2010
7.       Messieurs,

8.      
Nous avons le plaisir de vous annoncer qu’à partir de cet automne, notre  

maison  offrira une collection complète d’articles féminins (ceintures, sac main,   

                      
chaussures, foulards etc.) à coté de notre collection de prêt-à-porter habituelle.

Vous trouverez une description complète de nos nouveaux articles dans le catalogue automne- hiver ci-joint.

Nous vous adressons également un exemplaire de nos conditions de vente et une 
liste de nos prix. Nous attirons votre attention sur les conditions 
particulièrement avantageuses consenties pour toute première commande.

Vous recevrez aussi une circulaire concernant nos articles d’artisanat.

9.      Nous restons à votre disposition pour tout renseignement complémentaire et vous        

           prions d’agréer, Messieurs, l’expressions de nos sentiments dévoués.

10. Yves Merlin

  
     Responsable des ventes


1. en-tête

2. références






5. vedette

3. objet






6. lieu et date

4. pièces

7. appel

8. corps de la lettre

9. formule de politesse








10. Signature

· l’en-tête = nom et adresse de l’expéditeur

· la vedette (suscription) = nom et adresse du destinataire

Lettre – à un particulier :
Monsieur





Madame                + prénom + NOM    

Mademoiselle

- à une entreprise :
No., nom de la rue




Code postal ville





Nom de l’entreprise





No, nom de la rue





B.P.





Code postal, Ville, CEDEX

· les références : initiales de la personne qui a dicté la lettre/la personne qui l’a écrite (envoyée)

· l’appel:
- une personne privée (Monsieur…)

- une entreprise (Messieurs)



- un responsable + sa fonction (Monsieur le … titre)

· formule de politesse possible :

- à un client : Veuillez agréer, Messieurs, l’expression de nos sentiments dévoués

- à un fournisseur : Veuillez agréer, Messieurs, l’expression de notre considération distinguée.

· À vous d’agir

1. Traduisez la lettre circulaire ci-dessus et aussi la lettre suivante:

À tous les représentants et détaillants de la maison.

Nous sommes heureux de vous informer qu’à partir du premier juin prochain la gamme des produits que nous vous fournissons va être modifié de la façon suivante:

a) Seront retirés du marché les produits :

- les serviettes, réf : 7463

- les chemises, réf : 4290

-les sac à main, réf : 3344

b) Seront introduits sur le marché les produits :

- les tapis tissés à main réf : 6532

- les sacs brodés, réf : 4490

- les cassettes en bois sculpté, réf : 1234

Nous avons adressons ci-joint notre catalogue où vous trouvez une description de 


chaque article.


Ce changement correspond, nous l’espérons, aux nouvelles exigences de notre 


clientèle.


Nous serons heureux de recueillir vos observations sur nos nouveaux modèles et vous 


remercions à l’avance de vos remarques.






Le directeur des ventes.

2. Une employée d’une maison qui exporte des meubles doit écrire une circulaire. Écrivez-la à sa place.

3. Un employé d’une maison qui exporte des machines à laver (lave-linge) et des aspirateurs envoie une lettre circulaire à  ses représentants pour leur annoncer des changements dans les  prix et les références (du catalogue). Il joint une liste des changements.

4. a) Vous rappelez-vous le vocabulaire de cette leçon?

Complétez les pointillés :

… achète à l’industriel et revend aux … 

Le détaillant achète à l’industriel et revend au … et … aux … consommateurs.

Les transactions entre les …et les grossistes, entre les industriels et les …, entre les grossistes et les … sont souvent assurées par les … 

Pour nos exportations en Belgique, nous avons un … à Bruxelles.

Nos … assurent le contrat entre notre maison et les détaillants.

b) Trouvez le mot adéquat de la famille des mots: fabrique,  offre, fourniture, production, commerce; faites des propositions avec ces groupes de mots.

… des biens de consommation; la loi … et de la demande; vendre au plus …, …de tissus; … de boissons un petit restaurant; …de grande consommation; … de l’argent; …en produits alimentaires; les … scolaires; …le choix, les échanges … ; s’occuper de la  … des produits de beauté dans une région.

5. Quelles sont les ressemblances et les différences entre : commissionnaires, courtiers, agents commerciaux, concessionnaires, voyageurs, représentants, placiers

Employez : acheter, vendre, visiter, mettre en rapport, recevoir un droit exclusif de vendre …; sous son propre nom (au nom de ), pour le compte de

6. Vous êtes employé(e) dans une maison qui exporte: des tissus, des meubles, des appareils électroménagers, de la verrerie, des machines-outils, des postes de télévision, des voitures. Essayez de décrire vos produits et de convaincre un client d’acheter chez vous.

· Perfectionnez votre grammaire!

Comment exprimer une action antérieure: l’infinitif passé

L’infinitif du verbe auxiliaire (avoir, être) + participe passé du verbe à conjuguer






Vous m’avez appelé.

Je vous remercie




Vous êtes venu.





de m’avoir appelé


Je vous remercie





d’être venu

J’ai lu cette lettre. J’ai pris une décision. – Après avoir lu cette lettre j’ai pris une décision.

Comment exprimer la qualité non- numérique (1)

J’e préciserai tout cela par lettre.

Téléphonez à tous vos détaillants.

Ils ont changé toute la gamme de leurs produits.

Ils ont envoyé toutes les circulaires.

Nos représentants ? Ils sont tous d’accord.

Il est tout petit./Elle est toute petite/tout émue/tout heureuse

Comment remplacer un déterminant nominal par en
Nous fournissons des produits d’artisanat et nous venons de modifier la gamme de nos produits – d’en modifier … la gamme.

· Entraînement

1. Transformez les propositions suivantes :

a) Nous écrivons cette lettre, puis nous partons.- Après avoir écrit cette lettre nous sommes partis.

Nous notons l’adresse, puis nous nous adressons à leur maison.

Ils préviennent leurs représentants par fax, puis ils leur envoient une circulaire.

Vous transmettez votre décision par téléphone, puis vous écrivez des circulaires.

Nous offrons nos services, puis nous attendons la demande de nos partenaires.

Elles fournissent des explications, puis elles partent.

Nous produisons des produits de beauté, puis nous fabriquons aussi des produits d’entretien.

b) 
-Tout le monde a ses responsabilités dans ce service ?

-Oui, et nous devons en partager les responsabilités.

la réception de cette lettre (confirmer)

le contenu de ce télex (préciser)

la diffusion de vêtements pour les jeunes (s’occuper)

le responsable du service des ventes (parler)

la documentation sur la nouvelle collection d’article pour femmes (envoyer)

2. Les formes de tout. Complétez :

Il va lancer un nouveau produit. Depuis trois mois, … les semaines il a envoyé de circulaires, … les jours il a fait passer des réclames. Sa femme est … contente, mais lui, il est … ému. Il est anxieux … de même. Ses partenaires, ils seront … présents. En … cas, il a eu prévu. Il a vérifié la liste de … les invités et il a préparé … les apéritifs possibles. … est prêt. Ils peuvent arriver à … moment. Le patron regarde dans … les directions. Aujourd’hui … peut arriver, le meilleur comme le pire.

3. Dictée :

Ils préviendront leurs secrétaires. Les nôtres sont déjà prévenues. Après avoir appelé le responsable des achats, écrit toutes les lettres et tous les télégrammes, reçu toutes les clientes et étudié tous les dossiers, elles sont parties à la maison.

Ils n’ont jamais été en contact jusqu’à maintenant. C’est son conseiller commercial qui lui a recommandé de s’adresser à eux. Ce sont ses concessionnaires en France. Les leurs n’attendaient que cette lettre, mais on les a prévenus par télex. Ils ont eu le plaisir de nous annoncer qu’à partir de cet été ils nous offriront une collection complète de nouveaux articles. Leur description se trouve dans le catalogue automne- hiver ci-joint.

Unité 11 – Recevoir un client francophone

-Bonjour, M. Farvier. Je suis heureux de vous recevoir chez nous. Justement j’allais vous téléphoner…Vous êtes venu en avion ?

-Oui, je suis parti d’Orly sud ce matin. J’ai rencontré votre conseiller commercial, M. Gauthier qui revenait de la Foire de Strasbourg. Vous devez y aller vous aussi ?

-Non, j’en viens. Je suis rentré il y a deux jours. Avez vous reçu notre lettre et notre catalogue ?

-Oui, oui, je vous rassure tout de suite : nous avons reçu votre envoi. Vous faites des choses très intéressante s: dans tous les cas qui nous intéressent. Pourrais-je voir quelques modèles ?

-Je vais demander quelques échantillons des tissus au service commercial. Et puis, après le déjeuner, on fera venir des mannequins. Vous pourrez juger vous-même de la qualité de nos articles.

-Mais j’en suis déjà convaincu. Serait-il possible d’avoir très rapidement vos articles en maxi chemises, jeans et super blousons ? Environ 6 000 de chaque. Vous voulez les références ?

-Non, non. Ce sont des créations qui ont un énorme succès, et vous arrivez à temps car nos stockes s’épuisent.

-Vous êtes sûr que vous aurez la quantité ?

Oui, j’en suis à peu près certain. Avec quelle répartition pour les articles et les tailles ?

-Égale entre les différentes possibilités.

-Vous les voulez quand ?

-Dans les plus brefs délais, si possible.

-Si nous faisons un envoi par chemin de fer, ça risque d’être plus long. On peut charger un camion et il pourrait être chez vous dans trois jours, au plus.

-Ce serait parfait.

-Mais ça va augmenter le prix de 0,25%

-Tant pis. Mais vous faites une remise sur la quantité.

-Oui, au –dessus de 5 000 articles dans chaque catégorie, c’est 0,7% sur le prix global. Vous payez comptant ?

-Non, bien sûr. 25% à la commande et le reste par traites acceptées à trois mois. Je vais en aviser mon directeur.

Il pourra confirmer cette commande par un télex dans la journée

-Parfait. Je m’occupe tout de suite de l’expédition.  Mais tout d’abord, si vous le permettez, je vais vous emmener déjeuner.

-Bien, volontiers.

· Avez vous compris ?

1) Quand est-il arrivé le client ? Comment a-t-il voyagé ? –en voiture – en avion en bateau

2) Le fournisseur
-ira à la Foire de Strasbourg

-vint d’en revenir

-est revenu depuis deux semaines

3) Que demande le client ?

4) Qu’est-ce qu’il commande ? Donnez les détails de sa commande.

5) La production est suffisante. –Les stocks sont épuisés -il y a trop d’article non vendables.

6) Le client a besoin de la marchandise –très vite –n’import quand –dans une semaine.

7) Quels sont les avantages et les inconvénients du transport par chemin de fer et par camion ?

8) La remise est une  augmentation du prix –réduction du prix acception du prix.

9) Le fournisseur accorde une remise pour –la fidélité du client –l’importance de la commande –le paiement comptant.

10) Le client paie –comptant –par chèque –comptant et par traite.

11) Le client –confirme la commande –attend la décision de son directeur –modifie la commande

12) Le client –va déjeuner seul –va déjeuner avec le fournisseur –refuse l’invitation au déjeuner.

· Vocabulaire

Les moyens de transport 

-aller

-à pied, à bicyclette



-en voiture, en métro, en autobus, en bateau

-arriver

-à temps



-en avance



-en retard

-transport par 
-route



-chemin de fer              à petite vitesse           



-voie de mer                 à grande vitesse

Passer /prendre une commande

-par
téléphone


télécopieur


télex


lettre de commande


bulletin de commande


bon de commande


-commander
livrer une commande



bon de commande



marchandise payable à la commande

-un délai de livraison

dans

une semaine









un mois

après réception de 







cinq jours

la commande







le plus bref délai

Les conditions de paiement


 comptant

-15%


 à la livraison des marchandises

-le reste

-un tiens = 1/3

-la moitié = 1/2

-les deux tiers = 2/3

-les trois quarts = 3/4


-escompte
2%

paiement au comptant



3%
pour

-remise

4%

toute commande de plus de…

Les modes de payement


Le paiement sera effectué/s’effectuera :

1) –comptant



chèque bancaire

par
 

-en fin de mois de livraison

virement postal


2)
à crédit

par
 traites (lettres de change)
mensuelles






 à échéance


bi - mensuelles






 billet à ordre


trimestrielles etc.



-compter 
– (vb. I -er gr.) ~ une somme d’argent







~ les jours, les heures…



-le compte
-(n.m.)

- faire une compte

- le compte des profits et pertes

-le comptable
-(n.m.)

- le comptable en chef

-comptable
-(adj.)



-la comptabilité-(n.f.)

-comptant (adj., n., adv.)

· Agir en français

1) Comment lire un télex

Mille Pattes
 752345 F
-Indicatif du destinataire

Ligne Jeunes 
256753 F
-Indicatif de l’émetteur



18. 15. 20
-la date, l’heure

SUITE CONVERSATION TÉLÉPHONIQUE AVEC NOTRE RESPONSABLE DES ACHATS CONFIRMONS NOTRE COMMANDE POUR PRODUITS SUIVANTS : 6 000 MAXI CHEMISES RÉF. 437, 6 000 JEANS, REF. 437, 60000 SUPER -  BLOUSONS RÉF. 502, REPARTITION ÉGALE POUR LES ARTICLES ET LES TAILLES TRANSPORT PAR CAMION. REMISE 0,7 SUR LE PRIX GLOBAL. PAIEMENT COMPTANT 25% À LA COMMANDE. LE RESTE PAR TRAITES ACCEPTÉES À TROIS MOIS.

SALUTATIONS.

F=FRANCE

18=le jour d’envoi 

15,20=l’heure d’envoi du télex

Observez :
-La suppression de la préposition à (suite à), des pronoms nous, vous (confirmons), de l’article les (produits)


-La formule de politesse se résume à un mot ”salutations”. (dans une lettre:”Nous vous prions Messieurs, de recevoir mes meilleurs sentiments”).

2) Au lieu de venir chez son fournisseur, M. Favier lui téléphone. Imaginez la conversation téléphonique entre les deux partenaires.

3) Le directeur d’une société revient au bureau après quelques jours de vacances et il pose des questions à sa secrétaire. Répondez à sa place en employant:  “personne”, “rien”, “aucun”, “pas un”.

-Quelqu’un a téléphoné pour moi pendant mon absence ?

-Non,…

-J’ai reçu des lettres ?

-Non, …

-Des clients sont passés me chercher ?

-Non, … mais M Brunel est venu.

-Il a laissé quelque chose pour moi ?

-Non…

4) Exprimez le contraire en répondant aux questions suivantes :

-Quelqu’un est venu ? –Non, personne n’est venu.

Aucun article n’est vendu ?

Ont-ils fabriqué de nombreux produits de très bonne qualité ?

Rien n’est clair, pour le moment, n’est pas ?

Tu a déjà acheté quelque chose ?

Tous étaient là ?

Tous les représentants étaient présents à la séance d’ouverture de la Foire.

5) Petits messages. Mettez les verbes au conditionnel et faites les énoncés respectifs :

-Pouvoir (tu) – vous recevoir chez nous samedi soir ?

-Vouloir (elle) – savoir quelle est la date limit4e de l’inscription à la Foire ?

-Aimer (nous) – de faire partie de cette commission ?

-Vouloir (je) – m’aider à taper cette lettre à la machine?

6) Le 10 janvier, la Maison Boutier envoie à M. Martin, Hôtel de Provence, 27, rue Saint - Didier, 282116 Paris CEDEX 16, l’offre suivante. M. Martin passe sa commande par télex, le I-er février, à10 h. 45. Lisez l’offre de la Maison Boutier, traduisez-la et écrivez le télex de M. Martin.

Employez : votre offre du 10 janvier, Commandons… Confirmons conditions de votre offre…, Attendre confirmation… Salutations.

Boutier





Paris, le 10 janvier 2000

Faubourg Saint - Honoré



Monsieur Yves Martin








Hôtel de Provence








27, rue Saint - Didier








28216 Paris Cedex 16

Messieurs,
Comme suite à nos entretiens de ces jours derniers, nous vous offrons nos meilleurs prix, délais et conditions de livraison pour un premier marché portant sur 220 manteaux “prêt-à-porter”.


Nous sommes heureux de vous accorder un escompte de 10% étant donné l’importance de la commande et qu’il s’agit d’une première commande. Un tiers sera payable à la commande et le solde par traites acceptées à deux mois.


En attendant votre commande, nous vous prions, de croire, Messieurs, en notre haute considération.





















Y.Pellier

7) Moyens de transport

a) Lisez et traduisez les propositions suivantes :

Il va en voiture. Il va avec sa voiture bleue,. Il arrive en omnibus. Il se rend en métro à la faculté. Elle est rentrée par le train du matin. Ils ont voyagé dans un terrain express. Elle est venue à la bicyclette. Il est descendu par l’ascenseur. On transporte ces marchandises par chemin de fer (par train), par camion, par autobus, par mer.
b) M. Augier dirige à Paris une petite entreprise de laveries automatiques. Il doit se déplacer toute la journée dans Paris, car il a cinq magasins, dans cinq parties différentes de la ville. Il doit les visiter continuellement pour voir si tout se pose bien.

Sujet de débat : Quel moyen de transport doit-il choisir?

Moyen de transport



Inconvénients


1. l’automobile



-embouteillage, difficulté de stationnement

2. le taxi




-cher, difficile d’en trouver aux heures de pointe

3. le métro




-éloignement des stations

4. l’autobus




-trop lent, irrégulier

5. le cyclomoteur



-rapide, pratique

Employez : 
Première solution … mais il y a …




On peut utiliser aussi … mais…

Troisième choix possible : il y a bien mais les stations sont éloignées de l’endroit où il faut se rendre

Quant à …, il est …

En conclusion, … le seul moyen de transport … pour se déplacer dans une grande ville.
· Perfectionnez votre grammaire !

1) Comment exprimer la qualité non - numérique

Adjectifs et pronoms indéfinis

Adjectifs





Pronoms

Affirmations


Négation

Affirmations


Négation


Quelques clients

aucun client…ne

quelques-uns

aucun…ne

Certaines hommes

aucun homme…ne

quelques-unes

aucune…ne

Certaines femmes

aucune femme…ne

certains -certaines
pas un…ne





Pas un article…ne

plusieurs

pas une…ne





Pas une chemise…ne

tout - toute






tous - toutes






chacun – chacune l

a plupart
Tout…, toute…

Tous…, toutes…

Chaque pièce
2) Comment demander poliment:

Le conditionnel = radical du futur + terminaison de l’imparfait

(attention : pas d’exception, mais revoyez les exceptions du futur)

-arriver – arriver-



je … ais

-finir – finir –




tu … ais

-partir – partir-




il … ait

-attendre – attendr –



nous … ions







vous … iez







ils … aient

Attention !

-être – ser –




-recevoir – recevr -

-avoir – aur-



-aller – ir-

-savoir – saur –



-venir – viendr -

-voir – verr –



-devoir – devr -

-envoyer – enverr –


-vouloir – voudr -

-faire – fer




-pouvoir – pourr-

3) Comment exprimer le lieu : VENIR

DE + nom de ville



DE CHEZ + nom de personne
      De Paris





de chez le directeur

DE/D’/DU/DES + nom du pays

DU/DE L’/DE LA/DES + autre noms de lieux 
de France




du siège de la banque de l’aéroport

d’Irak




de l’aéroport

du Brésil




de la banque

des États Unis



de son bureau
de France




du siège de la banque de l’aéroport

d’Irak




de l’aéroport

du Brésil




de la banque

des États Unis



de son bureau

Déjà connu : 
je viens




tu viens 

il viens

nous venons

vous venez 

ils viennent

-Allez-vous à la Foire de Strasbourg ?

Oui, j’y vais. /Oui, je dois y aller.

-Allez-vous à la Foire ?


Non j’en viens.

-Êtes-vous convaincu de la qualité de nos produits ?


Oui, j’en suis convaincu.

-Pense-t-elle à son travail ?


Oui, elle y pense.

-Tu as des cigarettes ?


Oui, j’en ai.
-Nous y allons !

-Allons-y !

-N’y allons pas !

-Tu prends du pain ?


-J’en prends;


-Prends-en !


-M’en prends pas !

· Entraînement

a) Récrivez le texte suivant en remplaçant les chiffres par un pronom indéfini :

J’ai invité 80 personnes à ce cocktail. 76 sont déjà venues. 4 étaient à l’étranger. 76 ont été ponctuelles. 35 m’ont offert un cadeau. 60 ont dansé toute la nuit et 12 sont parties plus tôt. 74 se sont bien amusées et 2 ont été malades.

Exemple : J’ai invité 80 personnes. La plupart sont venues.

b) Remplacez les mots soulignés par : plusieurs, la plupart (de), certain, ou chacun :

Il y a une grève au métro. Une dizaine d’employés sont arrivés en retard au bureau. 18 candidats sur 20 ont réussi à ce concours. Quand j’étais au bureau, deux ou trois clients sont venus te chercher. Il a envoyé une invitation à tous ses partenaires sans exception.

c) Employez : chaque, chacun, plusieurs, quelques, certain, un :

Ils ont visité … entreprises qui fabriquent du prêt -à   porter. Ils ont voulu voir … modèles … de ces modèles était de bonne qualité. … visiteur a posé … ou …. questions avant de prendre une décision.

Complétez par la préposition adéquate et posez la question à laquelle répond chacune des propositions suivantes :

Ils viennent … Suisse. Il est allé … son fournisseur. Il part … Mexique. Nous allons … Madrid. Elle arrive … Bruxelles. Je suis … réception de l’hôtel. Nous venons … salon de l’Export. Le vol part … aéroport d’Orly. Mon représentant rentre … Rome. Mon collègue est sorti … son bureau à 16 h.

d) Complétez par y et en :

Elle a ouvert ce tiroir et elle …a mis ses documents. Elle va à l’Exposition. Et vous ? Nous … revenons. Connaissez-vous la France ? J’… vais dans un mois. Elle est entrée dans son bureau à 9h et … sortira à 16h30. Elle va à Berlin et lui, il … revient. Elles montent dans le wagon et eux, ils… descendent.

e)  Dictée – après mettez les verbes au conditionnel :

Est-il possible d’avoir ces articles dans une semaine ? Pouvez-vous m’envoyer ces produits par chemin de fer ? Vous devez payer 15% comptant et le reste par traites. Je leur envoie cette commande par camion : c’est plus rapide. Savez vous quelle est le prix de ce blouson ? Vient-il signer le contrat ? Que dites-vous d’une promenade en ville. À mon avis, nous devons conclure cette affaire. Va-t-il dans les ateliers pour voir ces modèles ? Tu fais bien de régler cette facture par chèque bancaire ou par virement postal. 
Unité 12 – Demander des modifications

1. -Allô ! Monsieur Merlin ? Gérard Farvier à l’appareil. Je vous téléphone au sujet de notre commande no.215. Elle est embarquée ?

-Bonjour, monsieur Farvier. Non, pas encore. Ils ont à peine pu commencer hier soir. 

Pourquoi ? Il y a quelque chose qui ne va pas ?

-C’est -à dire que pendant la nuit, j’ai réfléchi et que nous avions besoin de beaucoup moins d’articles dans les très petites tailles et très grandes tailles.

-Ah bon. Alors vous voulez faire une commande moins importante…

-Au total non. Nous voulons toujours 20 000 articles, mais avec une répartition différente. Pour les super blousons, il nous en faudrait 150 en taille 34 et 250 en taille 44 au lieu de 1 000 et 1 200 pour les autres; pour les maxi chemises et les jeans : 80 en taille 34 et 120 en taille 44 et 800 pour les autres tailles. C’est possible comme ça ?

-Je ne sais pas. Certainement pas pour tout. Pour certaines tailles votre commande épuisait pratiquement le stock. Écoutez, ce que je vous propose, c’est d’envoyer ce soir tout ce que nous pouvons. Et puis, le reste, je vous l’envoie au fur et à mesure de notre fabrication, dans quelques jours.

-L’envoie complémentaire par train, donc ?

-Oui, je suis obligé de vous compter le 0,25% de supplément sur l’ensemble.

-Ce n’est pas normal, ça …

-Réfléchissez, pour nous le transport, ce soir et les jours prochains, sera le même, et je vais être obligé de refaire faire le travail d’empaquetage. Alors… Je vous propose un moyen terme : on prendra le supplément de votre commande d’hier. D’accord ?

-D’accord. Je vous confirme la nouvelle commande par télex.

2. -Monsieur Farvier ? Je suis vraiment très ennuyé, mais nous ne pouvons expédier ce soir que 400 super blousons pour chacune des tailles 36,38 et 40. C’est tout ce que nous avons en stock. Pour le reste, ça va.

C’est vraiment très ennuyeux. C’est justement l’article sur lequel nous comptons le plus et dans les tailles les plus demandées. Et le temps presse, maintenant.

-Je sais et croyez que nous faisons tout ce que nous pouvons pour traiter votre commande en urgence. Mais nous n’aurons pas les quantités avant quelques jours.

-Je suis désolé. J’ai été mal informé. Bon, je vous propose de tout envoyer ce soir par route, comme prévu, sauf trois fois 5000 blousons. Ceux-là, dès qu’ils seront disponibles, je vous les fais livrer par   aérien, sans supplément par rapport au prix de votre commande d’hier. Il nous est difficile de faire plus.

-Bien, on se débrouillera comme ça. Mais c’est quand même contrariant.

-Je vous présente encore nos excuses. Je vous confirme ces conditions par télex.

3. -Bonjour, Mademoiselle. Je suis Louis Martin, directeur du magasin “Bonne Ambiance”. Je vous téléphone au sujet d’une commande que j’ai posée il y a quelque temps et que je veux annuler.

-Je ne sais pas si je peux faire quelque chose pour vous. Les références de cette commande s’il vous plaît ?

-Les voici : 574 AM du 30 avril.

-Il m’est impossible de répondre à votre demande. Votre commande est déjà fabriquée. Pourquoi n’avez vous téléphoné une semaine plus tôt ?

-J’étais débordé de travail. Il n’est vraiment pas possible de trouver un arrangement ? Je compenserai en doublant ma commande de meubles de bureau.

-Le meuble que vous m’avez commandé n’est pas un meuble de fabrication courante. Il nous serait impossible de trouver un client en fin de saison. Je regrette, mais je suis obligée de refuser cette modification. Comme vous pouvez le constater, ce n’est pas de la mauvaise volonté de ma part, mais la marchandise est déjà fabriquée. Vous nous avez avertis trop tard. La prochaine fois essayez de nous prévenir plus tôt.

-J’espère que j’arriverai à écouler cette dernière commande. Le marché est imprévisible en ce moment. Il y a un mois, c’était ce modèle que je vendais le plus.

-À bientôt, Monsieur.

· Avez-vous bien compris ?

1. -Qui demande des modifications de la commande ?

a) le fournisseur

b) le client

-En   quoi consistent les modifications ? 

-Pourquoi les modifications demandées constituent – elles un

 problème supplémentaire pour le fournisseur?

-Le fabriquant propose au client.

a) d’envoyer toute la commande à la fois

b) d’expédier une partie de la commande le soir même et le reste, dans quelques jours

c) d’expédier une partie par le train

-Les modifications entraînent un paiement supplémentaire de … Pourquoi ?


À cause des difficultés 
-de fabrication






-d’emballage






-de stockage

-Comment règlent-ils ce problème ?

À l’aide du tableau suivant, établissez la nouvelle commande de M. Farvier.



Article 
Série
Référence
Taille
 
Prix à 

Quantité
Prix


Commandé





unité



par 












lot




2. -Qui demande des modifications ?

a) le fournisseur

b) le client

-Pourquoi est-il obligé de modifier la commande ?

-Pourquoi le client est-il mécontent ? Quelles sont ses modifications !

a) Comment exprime-t-il son mécontentement ?

b) Comment s’excuse le fournisseur ?

-Le fabricant propose à son client de lui envoyer

a) Toute la commande par route

b) Une partie par route et le reste par avion

-Le client

a) sera obligé de payer un supplément

b) payera le prix établi dans la commande

3. -Qui demanda des modifications de la commande ?

a) le fournisseur

b)  le client

-Pourquoi ?

a) il a trop de marchandise en stock

b) le modèle respectif n’a plus de succès

c) il n’est pas content de la qualité des produits commandés antérieurement

-Qu’est-ce qu’il propose pour obtenir l’annulation de sa commande ?

-Quels sont les deux motifs pour lesquels il est impossible au fournisseur d’annuler la commande ?

· Vocabulaire

Liste des catégories de produits (extrait de la nomenclature de la documentation Euro - expo)


Sport






Expression, Culture - Services
Accessoires de chasse




Abonnements de théâtre, concerts

Bateaux pneumatiques




Cassettes

Cannes à pêche





Disques

Canots







Éditions, livres

Équipement et matériel




Instruments de musique

de gymnastique et de stades










Livres d’art

Planches à voile

Vêtements de loisirs, 

de sport et de chasse

Informatique individuelle



Mode, beauté


Banques de données




Massage (appareil de)

Calculatrices





Parfumerie


Jeux






Produit de beauté


Robot domestique




Bijouterie - fantaisie









Cuir (articles en cuir)









Horlogerie











Jouets











Lunettes









Linge de table









Linge de maison









Linge de toilette

Ameublement – décoration



Palais gourmand


Armoires à glaces




Apéritifs, vins doux


Bibliothèques





Bières, cidres


Chambres à coucher




Cafés, chocolat


d’adultes /de jeunes




Confiserie, miel


Entrée (meuble d’entrée)



Pâtes alimentaires


Fauteuils





Produits cuisines


Literie






Produits frais


Lits






Produits laitiers


Livings





Spiritueux, alcools, liqueurs


Porcelaine





Thés


Rideaux





Vins d’Alsace


Tableaux






de Bordeaux


Tables







de Bourgogne


Tapis







de Champagne


Télévisions






des Côtes du Rhône


Vaisselle






de Touraine










du Beaujolais


Modifier (v. I)
– modification (n.f.)




~ apportée à un contrat, à une commande

Traiter (v. I)
- traité (n.m.) ~ de paix





Signer un ~ 



-traitement (n.m.)
-suivre un ~






-toucher un ~ (salaire d’un fonctionnaire)

~ les affaires

~ un minerai

~ un problème

~ un malade

~ du minerai

~ une donnée

~ de l’information par les ordinateurs

Envoyer (v. I) – envoi (n.m.)


Répartir (v. II) – répartition (n.f.)


~ une somme entre plusieurs personnes

Fret (n.m.)
 – affréter (v. I) = prix du transport des marchandises par mer, par air    

~ un navire
= prix de location d’un navire




~ un avion
= chargement d’un avion, d’un camion


Annuler (v. I) 
– annulation (n.f.)




~ d’une commande


Écouler (v. I) 
- écoulement (n.m.)


~ une marchandise (commercialiser, vendre)


Avertir (v. II)
- avertissement (n.m.)

· Agir en français

1. Demander une modification de commande


Nous vous 
obligées de 

bien vouloir
nous expédier

au lieu de 

serions

reconnaissants de


nous envoyer









nous livrer


Nous vous demandons de 



nous adresser



Veuillez





nous faire









parvenir

2. Demander une annulation de commande :


Nous vous
nous consentir

d’annuler une

et de nous


serions

nous permettre

partie de notre

expédier

obligés de
nous accorder

commande

envoyer


 au lieu de...









livrer










faire parvenir


3. Exprimer son mécontentement, se plaindre, protester

Ce n’est pas normal …



Se plaindre (v. III)

C’est (très) ennuyeux …




C’est contrariant …




je me plains

Je proteste contre …



tu te plains
Je ne suis pas d’accord …



il se plaint

Ce n’est pas possible



nous nous plaignons

Je me plains de cet employé au 


vous vous plaignez

chef de service




ils se plaignent

Je me plains de ne pas pouvoir

obtenir cette modification

C’est scandaleux

C’est inadmissible

4. Savoir refuser

Je suis vraiment très ennuyé, mais …

Nous ne pouvons accepter de telles conditions.

En raison du cours actuel du marché, il nous est impossible de vous accorder la remise que vous demandez. 

Nous, nous voyons dans l’obligation de ne pas donner une suite favorable à votre demande.

Je suis désolé, mais…

Je regrette, mais je suis obligé de refuser cette modification.

Il nous est malheureusement impossible de…

Je vous présente encore une fois nos excuses.

Je suis contrarié(e) de m’occuper d’une affaire délicate.

5. Proposer

Je vous propose d’envoyer …

Ce que je vous propose, c’est d’envoyer …

Je vous propose un moyen terme.

· À vous d’agir !
1. Imaginez une conversation téléphonique où :

a) le client demande à son fournisseur une remise; celui-ci la refuse

b) le fournisseur demande à son client des détails de livraison supplémentaires; celui-ci refuse.

Situations :

-Fournisseurs de vêtements de loisirs, de disques, de produits de beauté, de pâtes alimentaires, de linge de maison

-Changement du délai de livraison en raison d’une panne de machine, du stock épuisé, du manque de matière première.

-En raison d’une rupture de stock de l’article demandé (il n’a plus cet article à ce moment-là), le fournisseur propose un article similaire.

2. Vous êtes fabricant de prêt -à -porter. Vous annoncez à un client qu’il y a des modifications dans votre collection hiver -printemps par rapport au catalogue que vous lui avez envoyé : numéro du modèle, désignation (ancienne -nouvelle) prix, coloris.

3. Complétez avec : coût, annuler, annulation, passer commande, à votre charge, le meuble, tissu, expédié.

Avant de …. prenez les mesures.

Assurez vous que … franchira tous les caps du rez-de-chaussée. Les … supplémentaires seraient … Pour les … au mettre, soyez très vigilent :nous ne rependrons pas le coupons. … de commode en cours. Il est toujours possible d’… une commande; dans ce cas, téléphonez à votre correspondent sociétaire. Cependant, si le colis a déjà été … les frais de retour seront à votre charge.

4. Vous visitez avec un ami qui va se marier le stand d’ameublement – décoration d’une foire internationale. Il vous parle de sa future maison et vous lui donnez de conseils.

5) Ils se plaignent :

-Elle vient de louer une voiture. La voiture ne marche pas.

-Il regrette d’être allé voir ce spectacle.

Ils ont loué une villa par téléphone. Quand ils l’ont visité, ils ont été déçus et ils ont écrit au propriétaire.

· Perfectionnez votre grammaire !

1. Comment exprimer la durée.

a) Sans point de repère :

· Pendant
- Pendant la nuit il a plu.

· En

- Ils ont fabriqué ce lot en deux mois.
· Pour
- Il part en vacances pour deux semaines.
b) par rapport au moment on l’on parle:

· vers le futur

· dans – Il enverra la marchandise dans quelques jours.

· d’ici – Il enverra la marchandise d’ici trois jours

Il est 10h. Elle arrivera        
dans une heure  






d’ici une heure

    

· vers le passé

- depuis – Votre command est embarquée depuis 10h du matin

- il y a …que – Il y a trois mois, c’était ce modèle que je vendais le plus.

- ça fait …que – Ca fait une heure qu’ils sont partis.

c) par rapport à un moment passé

· depuis – Le client attendait depuis une heure quand le patron est arrivé.

· il y avait – Il y avait une heure qu’il attendait quand le patron est arrivé.

· après – Il l’attendait à 9h. Une heure après, il n’était toujours pas arrivé

2. Comment exprimer une action par l’intermédiaire de quelqu’un :

-Je vais être obligé de refaire faire le travail d’emballage (ce sont nos employés 
qui feront ce travail)

-Il est allé chez le garagiste. Il a fait réparer sa voiture. (C’est le garagiste qui a 
réparé sa voiture)

-Ce n’est pas lui qui a appelé son directeur financier, il l’a fait appeler par sa 
secrétaire.

Emploi :
-passif : Il fait laver sa voiture.



-actif : L’argent de police fait traverser les piétons



-réfléchi : Il s’est fait couper les cheveux.

3. Comment rapporter le discours (1)
Interrogation directe




             Interrogation indirecte

-(Est -ce -que) vous voulez modifier



-Si je veux modifier ma 

votre commande?





Commande ?

-Qu’est-ce que vous ferez ?




-ce que je ferai ?

-Quels types d’articles fabriquez-vous ?


-ce qui m’intéresse ?

-Quand pourrez vous confirmer



-quels types d’articles 

 par télex




Il me 

nous fabriquons?


-Où voulez-vous recevoir


demande
-quand je pourrai


cet envoi?






confirmer par télex?


-Comment pouvez-vous payer



-où voulons recevoir









cet envoi?









-comment nous pouvons 









payer

4. Comment reprendre un nom.



l’article sur lequel …

C’est



la marchandise sur laquelle …  


les articles sur lesquels …

Ce sont
les marchandises sur lesquelles …

5. L’accord du participe passé :

a) Le client est arrivé
il y a une heure

La lettre est arrivée …

Les camions sont arrivés





depuis deux jours

Les marchandises sont arrivées

b) C’est le client que j’ai attendu
toute la journée

C’est la lettre que j’ai attendue
Ce sont les camions que j’ai attendus







toute la matinée

Ce sont les marchandises que j’ai attendues
· Entraînement

1. Complétez les pointillés pour refaire la vie de Bernard. Employez quand, il y avait, l’année suivante, il y a , aujourd’hui, deux ans après, depuis, pendant

… Bernard est venu habiter à Paris, il était au chômage … deux ans. … sa naissance, il vivait à Tours et à l’age de 15 ans, il était engagé dans une ferme pour garder les vaches. … il quittait la ferme parce que ses patrons le payaient trop mal et il commençait à chercher du travail ailleurs. C’est ainsi qu’il est venu à Paris où à 18 ans il a fait son service militaire … un an. … six ans qu’il est dans la capitale et il vient de trouver de travail dans une fabrique de chaussures. … quatre ans qu’il était à Paris … il a rencontré une jeune fille, Alice Vernet. Ils se marieront …

2. Ce n’est pas lui qui fait l’action. Employez faire + verbe

a) Son costume est sale. Il l’apporte chez le teinturier pour … (nettoyer).

b) Vous ne pouvez pas faire ce travail tout seul. Vous devez … (aider).

c) Le garagiste a vérifié la pression des pneus de la voiture de jean. Jean … 

d) Le directeur n’a pas été d’accord avec cette commande. Il … (modifier).

e) Quand les articles ont été fabriqués, le responsable des ventes … (envoyer).

f) La secrétaire … (entrer) le client dans le bureau du directeur.

3. Refaites les phrases suivantes. Employez des éléments de 1-2-3 ou de 1-2

        1



2



3


-Les blousons

-qu’elle à visités

-a refusé cette

 modification

-Je veux annuler

-que leur a envoyée

-ne correspondent pas

la commande

notre ami


à notre commande

-Les boutiques

-qu’ils ont traitées

-lui ont donné un aperçu

de la mode parisienne

-Ils ont reçu la

-que vous nous avez 

-se vendaient mieux 

 visite de cette 

envoyés


l’année dernière

cliente

-Les moyens de 

-qu’il a avertie de 

-ne nous ont pas convenu

transport


l’annulation de 






sa commande

-La secrétaire

-que j’ai passé il y a

-leur étaient très 

 une semaine


nécessaires

-Les meubles

-qu’ils ont stockés

-Les meublées

depuis longtemps

-Ils veulent nous

-que nous a offerts

expédier les articles
 -cette agence de tourisme





-qu’ils ont écoulés cette 





semaine

3. Faites des phrases où vous employez les noms des produits de ‘extrait de la 
nomenclature ci-dessus.

Non + que + verbe au passé composé + proposition

5. Lequel, laquelle, lesquels, lesquelles

 -J’ai choisi un blouson

-Lequel ?

J’ai choisi: livres, disque, cassettes, jouets, fauteuils pour mon bureau, lunettes, bijoux, canapé, poste de télévision, rideau, tapis, armoire à glaces, jeans, vin doux.

6. Trouvez le cadeau qui ira mieux pour :




-des bombons

-un anniversaire
-des assiettes






-des fleurs




-un flacon de parfum

-une boum

-des journaux




-des livres

-une visite à l’hôpital – des magazines

-un dîner chez des amis – une bouteille de bon vin

-un dîner avec votre petite amie – un service de porcelaine




-un téléviseur




-des vêtements

-une naissance

-des gâteaux




-une boîte de chocolat




-un jouet

7. Dictée

Je suis désolé mais nous ne pouvons expédier ce soir que 200 blousons pour chacune des tailles 36, 38 et 40. C’est tout ce que nous avons en stock. C’est vraiment très ennuyeux. Ce sont justement les articles sur lesquels nous comptons et les tailles les plus demandées. Ceux-la, je vous les fais livrer par fret aérien, sans supplément, dès qu’ils seront disponibles. Mademoiselle, je vous téléphone au sujet d’une commande que j’ai passée il y a une semaine et que je veux annuler. Il m’est impossible de répondre à votre demande. Votre commande est déjà fabriquée.

Unité 13 – Vendre ses produits. Convaincre son client
1) –Monsieur Sanchez, quelle joie de vous recevoir en France ! Nous vous attendions…

-Mais, tout le plaisir est pour moi, mon cher !

-Avez vous déjà jeté un coup d’oeil sur les nouveaux modèles que nous présentons à l’occasion de cette foire - exposition ?

-J’ai vu, j’ai vu. C’est absolument extraordinaire !

-Vous avez remarqué ! Le dernier né de nos lave-vaisselle ?

-C’est celui-là, n’est-ce pas ? Quelle ligue !

-Et non seulement ça, mais pratique et simple à manipuler ! Regardez : pour la mise en marche, un seul bouton. Vous Tournez pour avoir le programme désiré et vous appuyez pour mettre la machine en marche. Vous avez   trois températures au choix, au lieu de   deux sur l’ancien modèle : 45º, 55º et 60º. Et avec ça, pas bruyant du tout. Écoutez !

-En effet ! Quelle différence avec le modèle précédent !

-Il a été testé par l’Union des consommateurs que le recommande déjà. Vous savez pourquoi ? Parce- qu’il est très économique; vous pensez, il dépense un quart de moins d’énergie que tous les modèles actuellement sur le marché !

-Oh, mais ça à l’heure actuelle et l’argument convaincant.

-En plus, nous sortons un produit de nettoyage spécial, non polluant. Et la protection de l’environnement, voilà encore un argument fort actuellement !

-Magnifique ! Mais ça va avoir un succès fou votre truc !

-Vous pensez !

-Et … côté solidité ? … parce que vous savez que j’assure aussi le service après-vente !

-Aucun problème. La partie mécanique en est simple comme tout. Elle peut être remplacée à l’aide d’un tournevis seulement.

-Alors, dans ce cas, ça m’intéresse.

-Si vous voulez commander, je vous conseille de le faire tout de suite, parce qu’ils vont partir comme des petits pains. J’ai déjà pas mal de commandes, mais pas encore pour  l’Espagne. Et si vous êtes le premier dans notre pays, vous voyez l’avantage pour vous…

-Alors je commande toute de suite.

-Quelle quantité ?

-Disons … une douzaine pour commencer. Mais les délais de livraison ?

-En douane, ou à domicile ?

-À domicile, si possible.

-Alors, avec les formalités à la frontière, comptez six semaines.

-D’accord. Et pour le paiement ?

-Étant donné la quantité, je peux vous faire des conditions spéciales. Disons … un premier versement, disons … le tiers à la confirmation écrite et le reste après livraison. Ca vous convient ?

-C’est parfait.

-Je vous demanderai seulement de signer ce formulaire.

-Eh bien, je vous remercie, Monsieur Sanchez, et au plaisir de vous revoir.

-Alors à bientôt. Mes hommages à Mme Dupont.

-Je n’y manquerai pas. Au revoir, Monsieur Sanchez.

2) –Monsieur Arnold m’a demandé de vous présenter nos produits. Je vais vous renseigner. Qu’est-ce que vous voulez savoir exactement ?

-Je suis intéressé par des isolants à haute résistivité et je vois que c’est votre spécialité

-En effet … cela fait longtemps que nous travaillons à ce type de produit. Et je crois que tout le monde va bientôt en parler. Il est plus performant que nos produits antérieurs; utilisation et emploi simplifiés; application sur différents supports : bois, métaux, plastique, verre, fiabilité dans le temps doublée, choix de colorants … les usages sont infinis.

-Ah. Votre produit paraît vraiment performant et fiable … Ce que nous cherchons pour nos clients, s’est un isolant capable de répondre à toutes les demandes.

-Quelles sont vos activités alors ?

-Nous nous occupons de transfert de technologie. Nous vendons des réalisations clés en main ou produits en main.

-Et vous cherchez, pour faciliter les   maintenances, des produits polyvalents ?

-En effet, la standardisation est notre meilleur autant pour assurer un service après-vente correct.

Je vois que votre produit isolant est en parfaite adéquation avec notre politique de standardisation.

-De plus, vous constaterez sa compétitivité.

-Quant aux délais de livraison, vous nous connaissez !

-Nous voudrions étudier l’impact financier; alors, faites livrer des échantillons au siège de Madrid avec des propositions de prix s’il vous plaît; on pourra ensuite se rencontrer pour une éventuelle négociation.

-D’accord. Vous recevrez tout le dossier dans une semaine. De toute façon M. Arnauld suivra ce dossier personnellement. Tenez, voici ma carte.

-Voici la mienne, vous pouvez me téléphoner.

· Avez vous bien compris ?

1. – La conversation a lieu :

a) dans le bureau d’un fabriquant français

b) dans le bureau de M. Sanchez

c) au stand d’une foire- exposition

· Le nouveau lave-vaisselle présente des avantages techniques par rapport à l’ancien modèle. Lesquels ? Énumérez-les !

· Quel est selon vous, l’argument le plus convaincant pour vendre ce lave-vaisselle ?

· Le fournisseur pense que M. Sanchez va vendre beaucoup de lave-vaisselle dans son pays. Pourquoi ?

a) grâce au produit de nettoyage non polluant.

b) grâce à consommation d’énergie réduite

c) grâce à la facilité de maniement.

-Quelle est la quantité commandée ?

-Pourquoi le fournisseur accorde-t-il des facilités de paiement?

a) fidélité du client

b) quantité de la commande

c) volonté de pénétration sur le marché espagnol

se connaissent


avant cet

-Les deux partenaires                            

entretien




ne se connaissent pas

Motivez votre réponse.



2. 

-se présente seul au stand

–Le client



-connaît M. Arnauld

-Pourquoi ce fabriquant considère-t-il que leur produit actuel est plus performant que 

leurs produits antérieurs ?

-Quel est le domaine d’activité du client ?

-Quels sont les arguments du fabriquant pour convaincre son client ?

-Le client demande

a) quels sont les délais

b) des échantillons et des propositions de prix

c) quelle est la compétitivité de ce produit

-Le client envisage

a) un entretien avec M. Arnauld

b) une éventuelle négociation

c) une commande immédiate

-Les deux partenaires échangent

a) leurs numéros de téléphone

b) leurs adresses

c) leurs cartes

· Vocabulaire

Un tout
-le quart ¼


-le tiers 1/3



-la moitie ½

Dépenser (v.I) – la dépense (n.f.)


~ de l’argent


~ un quant de moins d’énergie

Le mode d’emploi d’un appareil

Sa mise en marche – mettre en marche

· mettre le contact

· tourner le bouton

· appuyer sur une touche

· choisir  la température adéquate

· éteindre l’appareil


COSMO 2 


RADIO CONTROL 
RDC 20430

Fonctionnement

-Sortir entièrement et déplier, l’antenne du véhicule.

-Choisir la vitesse HIGH (grand vitesse) ou LOW (petite vitesse) à l’aide du sélecteur placé terrains difficiles, comme la moquette, et HIGH pour les surfaces régulières.

-Placer le commutateur du véhicule sur ”ON”.

-Pousser le levier de vitesse en avant (vers le haut) pour la marche avant.

-Le pousser en arrière (vers le bas) pour la marche arrière.

-Relâcher le levier de vitesse au point mort pour arrêter le véhicule.

-Le levier de commande de direction sert à diriger le véhicule à droite, à gauche ou tout droit


Convaincre le client

-la conviction (n.f.)

(convaincu)


-convainquant (adj.)

je convaincs

tu convaincs

il convainc

nous convainquons

vous convainquez

ils convainquent

Appliquer (v. I) 
– l’application (n.f.)

Transférer (v. I) 
– le transfert (n.m.)

Maintenir (v. III) 
– le maintien (n.m.)





~ de l’ordre





~ noble, désinvolte, étudié, élégant




- la maintenance




(service d’entretien, de réparation, de stockage)

· Agir en français

1. … convaincre un client d’acheter

énumérer les arguments, les avantages, les mettre en ordre

en premier lieu

d’abord

tout d’abord

en second lieu

ensuite


à ce/…/s’ajoute

en troisième lieu

de plus (en plus)
d’autre part

en dernier lieu

en outre

si l’on ajoute encore/enfin






par ailleurs






enfin

On soit déjà, par exemple que … 

Plus important encore …

Il faut compter aussi sur …

À ce premier avantage s’ajoute …

Non seulement … mais aussi …

Des qualités :

- simple à manipuler


- isolant, à haute résistivité

- pratique




- utilisation et emploi simplifié

- pas bruyant



- application sur différents supports

- économique



- fiabilité dans le temps doublée

- non polluant



- choix de colorants

- solide




- usages infinis

- performant

- fiable

2. … demander un avis

J’ai l’intention de …

J’ai envie de …

Je voudrais … 

Je pourrais …

J’aimerais …

Qu’est-ce que vous en pensez ?

À votre avis, c’est une bonne idée ?

3. … donner son avis

a) Réaction positive

Je pense (crois, suis sûr, trouve) que …

Oui, à mon avis …

C’est une bonne idée

Vous avez raison

Ca va marcher

b) Réaction neutre

Je ne sais pas. Je ne peux pas vous dire.

Je n’en pense rien.

Je n’ai pas d’avis sur la question.

c) Réaction négative

Non à mon avis … ce n’est pas une bonne idée.

Selon moi
ça ne marchera pas



vous avez tort                                                                                                                                         

4. … faire des compliments, exprimer son approbation

Je vous félicite !

Permettez moi de vous féliciter !

Mes compliments !

Vous réussirez, c’est un fait certain.

C’est convaincant.

C’est un argument fort.

C’est tout à fait ce qu’il nous faut.

Ca va avoir du succès.

Ca intéresse.

Quelle ligne !

5. … exprimer la satisfaction.

C’est extraordinaire.

C’est super (fam.)

Quelle joie de vous revoir !

Tout le plaisir est pour moi.

· À vous d’agir !

1) Cherchez dans les deux dialogues ci-dessus les arguments que le vendeur emploie pour convaincre son client. Quelle est la réaction de celui-ci?

2) Lisez le télex ci-dessous. Imaginez la discussion entre le chef de ventes et le responsable du stand au salon de l’électroménager.

Traduisez ce télex :

BONJOUR, SUITE À LA VISITE DE NOTRE CHEF DE VENTES AU 12-IÈME SALON DE L’ÉLECTROMÉNAGER. NOUS VOUS PRIONS DE ME COMMUNIQUE DES MEILLEURS PRIX POUR COMMANDE D’AU  MOINS 40 UNITÉS DE VOS NOUVELLES MACHINES À LAVER, PRIÈRE DE PRÉCISER LE DÉLAI DE LIVRAISON. SALUTATIONS.

3) Vous vendez un lave-vaisselle et un COSMO 2 – RADIO CONTROL. Vous dites à votre client comment les mettre en marche et comment ils fonctionnent. Utilisez le vocabulaire déjà connu.

4) Vous voulez acheter un appareil de radio et un réfrigérateur. Demandez l’avis d’un ami.

Le vendeur essaie de vous convaincre d’acheter un certain type d’appareil. Il compare les nouveaux modèles aux anciens :

Radio

- gamme très étendue




- la même élégance de ligne




- améliorés sur le plan technique




- transistors améliorés




- plus puissants, plus sélectifs, une meilleure tonalité

Réfrigérateur

- grande capacité, possibilité de stockage




- nombreux compartiments




- dégivrage automatique




- silencieux


· Perfectionnez votre grammaire !

1) Comment rapporter le discours (2)

Tournez le bouton – Il lui demande de tourner le bouton;

N’achetez pas cet appareil – Je lui demande de ne pas acheter cet appareil;

Cela m’intéresse – Il dit que cela l’intéresse.

2. Comment exprimer la voix passive

L’union des consommateurs a testé ce modèle – Ce modèle a été testé par l’Union des consommateurs.

Je suis intéressé par des isolants à haute résistivité – Les isolants à haute résistivité m’intéressent.

3. Comment caractériser une action – Les adverbes en –ment (les adverbes de                                                                                         

manière)

Féminin de l’adjectif + ment

Actuel (m.) – actuelle (f.) – actuellement

Premier (m.) – première (f.) – premièrement

Économique (m.) – économique (f.) – économiquement

Dangereux (m.) – dangereuse (f.) – dangereusement

Formes irrégulièr : 
Vrai – vraiment





Poli – poliment





Absolu – absolument

Énorme – énormément





Gentil – gentiment





Prudent – prudemment





Bruyant – bruyamment

4. Comment exprimer la comparaison – Les superlatifs irréguliers

Bon 

– le (la, les) meilleur (e) (s)



C’est notre meilleur produit.

Mauvais 
- le (la, les) plus mauvais (e) (s)



- le (la, les) pire(s)

Petit

- le (la, les) plus petit (e)(s)



-le (la, les) moindre(s)



C’est le plus petit de nos appareils.



Il connaît les moindres détails de cette affaire.

Bien

-le (la, les) mieux



C’est le modèle qui fonctionne le mieux


Mal

Il va de mal en pis.
· Entraînement

1. Dites ce qu’on vous recommande et ce que l’on vous prie de faire.

Modèle : a) Tournez le bouton – Il me recommande de tourner le bouton.

Mettez le contact ! (nous, il)

Choisissez la température adéquate ! (elle, tu)

Éteignez l’appareil ! (je, ils)

Sortez entièrement l’antenne du véhicule ! (elle, nous)

Modèle : b) fais la vaisselle – Je le prie de faire la vaisselle.

Passez l’aspirateur ! (je, ils)

Mets le couvert ! (je, tu)

Sors les poubelles ! (nous, il)

Peignez ce mur ! (vous, ils)

Fais ton lit ! (elle, ils)

Jetez un coup d’oeil sur nos nouveaux modèles ! (nous, elle)

2. Transformez les adjectifs en adverbes. Modifiez aussi toute la proposition :

Modèle : Sa réponse a été polie. – Il a répondu poliment.

La fabrication de ces modèles a été difficile.

La réaction du client a été vive (réagir).

Le départ de notre employé a été brusque.

Sa réponse a été différente.

L’explication du vendeur a été claire.

L’installation de ces bureaux est confortable.

L’accueil du directeur a été froid.

La fabrication de ces modèles est actuelle.

La descente est dangereuse.

L’accueil du fournisseur a été chaleureux.

3. Mettez les phrases suivantes à la voix passive au passé composé.

Le client averti le fournisseur de l’annulation de sa commande. Les clients annulent la commande. Le responsable des ventes envoie la marchandise chez le bénéficiaire. Notre concessionnaire vend nos appareils de radio au Mexique. Les visiteurs du stand apprécient ces machines à laver automatiques. Nos ouvriers appliquent cette nouvelle méthode.

4. Vous répondez par un superlatif.

Cet appareil est performant ? – Oui, c’est même le plus performant de nos  











appareils.

Il parle bien le français ? (de notre groupe)

Ce magasin est ancien ? (des magasins de notre ville)

Ces transistors sont petits ? (qui sont fabriqués chez nous)

Il connaît les petits détails de cette affaire ?

Ces articles sont de très bonne qualité ?

Il a commis de mauvaises imprudences ?

5. Mettez les verbes de a) au passé composé et ceux de b) à l’imparfait. Faites les phrases en combinant a) et b).

Quand je suis arrivé, il était dans mon bureau.

a) Le chef de service remarque son absence; il passe la prendre; mon ami me téléphone enfin; on argumente la production; le directeur l’envoie à la banque; le client mécontent téléphone.

b) Notre maison refuse des commandes depuis une semaine; je suis chez moi depuis six heures; la commande attend depuis un mois; la secrétaire est malade depuis une semaine;

c) Les chèques sont signés depuis la semaine dernière; la documentation est prête depuis trois jours.

6. Dictée :

Vous trouvez le bouton pour avoir le programme désiré et vous appuyez pour mettre la machine en marche. Ce modèle dépense un quart de moins d’énergie que tous les modèles actuellement sur le marché. C’est un argument très convaincant. Nous sommes intéressés par ces lave-linge qui ont été testés par l’Union des consommateurs. Nous vous prions de faire livrer des échantillons au siège de notre société : c’est le meilleur moyen de constater la compétitivité de ce que vous offrez.

Unité 14 – Bilan / Evaluation
Bilan II 

• AGIR EN FRANÇAIS • 

A . Jeux de rôles 

1. Vous cherchez une secrétaire et un comptable pour votre entreprise. Vous voulez passer une annonce dans un journal. Jouez la conversation téléphonique (définissez le poste, dictez le texte de l'annonce, donnez des renseignements sur l'entreprise). 

2.  Vous avez lu une offre d'emploi. Vous téléphonez pour obtenir des renseig-nements supplémentaires sur: lieu de travail, tâches et responsabilités, salaire, date d'embauche possible, possibilités d'interview, avantages: voiture, appartement. 

3.  Vous êtes secrétaire d'un chef d'entreprise qui participera à une foire internationale à Munich. Vous avez organisé son emploi du temps. Il vous pose des questions, vous lui donnez des détails. 

4.  Vous représentez votre entreprise à un salon de l'électroménager. Vous présentez votre stand aux visiteurs qui pourraient devenir vos clients. 

5.  Après avoir consulté votre catalogue, un client se' présente chez vous pour discuter une commande de prêt-à-porter. 

6. Votre client vous a envoyé un télex vous demandant des modifications concernant le délai de livraison. Il a besoin de la marchandise commandée beaucoup plus vite et vous propose aussi l'annulation d'une partie de la commande. Vous lui téléphonez pour lui expliquer votre refus ... • manque de temps • une partie de la commande est déjà fabriquée. 

7.  Vous êtes responsable des achats d'une société. Notre directeur vous a chargé d'équiper les bureaux de 20 personnes mais il attire votre attention sur: le budget qui est très serré (faire des économies), l'achat d'un matériel solide mais bon marché et fonctionnel, la quantité limitée de la commande que vous devez envisager ... • Vous allez à l'exposition du mobilier de bureau et vous visitez le stand de Camif. Le vendeur vous propose ses produits. 

8.  Vous téléphonez à votre fournisseur pour vous plaindre. Vous venez de recevoir votre commande (100 blousons réf. 250 et 150 chemisiers réf. 310), mais ce que vous avez reçu ne correspond pas à ce que vous avez commandé (d'autres tailles, coloris, etc.). 

9.  Les machines à laver que vous avez commandées ne fonctionnent pas. Vous avez téléphoné plusieurs fois à votre fournisseur pour lui demander d'envoyer un technicien qui n'est pas encore arrivé. Vous vous rendez chez le fabricant pour vous plaindre. 

10. Vous racontez au présent à votre partenaire la conversation téléphonique de 8 et le dialogue de 9.

B.

1. Remettez en ordre le dialogue ci-dessous: 

— C'est quand même très robuste. Vous n'en faites pas l'usage d'un professionnel. 

— Non, vous n'arriverez pas à me convaincre. Je pense que le camescope est trop nouveau et pas encore tout à fait au point. 

— C'est vrai, mais il nous faut quand même une qualité de semi-professionnel. C'est indispensable, car nos enregistrements sont à utiliser en classe et il faut une bonne qualité de l'image. 

2 . Trouvez la réplique de (1-8) parmi les énoncés (a-h).

 1. Il vient de vendre les derniers articles qui restaient. 

2. Notre partenaire propose de faire une promotion sur cet article. 

3. Préférez-vous faire vos achats dans les supermarchés ou dans les petits magasins? 

4. Ils emploient les mêmes réseaux de vente que vous. 

5. As-tu parlé de ce projet à son chef de service? 

6. Les modèles plus anciens se vendent mal. 

7. Quels sont les derniers chiffres des ventes à l'étranger? 

8. Que pensez-vous des efforts faits par les maisons de vente par correspondance? 

a/ Je trouve que c'est formidable; félicitez-le de ma part.

b/ Ça m'est égal si je ne perds pas de temps.

c/ Peu importe, nous sommes mieux implantés qu'eux.

d/ Oui, mais il ne le trouve pas réaliste. 

e/ Et alors, qu'est-ce qu'on pourrait faire? 

f/ 25 % de mieux en Afrique, voilà ce qui est intéressant. 

g/ C'est une occasion qu'il ne faut pas manquer. 

h/ J'apprécie beaucoup leur travail. 

C. Réunion-débat 

• Pourquoi travaillez-vous?

 Quelle est votre opinion? Commentez: travailler c'est ... 

— gagner sa vie

 — être seul 

— s'occuper 

— être un numéro, un robot 

— prendre plaisir à son métier

 — s'épuiser physiquement 

— apprendre 

— enrichir le patron 

— acquérir un savoir-faire 

— attendre, s'ennuyer 

— se réaliser pleinement 

— s'épuiser mentalement 

— retrouver des copains 

— produire pour son pays 

• Dites une phrase qui correspond à chacune des motivations suivantes:

 1) Sécurité de l'emploi; 2) Bonne ambiance; 3) Exercice des responsabilités; 4) Intérêt et utilité du travail; 5) Rémunération intéressante; 6) Compétence des responsables; 7) Reconnaissance des mérites; 8) Possibilité de faire des suggestions; 9) Indépendance dans le travail; 10) Conditions de travail intéressantes; 11) Possibilités de promotion et de perfectionnement; 12) Bonne réputation de la profession; 13) Bonne adaptation aux aptitudes et aux goûts personnels. 

• Il y a des entreprises qui adoptent actuellement des horaires variables. Voilà leur projet (M. Danilo, Le Français de l'entreprise): 

· les employés choisissent chaque jour leurs heures d'arrivée et de départ à l'intérieur de plages mobiles fixées par l'employeur (8 h - 10 h; 12 h - 14 h; 16 h - 19 h). Tout le monde doit obligatoirement être présent pendant les plages fixes (10 h - 12 h; 14 h - 16h); 

— durée maximum de travail: 10 h; 

— durée de la semaine de travail: 39 h. 

— possibilité de reporter le nombre d'heures en excédent ou en déficit d'une semaine sur l'autre dans une limite de 4 h maximum (par exemple, travailler une semaine 45 h, la semaine suivante 33 h). 

Êtes-vous pour ou contre? Voilà quelques arguments pour: diminution de la durée des trajets, plus de bousculades durant les trajets, possibilité de faire des courses pendant la journée, amélioration de la vie de famille. 

• PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE • 

1. Mettez le texte suivant au futur, puis au conditionnel: 

Je pense que ce modèle vous convient. Pour la mise en marche, un technicien vient chez vous. Il assure l'installation. Nous prenons en charge son voyage et son salaire. Vous n'avez à payer que les frais de séjour. Le paiement se fait après la livraison. 

2. Faites des phrases à partir d'un élément de chaque colonne en utilisant: obliger à / être obligé de / mettre dans l'obligation de:

 Modèle: Ce retard-annuler la commande. (nous) 

Ce retard     
nous oblige à annuler la commande. 

nous met dans l'obligation d'annuler la commande.

 À cause de ce retard, nous sommes obligés d'annuler la commande. 

a. Son impertinence



 • recalculer la facture (il)

b. Ces erreurs 




• accepter un rabais (ils)

c. Ces défauts de fabrication 


• vendre notre stock en solde (nous  )

d. Le changement de la mode


• refuser sa candidature (vous)  

e. La création des nouveaux modèles 
•dépenser beaucoup dans la recherche (nous) 

3.  Comparez: plus (moins, aussi) ou autant (plus, moins) de:

 
• La dignité et la vertu sont des qualités importantes. 

• La dignité est une qualité plus (moins, aussi) importante que la vertu. 

• La société X produit des biens de consommation.

• La société X produit autant (plus, moins) de biens de consommation que la société Y. 

Trouvez vous-même le second terme de la comparaison s'il n' est pas exprimé. 

La Caméra Sony est robuste ... 

Les nouveaux lave-vaisselle consomment de l'énergie ... 

Chez nous, les secrétaires ont des responsabilités ... 

Ils reçoivent beaucoup de télex ... 

Ces employés travaillent beaucoup ... 

Ils ont traité notre commande avec beaucoup d'attention ... 

Il a essayé de nous prévenir assez tôt ... 

Les réalisations clés en main sont très performantes ...

4.  
Qu'est-ce qu'il vous propose? 

    
 Qu'est-ce qu'il vous demande? 

   
 Rapportez ces paroles! 

Écrivez votre curriculum vitae et envoyez-nous votre lettre de candidature! Est-ce que vous avez rédigé la lette de réclamation? Quand êtes-vous revenu de Strasbourg? Comment avez-vous réglé cette facture? Avertissez-nous plus tôt! Avez-vous réussi à convaincre votre client? Choisissez mieux votre partenaire! Vous pouvez payer un tiers à la confirmation de la commande et le reste après la livraison.
5.
 Employez l' expression „faire + verbe".

 
• Je ne peux pas travailler mardi. Je vais ... (remplacer par un collègue). • Le technicien répare la machine à laver de M. Dupont. M. Dupont ... • Il connaît des histoires drôles. 11 (rire tout le monde). • Le client entre dans le bureau du directeur. La secrétaire ... • Ce n'est pas le responsable des ventes qui fait le travail d'emballage, il ... • Le chef de service ne livre pas personnellement le reste de la commande, mais il ... 

6.
 a. Nous sommes le 1 novembre. 

1 août: 




Voyage Paris-Madrid

10 août: 



Le directeur écrit à Jean

13 août: 



Jean trouve la lettre de son directeur à son hôtel

25 octobre: 



Voyage Madrid-Barcelone

10 novembre: 



Jean rencontre son directeur 

• Depuis combien de temps Jean est-il en Espagne? Ça fait ... que ... 

• Il y a combien de jours qu'il est à Barcelone? 

• Il y avait combien de temps que Jean était en Espagne quand il a reçu la lettre de son directeur? 

• Dans combien de jours il rencontrera son directeur?

b. Faites des propositions où vous employez: pendant, en, dans, il y a, ça fait, d'ici, avant, depuis, après. 

7.
 a. Complétez avec les adjectifs et les pronoms possessifs: Modèle: Moi, j'ai convaincu mon client, lui, il n'a pas convaincu le sien. 

• Eux, ils ont vendu ... produits, nous ... 

• Toi, tu as prévenu ... fournisseur, eux, ils ... 

• Moi, j'ai rencontré ... secrétaire, vous, vous ... 

• Vous, vous avez visité ... pays, moi, je ... 

• Lui, il a reçu ... compliments, mais vous, vous ... 

b. Refaites le dialogue: C' est / Ce sont 

Modèle: chemise (je)
 — À qui est cette chemise? 

— C'est ma chemise

. 



— C'est la mienne.

document (elle); affaires (elles); échantillons (ils); appartement (elle); lunettes (il); voiture (elles); lave-vaisselle (nous); instrument (je); canapés (vous); meuble (ils); commandes (il). 

8. Employez l'infinitif passé.

 Il a visité toute l'exposition. Puis il est parti —› Après avoir visité toute l'exposition, il est parti. 

• Il avertit son client puis il arrête la fabrication. • Il reçoit l'invitation puis il se présente pour l'entretien et les tests. • Elle répond au téléphone puis elle s'occupe des dossiers pour demain. • Je donne des explications par téléphone et puis je confirme par lettre. • Je lis cette annonce, puis je m'adresse à votre maison. • Tu choisis la température adéquate, puis tu appuies sur le bouton pour mettre la machine en marche. 

9.
 Imaginez la suite des phrases suivantes. Employez l' imparfait: 

Quand le chef de service est entré ... la secrétaire vérifiait les comptes. 

1. Quand il a confirmé sa commande ... 2. Quand on a reçu leur télex ... 3. Quand ils ont communiqué leur décision ... 4. Quand elle a accepté ce poste ... 5. Quand ils ont offert ces articles ... 6. Quand nous avons investi dans cette affaire ... 7. Quand vous avez produit ce nouveau modèle ... 8. Quand ils ont réparti les articles par lots ... 9. Quand il a convaincu son client d'acheter ... 10. Quand nous avons livré ces échantillons... 

10,
 Transformez les verbes entre parenthèses en participes passés et accordez-les si c'est le cas: 1. Ces machines nous ont été (expédier) le 1 juillet dernier. 2. D'autres contrats vont être (établir) par cette équipe. 3. Ce sont les documents que m'a (adresser) vote fournisseur. 4. Ces clientes, il les a (voir) et leur a ensuite (écrire). 5. Les tâches ont été (répartir) entre les membres du groupe. 6. Les marchandises qu'ils ont (vendre) étaient toutes de très bonne qualité. 7. Nous avons (recevoir), ce jour, la visite des représentants que nous a (envoyer) cette société. 8. Il connaît la femme de son partenaire et il lui a (transmettre) ses hommages. 9. Les décisions qu'ils ont (prendre) leur étaient défavorables. 10. Je les ai (prévenir) trop tard car notre commande était déjà (fabriquer). 11. Nous n'avons pas (aimer) les modèles que le vendeur nous a (offrir). 12. Ils ont (choisir) ces blousons et ces chemises hier, mais ceux qu'ils ont (choisir) aujourd'hui ne sont pas encore prêts.

TEST 

Êtes-vous économe ou dépensier?

 
Tout le monde ne se sert pas de l'argent de la même façon. Certains dépensent tout très vite; d'autres, au contraire, ne dépensent jamais rien ou presque; ils économisent. Et vous? Êtes-vous économe ou dépensier? Mettez une croix en face de votre réponse et faites vos comptes. 

Justifiez votre réponse.

 1. On vous donne de l'argent pour votre anniversaire. 

A. Vous achetez un disque. 

B. Vous invitez vos amis. 

C. Vous achetez des gâteaux. 

D. Vous mettez l'argent à la Caisse d'Épargne. 

2. Vous voulez acheter des livres.

 
A. Vous achetez plusieurs livres de poche.

 
B. Vous achetez un beau livre cher. 

3. Un ami veut vous emprunter de l'argent (et vous en avez).

 
A. Vous lui en prêtez s'il vous promet de vous le rendre dans quelques jours. 

B. Vous lui prêtez et il vous le rendra quand il pourra. 

C. Vous lui en faites cadeau. 

D. Vous ne voulez pas lui en prêter. 

4. Vous recevez un peu d'argent chaque semaine. 

A. Vous en dépensez la moitié et vous gardez le reste pour acheter quelque chose de cher. 

B. Vous achetez un livre ou un disque par semaine. 

C. Vous achetez n'importe quoi tout de suite. 

D. Vous le gardez pour plus tard sans idée d'achat. 

5. Quand vous achetez quelque chose vous pensez:

 A. Que le meilleur marché est toujours aussi bien. 

B. Que le plus cher est toujours le meilleur. 

C. Que le prix ne compte pas: il faut acheter ce qui est beau. 

6. Votre mère (votre femme) vous demande d'aller faire le marché. 

A. Vous achetez ce qui vous semble beau. 

B. Vous prenez tout chez le même marchand. 

C. Vous achetez les choses qui vous font envie.

 
D. Vous regardez tous les prix pour acheter au marchand qui vend le moins cher.

 7. Votre vélo est en panne. 

A. Vous le réparez vous-même. 

B. Vous le portez chez le garagiste. 

C. Vous ne vous en servez plus. 

8. On vous offre deux cadeaux. Lequel choisissez-vous? 

A. Un voyage de 10 jours.

B. Un vélomoteur. 

Faites vos points: A = 1 point; B = 3 points; C = 5 points; D = 0 point. 

Additionnez vos réponses. Si vous avez: 

— de 0 à 8 points: vous êtes plus qu'économe; vous êtes avare! 

— de 9 à 16 points: vous êtes économe;

— de 17 à 30 points: vous êtes dépensier, mais vous êtes sans doute un bon camarade; — plus de 31 points: vous êtes tellement dépensier que l'on peut dire que vous êtes „prodigue" ou, en langue familière, un „panier percé"! (d'après Passe-Partout, 2 / 1976)

Documents 

CONNAÎTRE LA FRANCE 

1. L'ESPACE FRANÇAIS 

• Les grands traits du relief 

La France a une superficie de 547.000 km2. Le relief de la France oppose deux grands ensembles: des chaînes de montagnes jeunes encadrant un vaste ensemble de massifs anciens, de plateaux et de plaines qui s'abaisse vers le nord et l'ouest. Le premier appartient au domaine des chaînes tertiaires de type alpin (Pyrénées, Alpes, Jura) qui couvre l'Europe du Sud; le second au domaine hercynien: il est formé d'une succession de massifs (Massif Central, Massif Armoricain, Vosges, Ardennes) et de bassins (Bassin aquitain, Bassin parisien). 

Au moment où s'élevaient très lentement les montagnes, des blocs entiers s'effondraient donnant naissance à des plaines: Alsace, couloir Saône-Rhône, plaine languedocienne, Roussillon. (J. Brignon et al., Histoire-géographie) 

• Climat 

Il est rare que le climat soit identique sur toute la France. Chaque grande région possède ses propres caractéristiques climatiques. L'Ouest de la France (ensemble océanique) connaît un climat modéré et humide: hivers doux et étés frais, pluies fines en toutes saisons, temps très changeant. Ces caractères s'atténuent vers l'intérieur et le climat de l'Est du pays présente des caractères plus continentaux: hivers froids (gel et neige), étés chauds et orageux. Le Sud de la France (climat méditérannéen) connaît des étés chauds et arides, des hivers doux, mais des printemps et automnes orageux, des vents violents (mistral, tramontane). En montagne, ces climats sont modifiés par l'altitude qui accentue les précipitations et le froid. (J.M. Lembin et al., Histoire-géographie) 

2. LE FRANÇAIS TEL QU'ON LE VOYAIT: ... DE L'IMAGE AU STÉRÉOTYPE 

Un tempérament double

 
Un fonds paysan 

À l'origine, la population était essentiellement rurale. Ce „paysan du fond des âges", attaché à la petite propriété depuis la Révolution de 1789, formait encore au début de ce siècle la majorité de la population française. 

D'où la persistance de certains comportements: 

• attaché à la terre natale, sédentaire, son horizon se borne souvent à celui de sa paroisse: c'est „l'esprit de clocher"; 

• réaliste: „il a les deux pieds sur terre"; 

• parcimonieux jusqu'à la mesquinerie et à l'avarice: le „bas de laine" où il entasse ses économies symbolise l'esprit d'épargne; 

• précautionneux jusqu'à la méfiance; 

• volontiers traditionaliste et conservateur. 

Un tempérament chevaleresque 

Au Moyen Âge s'est constituée une noblesse conquérante, souvent animée d'un esprit chevaleresque, dont on peut retrouver la trace plus tard dans les masses populaires, notamment aux 
moments critiques de l'histoire du pays. Ce tempérament s'oppose sur bien des points à la mentalité paysanne: 

• idéaliste, prompt à s'exalter, „bouillant et chimérique", animé de l'esprit d'aventure;

 • généreux jusqu'à la prodigalité, toujours prêt à s'engager pour une cause qu'il croit juste: il a „le cœur sur la main"; 

• individualiste jusqu'à l'indiscipline, „il a la tête près du bonnet"; 

• volontiers révolutionnaire lorsqu'il s'agit de lutter contre l'injustice ou l'oppression. 

Un caractère contrasté

 Le „Français moyen" Il passe pour: 

•jovial et bon vivant, optimiste, amateur de bon vin et de bonne chère; 

• pratique et réaliste, ingénieux et débrouillard, passionné de bricolage; 

• homme de bon sens, selon lui „la chose du monde la mieux partagée"; 

• éminemment sociable et extraverti, „ami de tout le monde". 

Le Parisien 

Il existe des traits qui, souvent attribués au Français, semblent plutôt caractériser le Parisien, enfant de cette cité ouverte à toutes les influences, et qui depuis le XVIII-e siècle tendait à s'opposer au provincial:

 • insouciant, d'humeur capricieuse: d'où sa réputation de légèreté et de libertinage et son goût pour la „bohème"; 

• curieux, aimant le jeu, dilettante; il suit la mode, quand il ne la précède pas; toujours pressé, il ne déteste pourtant pas la flânerie; 

• persifleur et rouspéteur, d'esprit vif, il est prompt à la moquerie qui dégonfle d'un mot ou d'un geste. Pour lui, le ridicule tue encore en France. (G. Michaud, A. Kimmel, Le Nouveau Guide France) 

3. LA RÉVOLUTION FRANÇAISE 

Les idées et les critiques de plus en plus violentes des philosophes, l'exemple des États-Unis d'Amérique, la crise financière et la misère du peuple ont rendu la Révolution inévitable. Celle-ci, déclenchée par la réunion des États Généraux, balaie en moins de cinq ans les structures de l'Ancien Régime et fixe pour longtemps la physionomie de la France contemporaine.

1789: une année sans égale dans l'histoire
 
Presque d'un seul coup, la Révolution est totale: 

• 14 juillet: révolution politique. La prise de la Bastille symbolise le renversement de la monarchie absolue; 

• nuit de 4 août: révolution sociale. Par l'abolition des privilèges, la France bourgeoise succède à la vieille France aristocratique; 

• 26 août: révolution juridique. La Déclaration des Droits de l'Homme et du Citoyen affirme les grands principes qui figureront désormais sur le fronton des monuments publics; 

• 22 décembre: révolution administrative. Les départements remplacent les provinces. 

1792: la République 

La Convention abolit la royauté et substitue au calendrier grégorien le calendrier révolutionnaire: 1792 sera l'an I de la République. Trois révolutions, deux républiques, deux restaurations, deux empires; tel fut le prix d'une laborieuse métamorphose, d'où est née la France moderne. Une suite d'occasions manquées: ainsi pourrait-on définir ces quinze années mouvementées qui, de l'exaltation libératrice de 1789, ont conduit à la dictature napoléonienne. 

L'oeuvre de la Révolution est considérable: à l'intérieur, des structures nouvelles, administratives, financières, fiscales, judiciaires, militaires, éducatives, agraires (vente de biens nationaux) remplacent celles de l'Ancien Régime; à l'extérieur, victorieuse des coalitions formées contre elle, la France conquiert ses frontières naturelles. 

(G. Michaud, A. Kimmel, Le Nouveau Guide France) 

Réclamée de longue date par les réformateurs du XVIII-e siècle (théorie de Montesquieu, inspirée de Locke), la séparation des pouvoirs est officiellement consacrée par la Révolution française. 
 • Le pouvoir législatif sanctionne les lois, veille à leur exécution et dirige l'administration. 

• Le pouvoir exécutif a des attributions étendues: une assemblée législative unique, souveraine en matière de finances, possède l'initiative, l'amendement et le vote des lois, le droit de déclarer la guerre et de signer les traités. 

• Le pouvoir judiciare est confié à des juges élus: la vénalité des offices est abolie, la gratuité de la justice établie. 

(J. Bouillon et al., Le XIX-e siècle et ses racines) 

4. LES TRANSPORTS PARISIENS 

Depuis les „carrosses à cinq sols" imaginés par Pascal et les omnibus à chevaux du siècle dernier, Paris a vu se développer tour à tour les tramways (à chevaux, à vapeur, électriques), puis le métropolitain, les autobus et les taxis; plus récemment le R.E.R. 

Le métro 

Projetée dès 1855, la première ligne a été inaugurée lors de l'Exposition universelle de 1900. Le réseau actuel, réalisé au prix de travaux parfois fort délicats parmi les encombrements du sous-sol, comprend 15 lignes totalisant 198 kilomètres. Le régime d'exploitation est simple et pratique: les trains, très fréquents, s'arrêtent à toutes les stations et le tarif est unique. Régulièrement modernisé, il a servi de prototype dans de nombreux pays étrangers. Le „métro" fait partie de la vie quotidienne du Parisien, avec sa régularité, sa publicité, ses cohues aux heures de „pointe". 

Les autobus et les taxis 

56 lignes d'autobus totalisant 518 km desservent dans Paris plus de 1600 arrêts. Par ailleurs, 14300 taxis (insuffisants aux heures de pointe) effectuent environ 165000 courses quotidiennes. 

Chassés-croisés 

À l'intérieur de Paris, l'emploi se substitue progressivement à l'habitat, ce qui engendre une augmentation du volume des chassés-croisés. Ils intéressent près de deux millions de personnes qui, quotidiennement, se déplacent entre Paris et la banlieue. À ces déplacements extra-muros s'ajoutent ceux entre arrondissements (des actifs ayant un emploi dans un arrondissement autre que celui où ils habitent) et qui concernent les 2/3 de la population active résidente. 

Le Réseau Express Régional (R.E.R.) 

Pour répondre aux besoins croissants de transport en commun de masse, la Régie Autonome des Transports Parisiens (R.A.T.P.) et la Société Nationale des Chemins de Fer Français (S.N.C.F.) ont créé le R.E.R., un ensemble de lignes traversant Paris et constituant un „super-métro" à l'échelle de l'agglomération parisienne, avec: des correspondances nombreuses avec le réseau métropolitain, un titre de transport unique pour un même déplacement, un système de contrôle unique automatisé. 

Les aéroports 

Paris, avec ses deux aéroports (Orly et Roissy-Charles de Gaulle), est à la 9-e place mondiale pour l'importance du trafic (37 millions de passagers).

 (G. Michaud, A. Kimmel, Le Nouveau Guide France) 

5. HÉBERGEMENT 

Voilà la grande révolution — plus qu'une évolution — de comportement des Français. Inexorablement, le vacancier se dirige vers les formules les plus économiques, plus par nécessité que par goût. 

Grande victime, l'hôtel, dont les faveurs, selon l'I.N.S.E.E., seraient passées de 6,9 % en 1977 à 5,7 % en 1986 et ... 4,7 % l'an dernier. Et la tendance pour 1988 n'est pas des plus optimistes. Entre le haut de gamme rentabilisé par une clientèle étrangère — Américains et Japonais en tête — et donc sujet aux fluctuations du marché, et un bas de gamme à la limite de la décence, il y a une marge. 

Cette chute se fait à l'avantage de la location (15,5 % mais en baisse), de la résidence secondaire (15,2 %) ou de la résidence principale ou secondaire, parents ou amis (38,1 % à elles deux), alors que le caravaning et son voisin de toile, le camping, recueillent un taux pratiquement stable de 20,6 % non négligeable. (Le Figaro, 1988) 

• LES VINS D'ALSACE 

Entre Strasbourg au nord et Mulhouse au sud, entre le Rhin et les contreforts des Vosges s'étend „la route des vins". Elle serpente à travers les vignes, et tous les villages qu'elle traverse sont des pays de vignerons. Ici le vin est roi. Il procure richesse et considération. Outre des vignerons, vous rencontrerez des „gourmets" c'est-à-dire des commissaires en vin. Il faut voir ces villages à l'époque bénie des vendanges. 

• FROMAGES DE FRANCE 

En France, il y a une variété considérable de fromages: environ 300 fromages différents. Certains fromages sont très connus, par exemple le camembert, le roquefort et le brie. 

Le village de Camembert en Normandie a donné son nom au camembert. C'est un fromage de vache. Maintenant, on fait du camembert dans le monde entier, mais le vrai camembert vient toujours de Normandie. 

Le brie est aussi un fromage de vache fameux. On le fait dans la région située entre la Seine et la Marne. Il a la forme d'un rond de 36 centimètres. Il pèse environ deux kilos. 

Le roquefort est un fromage de brebis. On le fait depuis 200 ans dans les caves de Roquefort-sur-Soulzon, dans le Midi de la France.

 Les fromages de chèvre sont très différents. Frais ou secs, on en trouve de très bons en Touraine. 

6. LE LOUVRE 

Le Louvre est le plus riche, le plus prestigieux musée du monde, le fruit de tant d'efforts, de tant de goût, de tant d'intelligence que le visiteur contemporain, à parcourir ses kilomètres de salles, se sent pris d'humilité et de respect Monument collectif, façonné par des milliers d'hommes dont certains s'appelaient François I-er, Richelieu, Louis XIV, Napoléon, c'est le trésor accumulé d'un très vieux peuple, à l'histoire mouvementée. 

Ancienne résidence royale, grandiose ensemble édifié par plusieurs générations de souvenirs, le Louvre offre une magnifique leçon d'histoire monumentale. La Révolution en a fait un musée qui est aujourd'hui un des plus célèbres du monde: antiquités, sculptures, objets d'art, peintures de toutes les époques. 

Rois orgueilleux, collectionneurs intrépides, conservateurs érudits, tous ont contribué à faire du Louvre ce qu'il est aujourd'hui: le grand livre des images fondamentales de la civilisation d'Occident. Trésor mais aussi miroir — car chaque époque se définit par sa façon de voir le Louvre. Nos conceptions de l'art évoluent et Giacometti aimait faire observer que le Laocoon, si vénéré au XIX-e siècle, est aujourd'hui caché sous un escalier. 

Nous avons voulu, en particulier, qu'au Louvre la peinture française fût mise a l'hon-neur et que chaque visiteur puisse en suivre de bout en bout, l'harmonieux développe-ment Aucune école ne sera sacrifiée, bien au contraire. Si nous célébrons les Le Nain, Georges de la Tour, Claude Gelée, Philippe de Champaigne, Poussin, Watteau et combien d'autres, nous n'avons pas une admiration moindre pour Léonard, Rembrandt, Vermeer ou Goya. La Danse des Carpeaux, sauvée de l'anéantissement qui la 
menaçait si on l'avait laisée sur la façade de l'Opéra et aujourd'hui au pavillon de Flore, ne nous fait oublier ni les Gudés, ni le Scribe accroupi, ni la Vénus de Milo, ni les escaliers de Michel-Ange. 

Tant il est vrai que le Louvre nous raconte de civilisation en civilisation... Egypte, Rome, Byzance... le plus secret et le plus profond de la condition humaine. (André Parrot, Préface — Les Merveilles du Louvre) 

7. HISTOIRE D'UNE MARQUE 

Prisunic élargit sa cible '

La chaîne, née dans les années 30, est loin de sa formule originelle de „vente à prix unique". Aujourd'hui, elle mise sur un cocktail à base de qualité, de mode et de style. Fondé par le Printemps, le premier magasin de la chaîne Prisunic voit le jour en 1931, rue Caumartin à Paris. Baptisé alors „Vente spéciale à prix uniques" — il ne sera nommé Prisunic qu'en 1936 — il propose à des prix compris en 0,50 et 10 francs des produits alimentaires (épicerie, boissons, confiseries et quelques produits frais), des articles de confection et de produits ménagers. Le décor est plus que sommaire: la vente s'effectue en vrac; les marchandises sont rangées par prix dans les „bergeries" au milieu desquels se tiennent les vendeuses. Qu'importe, le succès est fulgurant: alors que, dans les années 30, les grands magasins et le petit commerce commencent à subir le contrecoup de la crise économique, Prisunic distribue à ses actionnaires, dès son premier exercice, un dividende de 4 %. En 1939, le système de „prix uniques" a cependant montré ses limites. Pour rester dans les fourchettes de prix imposées, les chaussures sont vendues à l'unité tandis que les lessiveuses et leur couvercle sont proposées séparément. La formule est donc abandonnée. 

Après 1950, on a inventé le „style Prisunic", symbole tout à la fois d'un mode de vie détendu et d'une philosophie socialisante. „Notre idée, notre éthique même, explique Denise Fayolle, était d'offrir, à des prix „populaires", la qualité esthétique en sus de la qualité intrinsèque des produits pour laquelle, par ailleurs, nous étions intransigeants". Janine Roszé, qui rejoint l'équipe en 1966 ajoute: „Le style Prisunic, c'était un esprit. Tout ce qui sortait de Prisunic — en objets, en vêtements, en conditionnement, en communication portait sa marque". Jouant tout à la fois sur la stylistique et la fonctionnalité, la „révolution" Prisunic touche à tous les domaines: l'alimentaire, le textile, les produits de la maison, „22000 conditionnements refaits en sept ans", résume, laconique, Denise Fayolle.

L'élaboration d'une stratégie touchant à la fois au look des magasins, aux produits et à la communication, devrait permettre à l'enseigne de retrouver dès 1991 une identité claire, fondée sur la quadrilogie „prix — qualité — style — mode". La Campagne de publicité — d'un montant de plusieurs dizaines de millions de francs mettra sans retenue l'accent sur la créativité et la modernité de Prisunic. „Et hop!" Un bond en avant raisonnable ... combiné avec un retour aux sources. Une gymnastique compliquée pour une enseigne sexagénaire. (D'après Isabelle Jendron, Économie-magasins, 68, 1991) 
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8. LA BANQUE DE FRANCE 

Fondée en 1800, la Banque de France est la banque centrale, la „banque des banques". À la différence de ce qui se passe dans d'autres pays, comme le Japon, l'Italie ou les États-Unis, l'État français est actionnaire à 100 % de la banque centrale. 

La Banque de France est chargée de „veiller sur la monnaie et le crédit", en même temps que sur le „bon fonctionnement du système bancaire". Son privilège est d'émettre des billets. En contrepartie, elle rend au Trésor Public tous les services qu'un banquier rend à ses clients: encaissements, versements et autres opérations entre les différents services de l'État, entre l'État et les 
particuliers. Enfin, elle a pour mission de coopérer à la préparation et à la mise en oeuvre de la politique monétaire décidée par le gouvemèment. 

Elle exerce sur les autres banques un droit de regard en particulier, c'est elle qui fixe les taux d'intérêt, c'est-à-dire les taux consentis par les banques lorsqu'elles accordent des crédits à leurs clients. L'augmentation ou la baisse des taux d'intérêt influe largement sur l'économie: la baisse encourage les particuliers à acheter à crédit (voiture, logement, etc.) et relance la consommation, la hausse au contraire freine les emprunts, réduit la masse d'argent disponible, pèse sur le prix et permet éventuellement de freiner l'inflation. 

Vis-à-vis de l'étranger, la Banque de France joue le rôle de haute autorité en matière de change; elle assure la surveillance de toutes les opérations bancaires avec l'étranger.

9. LES JEUNES SUR LE MARCHÉ DU TRAVAIL 

La jeunesse, avantage ou handicap face à l'emploi? 

Surtout en période de faible embauche et de licenciements massifs, les employeurs préfèrent recruter ou garder des travailleurs adultes expérimentés et en place depuis un certain temps plutôt que des jeunes. 

Dans une économie de marché axée sur la rentabilité, „les travailleurs dont les antécédents sont les plus propres à réduire les coûts de la formation au minimum sont les premiers à se voir offrir un emploi. L'employeur remonte ensuite la liste des personnes en quête de travail jusqu'à ce qu'il ait pourvu tous les postes ou les places d'apprentissage disponibles. Dans le cas des travailleurs d'un certain âge, expérimentés, les qualifications professionnelles (parmi lesquelles nous incluons la confiance qu'on peut leur accorder et la ponctualité) entrent en ligne de compte pour la sélection, dans la mesure où elles permettent de réduire les frais de formation. 

Les caractéristiques qui déterminent le choix des employeurs peuvent varier en fonction de la conjoncture économique, mais, quand les possibilités de travail sont insuffisantes, les jeunes gens se retrouvent généralement en queue de liste parmi les demandeurs d'emploi. 

Les faits montrent également que le coût relatif des salaires est un obstacle à l'emploi des jeunes. (P. Melvyn, Revue internationale du travail, juillet-août, 1977) 

Lorsqu'ils embauchent des jeunes, les employeurs signalent parmi les raisons principales de l'embauche: 

• la nécessité de maintenir l'équilibre démographique du personnel 

• le besoin de qualifications professionnelles adaptées aux technologies modernes • la souplesse • l'absence d'habitude des jeunes • leurs exigences limitées, une plus grande facilité et un moindre coût d'embauche. 

Ces différents éléments invitent à constater que les jeunes ne semblent pas particu-lièrement mal préparés à leur entrée dans la vie active. Certes un temps d'adaptation aux emplois offerts est nécessaire: c'est tout le problème de l'insertion profesionnelle. 

Les jeunes semblent jouer, par leur souplesse, un rôle essentiel dans l'adaptation de l'emploi aux variations de l'activité des entreprises. En effet, leur plus grande capacité d'adaptation et de formation en fait la catégorie de main-d'œuvre la plus réceptive aux actions de transformation ou de modelage des travailleurs conduites par les entreprises pour adapter la main-d'oeuvre à leurs besoins productifs. De plus, pour les firmes prati-quant une politique autonome de gestion du personnel, l'expérience plus élevée, du fait de l'âge, de séjour possible à l'intérieur de l'entreprise confère une plus grande rentabilité aux actions de formation. 

(d'après une enquête réalisée en 1974. D. Gambier, M. Vemières, Le marché du travail, Economica, 1992) 

10. COMMUNIQUER, C'EST VIVRE 

Télex, télétex, télécopie et la suite: un mode d'emploi 

• Le télex compte 100000 abonnés en France (+ 8 % par an). Son évolution récente, sous le signe du microprocesseur, en simplifie beaucoup l'emploi.

 Cet outil permet à plus de 1,5 million d'abonnés dans le monde de communiquer 24 heures sur 24 plus rapidement qu'avec le téléphone, tout en conservant une trace écrite du dialogue. Il présente de nombreux avantages: un même texte peut être transmis à plusieurs destinataires sans être recomposé, le message peut être reçu en l'absence du correspondant, le codage des informations est standardisé internationalement, ce qui élimine les problèmes de compatibilité. L'inconvénient principal est une vitesse de transmission assez faible (400 caractères à la minute). 

Les qualités et les défauts du télex en font un outil idéal pour transmettre des instructions importantes, courtes et précises. Divers perfectionnements sont en160 
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préparation qui en amélioreront sensiblement l'usage; vitesse de transmission quadruplée, code plus riche, informations plus poussée des terminaux. 

• Le télétex est le dernier-né des procédés de transmission de l'écrit. Il utilise une ligne téléphonique pour acheminer des messages, d'une console de traitement de texte à une autre (...). C'est le plus rapide de tous: dix-huit secondes pour transmettre un document par le réseau téléphonique, moins de dix secondes par le réseau Transpac. Les textes sont transférés de mémoire à mémoire, ce qui n'exige donc la présence d'aucun des deux correspondants. 

Il est évident que la fonction télétex se développera et se trouvera sur la plupart des micro-ordinateurs. Le service télétex peut être connecté sur le réseau télex, de façon à atteindre un correspondant étranger qui ne possèderait qu'un terminal téléimprimeur. 

Le télétex convient parfaitement à la transmission rapide de documents dactylographiés. C'est un système très sûr, sans aucun risque d'erreur. Il constitue un outil idéal pour la diffusion en masse d'informations du type mailing ou notes de service, à l'intérieur comme à l'extérieur de l'entreprise. 

• La télécopie. Le dessin du jour, dans Le Figaro, a sans doute été transmis téléphoniquement au journal par Jacques Faizant, de sa maison de campagne. La télécopie est une „photocopie par téléphone". C'est la seule technique qui autorise aujourd'hui la transmission de graphiques. Le télécopieur analyse le document à photocopier (texte, photo, graphique) et transmet le résultat à un autre télécopieur qui reconstitue le document original (...). 

Des travaux en cours laissent prévoir la possibilité d'échanges de données entre le télétex et la télécopie. À terme, un document analysé par télécopieur pourrait être retransmis et reproduit sur l'écran d'un terminal télétex. 

Toutes ces nouveautés ont donné naissance à un concept plus riche que celui de courrier: la messagerie ou boîte aux lettres électronique. Elle se définit comme un système informatique qui désynchronise la communication entre l'émetteur et le destinataire. Elle permet de stocker les informations, de les traiter, de diffuser une information en même temps vers plusieurs destinataires, d'échanger enfin des messages entre divers types de terminaux, télex, télétex, télécopieur. 

Le système idéal de l'avenir, accessible par abonnement, permettra la transmission quasi instantanée de messages écrits à partir de n'importe quel point du globe. Il n'exigera pas la disponibilité simultanée du destinataire et de l'expéditeur. Il garantira la sécurité dans la transmission et l'authentification du message, ultérieurement son inviolabilité. Les systèmes de messagerie qui apparaissent ou qui vont apparaître sur le marché prendront donc en compte les différents terminaux existants dans l'entreprise (télex, télécopie, Minitel, terminaux télétex, etc.). La perspective dans laquelle travaillent les vrr et des firmes comme Thomson avec son système Edith est d'aboutir à un poste de travail unique et intelligent capable d'uniformiser le travail et d'y intégrer de l'informatique (traitement de texte, mémoire, gestion de fichier, etc.). 
Corrigés des exercices 

Module I 

Unité 1 

• AGIR EN FRANÇAIS •

Exercice 4: 
a/ Je m'appelle; Vous êtes; du groupe; vous attend; l'aéroport; sont, dans l'; b/ êtes; m'appelle; viens; allons — venez; attend.

 Exercice 5: 
Qui est-ce? Ce sont des passagers, des douaniers. C'est une hôtesse; une dame; c'est un enfant. Qu'est-ce que c'est? C'est un: pays, passeport, hall, aéroport, autobus, message; c'est une: délégation, porte, annonce. 

• PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE •

Exercice 1: les passeports, la mission, la conférence, le groupe, les enfants, la femme, l'aéroport, la famille, l'autobus, le vol, l'hôtesse, le mari, le service, la douane, l'adresse, la nationalité, les étudiants, le hall, le message, le passager, la passagère. 

Exercice 3: a. la France, la Roumanie, le Maroc, l'Italie, les États-Unis, la Pologne, le Portugal, la Grèce, le Japon, l'Espagne, la Turquie, la Chine, l'Allemagne, l'Iran, la Hongrie, la Tunisie, le Mexique, la Suisse. b. Je vais en France, en Roumanie, au Maroc, en Italie, aux États-Unis, en Pologne, au Portugal, en Grèce, au Japon, en Espagne, en Turquie, en Chine, en Allemagne, en Iran, en Hongrie, en Tunisie, au Mexique, en Suisse. c. Paris, Bucarest, Rabat, Rome, Washington, Varsovie, Lisbonne, Athènes, Tokyo, Madrid, Ankara, Pékin, Berlin, Téhéran, Budapest, Tunis, Mexico, Berne. d. Français(e), Roumain(e), Marocain(e), Italien(nne), Américain(e), Polonais(e), Portugais(e), Grec (Grecque), Japonais(e), Espagnol(e), Turc (Turque), Chinois(e), Allemand(e), Iranien(enne), Hongrois(e), Tunisien(enne), Mexicain(e), Suisse (Suissesse). 

Exercice 4: a. 1. le Brésil, au Brésil; 2. en Espagne, par Berne, en Suisse; 3. au Danemark, en Irlande; 4. en Grèce; 5. en Amérique Latine, au Brésil, en Colombie, en Argentine; 6. la Turquie, en Turquie, en Iraq. 2. vous passez; 4. est; 5. je reste; 6. sont; vous allez; je vais; b. de Bucarest, à Bucarest, de Belgrade, à Timisoara — arrive.

 Exercice 5: 1. a — information; 2. à l' — prière; 3. sont — arrivent à — information; 4. dans le — à l' — proposons — proposition; 5. à — ordre; 6. au — conseil; 7. penchez, au — ordre; 8. est; au; prière.

Unité 2 

• AGIR EN FRANÇAIS • 

Exercice 3: 
1/ depuis quand. 2/ lequel. 3/ quelle. 4/ quoi. 5/ qui. 6/ par où. 7/ pourquoi. 8/ est-ce que. 9/ que. 10/ comment. 11/ combien. 

Exercice 5. 
qu'est-ce que. 2/ est-ce que. 3/ qui est-ce qui. 4/ qui est-ce que. 5/ qu'est-ce qui. 

• PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE •

 Exercice 1:
 son message, sa langue, ses habitants, leur identité, leurs chambres, ses amies. 

Exercice 2:  leur autobus, son passeport, sa porte, notre lit, son chauffage, vote téléphone, ton 

appartement, son personnel, ses propositions, ses reproches, ton pays, son histoire, son prix. 

Exercice 3: 1. quatrième; 2. premier; 3. cinquième; 4. vingt et unième; 5. neuvième; 6. sixième. 

Exercice 4: Il n'aime aucun métier. Nous n'avons pas de vacances au mois de mai. Ils n'ont pas de

responsabilités. Les sportifs amateurs ne gagnent pas d'argent. Par cette mesure, ils ne peuvent atteindre aucun objectif. Vous ne faites pas de sport. Elle n'est ouverte à aucune influence. Elle ne visite aucune chambre. Ils ne font pas d'excursion. Nous ne voulons pas de renseignement. L'employé ne remplit aucun formulaire aujourd'hui. 

Unité 3 

• PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE • 

Exercice 1: 
cette carte postale, ce monsieur, ces disques, cette rue, ce plat, cette boisson, ce gâteau, cet autobus. 

Exercice 2: 
ce restaurant - celui-là; cette table - celle-là, ce menu - celui-là; cette carte - celle-là; ce plat - celui-là; cette boisson - celle-là; ce vin - celui-là; ce fromage ... ce café ... cet apéritif ... ce pain ..: ce pays... ce quartier ... cet appartement ... cette chambre ... cette hôtesse ... cet employé ... cette employée ... ces fleurs - celles-là; ces agendas - ceux-là. 

Exercice 3: 
a. vous voulez du lait? je ne prends pas de lait, je bois du chocolat; b. vous buvez de la bière? pas de bière, je préfère l'eau; c. ils veulent ... ils commandent de la salade; d. veux-tu de la confiture? je préfère le beurre; e. ils prennent des glaces; ils boivent du café.

Exercice 4: 
1. Ne fume pas! 2. N'en bois pas. 3. N'en prends (bois) pas non plus. 4. Prends-en une; je n'en prends jamais. 5. N'en prends pas. Exercice 5: 1. Il n'y va jamais. 2. Elle ne dit rien. 3. Il n'est ni calme, ni poli. 4. Elle ne vient jamais. 5. Il ne mange rien. 6. Ils n'y vont jamais. 7. Ce restaurant n'est ni pittoresque, ni agréable. 8. Le Flora n'est ni moderne, ni calme. 9. Ils ne notent rien. 10. Isabelle n'y va jamais. 11. Elle ne commande rien. 

Unité 4 

• PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE • 

Exercice 1: 
le dépliant, l'annuaire, le guide, les goûts, la rubrique, le programme, le jeu, le départ, les environs, les spectacles, les applaudissements, l'adresse, l'invitation, le prix ... de Claire, des spectacles, des cabarets, de notre ville, du public, des services utiles, de ce musée, de cette actrice, des spectateurs, de l'autobus, du château, de cette semaine, de Robert, d'André, des billets (Faites correspondre les deux colonnes!) 

Exercice 2: 
Le touriste, l'employé, le guide, la secrétaire, le musicien, le réceptionniste... répond, parle, écrit, emprunte; Les clients écrivent, téléphonent, s'adressent ... à Hélène, à Marcel; au maître d'hôtel, au téléphone, au client; à la réception de l'hôtel; à l'agence de voyage, à l'hôtesse de l'air, à l'employée; aux voyageurs, aux vacances. (Faites correspondre les trois colonnes) 

Exercice 3: 
1. Si, je le(s) confirme. Non, je ne le(s) confirme pas. 2. Oui, je la (les) fais. Non, je ne la (les) fais pas. 3. Oui (Non), je (ne) la (les) connais (pas). 4. Si (Non), je (ne) le (les) demande (pas). 5. Oui (Non), elle (ne) le (les) ferme (pas). 6. Oui (Non), je (ne) le (les) cherche (pas). 7. Oui (Non), il (ne) l'(les) admire (pas). 8. Oui (Non), je (ne) l'(les) apprécie (pas). 9. Elle (ne) l'(les) aime' (pas). 10. Oui (Non), nous (ne) la (les) lisons (pas). 11. Si (Non), nous (ne) le (les) faisons (pas). 

Exercice 4: 
1. Je préfère ne pas le négocier. 2. ... ne pas les acheter. 3. ... ne pas les vendre. 4. ... ne pas le visiter. 5. ... ne pas le consulter. 6. ... ne pas la lire. 7. Il préfère ne pas les emporter. 8. Nous préférons (je préfère) ne pas l'écouter. 9. ... ne pas le voir. 10. Ils préfèrent ne pas l'écouter. 

Exercice 5: Ils envoient, essaient (essayent), achètent, appellent, mangent, préfèrent, commencent. J'envoie, essaye (essaie), achète, appelle, je mange, préfère, commence. Elle envoie, essaye (essaie), achète, appelle, mange, préfère, commence. Tu envoies, essayes 
(essaies), achètes, appelles, manges, préfères, commences. Nous envoyons, essayons, achetons, appelons, mangeons, préférons, commençons. Vous envoyez, essayez, achetez, appelez, mangez, préférez, commencez. 

Unité 5 

• PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE •

Exercice 1: 
a. Ça lui; te; lui; leur va comme un gant. b. Il m'en reste trois. Elle lui est un peu juste ... Elles leur plaisent beaucoup. 

Exercice 3: a/ une paire de bottes; quelle est votre pointure; du 37; à talons; voulez-vous ... ces bottes; celles-ci; celles-là; je vais les essayer; cette forme ... te va ...; elles me plaisent ...; Je vais les prendre; à la caisse. b/ ce chemisier; me va; je n'aime pas; cette couleur; ne les avez pas en vert; une question; ces chemisiers; ceux-ci ... ceux-là, à entretenir; les mettre à la machine; à ce prix-là; une affaire; les prendre; à toi; c'est toi qui vas les porter; je les achète; n'allez pas à le regretter.

 Exercice 4: 
Elle a voulu; a vu; n'a pas eu; a lu; n'a pas pu; a fermé; a fait; a pris. 

Exercice 5: 
Je lui donne un stylo; Nous leur avons donné rendez-vous demain; Pour l'anniversaire de Jean, ses amis lui ont apporté plusieurs disques; Si tu vois les Dupont, dis-leur bonjour de ma part; Offrez des fleurs à vos amis; Je lui dis de venir à 8 heures. 

Unité 6 

• AGIR EN FRANÇAIS • 

Exercice 2: 
1. Dites. 2. Montrez. 3. Remplissez. 4. Écrivez. 5. Payez. 6. Remettez-moi. 1. Signez. 2. Établissez. 3. 
Allez. 4. Revenez. 5. Rendez-moi. 6. Asseyez-vous. 

Exercice 5: 
1. Ouvrez ... 2. Avez-vous obtenu ... 3. Faites ... 4. Avez-vous bien compté ...? 5. 

Faites ... 6. Avez-vous reçu ... 7. Prenez ... 8. As-tu acheté... 

Exercice 6: 
le change, le changement, le financement, le prêt, l'emprunt, l'instruction, le paiement, la vérification, la réception, le compte, l'ouverture, le règlement, l'achat, la vente, le dépôt, le retrait, le découvert, la communication, le renseignement, le départ, l'arrivée, le virement 

• PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE •

 Exercice 1: 
Tu la leur envoies. Envoie-la-leur. Ne la leur envoie pas! Je (ne) le lui demande (pas). Il (ne) la lui adresse (pas). Il (ne) la lui vend (pas). Nous (ne) les leur offrons (pas). 

Exercice 2: 
a. On (ne) nous en achète (pas) beaucoup. • Il (ne) leur en passe (pas). • Elle (ne) les y envoie (pas). • Ils (ne) nous y reçoivent (pas). • Il (ne) leur en offre (pas). b. a acheté; a passé; a envoyés, ont reçus; a offert. 

Exercice 3: 
1/ Si, il y en a. Non, il n'y en a pas. 2/ Il (n') y en a (pas) une. 3/ Il (n') y en a (pas) deux. 4/ Il (n') y en a (pas) plusieurs types. 5/ Il (n') y en a (pas) beaucoup. 

Exercice 4: 
a eu; ai voulu; a vendu; a reçu; ont pris; sont arrivées; ai lu; sont venus; ont fait; a mis; est allée. 

Exercice 5:
 — vont arriver, lire, envoyer, faire, vérifier, ouvrir, régler. — viennent de boire, recevoir, répondre, d'écrire, de faire, d'offrir, d'établir. — sont en train de convertir, parler, remplir, calculer, faire, débiter, changer, d'envoyer. 

Bilan I 

• PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE • 

Exercice 1: 
a. 1/ Je préfère ne pas la lui dire. 2/ ne pas les lui envoyer. 3/ ne pas les lui offrir. 4/ ne pas vous la rendre. 5/ ne pas la lui rapporter. b. 1/ Dites-la-lui! 2/ Envoie-les-lui! 3/ Offrez-les-lui! 4/ Rendez-la-moi! 5/ Rapportez-la-lui! 

Exercice 2: 
b. est entrée, est restée, est montée, a voulu, a demandé, a établi, est allée, a rempli, a signé, est descendue, a ouvert, est sortie. c. est en train d'entrer, de monter, de lui demander, d'établir, d'aller, de remplir, de signer, de descendre, d'ouvrir, de sortir. d. vient d'entrer, de monter... e. va entrer, rester, monter... 

Exercice 3: 
cinq mille trois cent cinquante; neuf cent quatre-vingt-dix-neuf, cinquante centimes; cinq cent trente-cinq francs, quarante-cinq centimes; deux cent soixante-quatorze francs, quatre-vingt-dix centimes; deux mille soixante-quinze francs, trente-six centimes. 

Exercice 4: 
a. d'oeufs, en mets, me faut, du beurre, te faut, de beurre, de la farine, mets-en, de la vanille, j'en ai, mets-en, roule-la, mets-y, de minutes, je la laisse. b. la carte, un menu fixe, du vin blanc, du poisson, de la viande, du fromage, un gâteau, du café, un apéritif, des frites, de l'eau, du sel, du pain, un plat de légumes, l'addition, de la bière. c. Je n'ai plus de lait; de lessive; d'allumettes, d'aspirine; Je ne vends pas de viande, de fruits, de volaille. 

Exercice 5: 
a. au patron, à Jean, à ses employés, à Marie, aux anciens clients, à l'employée de la poste, au maître d'hôtel, à l'hôtesse de l'air, à M. Dumas, au Président de la Société X, à la directrice, au réceptionniste, aux amis du patron, à la caissière, à l'épicier de notre quartier. b. de la Compagnie, des acheteurs, de la salle... du vendeur, d'Hélène, de Mme. Brunel, de M. Dupont, de ma secrétaire, d'André, des financiers, de la dactylo, du douanier, de l'acteur, de cette chanteuse, de la ville, des touristes, de l'hôtel. C'est le passeport, le vol, le costume, le centre; la réception, l'entrée; ce sont les bagages, les paquets, les dettes... 

Exercice 6: 
Quelle robe — cette robe-ci; celle-ci, quel pantalon; ce pantalon-ci; celui-ci; quelles bottes — ces bottes-ci, celles-ci; quelle écharpe, cette écharpe-ci, celle-ci; quel sac à main, ce sac à main, celui-ci; quel pull, quelle chemise, quel chemisier, quelle cravate, quel blouson, quel imperméable, quel manteau, quels collants, quel chapeau, quelle veste, quel complet.. 

Exercice 7: 
Ces chèques, cet hôtel, cette boucherie, cet article, ce journal, ce dépliant, cette société, ce bureau, ce passeport, cette table, cette chambre, ce livre, ces fonds, cette agence, ce guide, cet album, cet annuaire. 

à moi, à M. Duhamel, à nous, au banquier, à la cliente... à la fille..., aux parents... à Eveline, à lui, au directeur..., à l'agent..., à elle, à eux, à toi, à la secrétaire..., à elles

Exercice 8: 1/ Il n'a répondu à aucune question. 2/ Je n'ai rien acheté. 3/ Ils ne sont allés ni au théâtre, ni au cinéma. 4/ Elle n'a plus de dettes. 5/ On ne peut en trouver nulle part. 6/ Elles n'ont jamais eu de difficultés financières. 7/ Il n'a reçu personne.

 Exercice 10: Il va; a; fait, peut, reçoit, veut, dit, offre, est, choisit; elles vont, ont, font, peuvent, reçoivent, veulent, disent, offrent, sont, choisissent; nous allons, avons, faisons, pouvons, recevons, voulons, disons, offrons, sommes, choisis-sons; ils vont, (comme elles ...), elle va ... (comme il ...); je vais, j'ai, je fais, peux, reçois, veux, dis, j'offre, je suis, choisis; vous allez, avez, faites, pouvez, recevez, voulez, dites, offrez, êtes, choisissez; tu vas, as, fais, peux, reçois, veux, dis, offres, es, choisis. Je mange, j'envoie, j'achète, j'appelle, je paye (je), je commence; tu manges, envoies, achètes, appelles, 
payes (ies), com-mences; nous mangeons, envoyons, achetons, appelons, payons, commen-çons; ils mangent, envoient, achètent, appellent, payent (ient), commencent 

Module II

Unité 1 

• PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE • 

Exercice 1: 
Non, a/ mais je les ferai; b/ ils le recevront; c/ ils viendront; d/ nous l'en-verrons; e/ nous irons le voir; f/ elle l'aura; g/ nous le répartirons demain.

Exercice 2: 
elle passera ... entrera, ... sera ... en 1999, elle se mariera; en 2000, elle ira... en 2005, elle reviendra ...; s'installera ...; créera ... 

Exercice 3:
 M. Simon est ingénieur chez Télécom. Il a 28 ans. Il gagne 15000 F par mois. Il travaille à Paris. Il prend le RER pour aller travailler. L'année prochaine, il sera cadre chez IBM. Il gagnera ... Il habitera à 2 km de Lille. Il travaillera à... Il ira au bureau en voiture. 

Exercice 4: 
a. 1. Non, il y a plus de beurre que de farine. 2. Non, il y a plus de femmes que d'hommes dans une fabrique de confections et moins de femmes dans un combinat métallurgique. 3. Non, il y a plus de ressources naturelles que de technologie. 4. Non, il y a moins d'offre de travail que de main-d'oeuvre. b. Cette année je m'investis plus que l'année dernière, je fais plus d'efforts, plus de voyages, je suis moins libre, je trouve plus d'acheteurs, je passe plus de coups de fil, je participe à plus d'expositions internationales. 

Exercice 5: 
1. Nous devons y répondre 2. Ils doivent la recevoir 3. Elle doit les con-voquer 4. Nous devons décider d'en engager un. 5. Il doit la lui envoyer 6. Ils doivent les réaliser 7. Il doit en publier une 8. Il doit en faire assez. 

Unité 2 

• PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE • 

Exercice 2: 
1/ tapais; 2/ pouvaient; 3/ travaillait; 4/ donnait; 5/ se promenaient; 6/ faisiez; 7/ venait; 8/ avait. 

Exercice 3: 
Elle ne répond plus ... ne s'occupe plus de personne ... ne reçoit plus personne... ne lit plus rien ... ne tape plus aucune lettre ... ne gagne plus aucun concours ... ne va plus nulle part. 

Exercice 4:
 une belle robe, un bel imperméable, un beau pantalon, une belle écharpe, un beau manteau, un beau chapeau; sa vieille voiture, son vieux sac, son vieux parapluie, son vieux chapeau, son vieil imperméable, son vieil ami; un nouveau livre, un nouvel album, une nouvelle voiture, une nouvelle maison, un nouveau bijou. 

Unité 3
 • PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE•.

 Exercice 1:
 J'ai mes livres, elle a les siens. La maison Ligne Jeunes a aussi les siennes. Avez-vous

 prévenu les vôtres? Je me demande comment est le leur. ... mais la mienne est plus avantageuse. 

Exercice 2: 
a/ 1. Ses concessionnaires à lui? Moins que les miens! 2. Son conseiller à lui? Moins que le nôtre! 3. Ses produits à lui? Moins que les vôtres! 4. Sa collection à elle? Moins que la mienne! 5. Leur nouvelle gamme à eux? Moins que la nôtre! b/ 1. Oui, c'est bien le nôtre. Non, ce n'est pas le nôtre. Ce conseiller commercial est à ... C'est celui de ... 2. Oui, ce sont bien les leurs. Non, ce ne sont pas les leurs. Ces catalogues sont à ... Ce sont 

ceux de ... 3. Oui, ce sont les nôtres. Non, ce ne sont pas les nôtres. Ces horaires sont à ... Ce sont ceux de ... 4. Oui, ce sont les siennes. Non, ce ne sont pas les siennes. Ces ceintures sont à ... Ce sont celles de ... 5. Oui, c'est le mien. Non, ce n'est pas le mien. Ce chef de service est à ... C'est celui de ... 6. Oui, ce sont les miens. Non, ce ne sont pas les miens. Ces papiers sont à ... Ce sont ceux de... 7. Oui, c'est la mienne. Non, ce n'est pas la mienne. Cette offre est à ... C'est celle de ... 8. Oui, ce sont les siens. Non, ce ne sont pas les siens. Ces détaillants sont à ... Ce sont ceux de ...

Exercice 3: - la tienne, la sienne, la mienne - le mien, celui 

1. - les tiennes, celles 

2. - la vôtre, les vôtres, les nôtres. 

Exercice 4:
 a/ 1. Après avoir noté l'adresse, nous nous sommes adressés à leur maison. 2. Après avoir prévenu leurs représentants par fax, ils leur ont envoyé une circulaire. 3. Après avoir transmis votre décision par téléphone, vous avez écrit des circulaires. 4. Après avoir offert nos services, nous avons attendu la demande de nos partenaires. 5. Après avoir fourni des explications, elles sont parties. 6. Après avoir produit des produits de beauté, nous avons fabriqué aussi des produits d'entretien. b/ (Avez-vous reçu cette lettre?) Oui, et nous devons en confirmer la réception; (Avez-vous pensé à ce télex?) Oui, et nous devons en préciser le contenu; (La diffusion de vêtements pour les jeunes vous intéresse?) Oui, et nous devons nous en occuper; (Connaissez-vous le responsable du service des ventes?) Oui, et nous devons en parler; (Avez-vous rédigé la documentation de la nouvelle collection d'articles pour femmes?) Oui, et nous devons l'envoyer à nos clients. 

Exercice 5:
toutes les semaines, tous les jours, toute contente, tout ému, tout de même, tous présents, tout cas, tout prévu, tous les invités, tous les apéritifs, tout est prêt, tout moment, toutes les directions, tout peut arriver. 

Unité 4
• AGIR EN FRANÇAIS • 

Exercice 2: 
personne; aucune; pas un; aucun; rien.

Exercice 3: 
tu pourrais, vous voudriez, elle accepterait, nous aimerions, je voudrais. • Exercice3: tu pourrais, vous voudriez, elle accepterait, nous aimerions, je voudrais. 

•PERFECTIONNEZ VOTE GRAMMAIRE • 

Exercice 1: 
76 — la plupart; 4 — les autres; 76 — tous; 35 — certains; 60 — plusieurs; 12 — quelques-uns; 74 — presque tous; 2 — les autres. 

Exercice 2: 
plusieurs employés; la plupart des candidats; certains clients; chacun de ses partenaires. Exercice 3. 
certaines entreprises, quelques modèles, chacun de ces modèles, chaque visiteur; une ou 



plusieurs questions. 

Exercice 4:
a/ de; chez; au; à; de (à); à la; du; de 1'; de; de. b/ y; en; y; en; en; en. 

Exercice 5: 
Serait-il; Pourriez-vous; Vous devriez; je leur enverrais; ce serait; sauriez-vous; viendrait-il; diriez-vous; nous devrions; irait-il; tu ferais. 

Unité 5

 • AGIR EN FRANÇAIS • 

Exercice 5: a/ avant de passer commande; le meuble franchira; les coûts ... seraient à votre charge; les tissus au mètre. Annulation de commande; d'annuler; expédié. b/ à vous rappeler; livrer; en production; la passation de la commande; le client annule ... avant la livraison; une marchandise supplémentaire; nous respectons ... par le client; honorer ses engagements; d'agréer.

 • PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE • 

Exercice 1: 
quand; depuis; depuis; deux ans après; pendant; aujourd'hui; il y a; il y avait; quand; l

'année suivante. 

Exercice 2: 
le faire nettoyer; vous faire aider; l'a fait réparer; l'a fait modifier; les a fait envoyer; fait entrer.

Exercice 3: 
Il me demande si leur commande est embarquée; s'il y a quelque chose qui ne va pas; si nous voulons passer une commande ...; quels articles nous préférons; ce que nous lui proposons; quand nous lui enverrons le reste ...; s'il peut annuler sa commande ...comment nous répartirons ces lots; quand je lui fais livrer ...; quelles sont les références ...; pourquoi nous n'avons pas téléphoné ...; si nous arriverons à écouler ...; pourquoi nous ne les avons pas avertis ...; avec qui j'ai traité ...; si nous avons modifié notre pt première commande; quand nous affréterons ...; ce que nous faisons pour traiter leur commande; ce qui est le plus important pour moi (nous). 

Exercice 5: 
livres — lesquels; disque — lequel; cassettes — lesquelles; jouets — lesquels; fauteuils — lesquels; lunettes — lesquelles; bijoux — lesquels; !i canapé — lequel; poste de télévision — lequel; rideau — lequel; tapis — lequel; armoire à glaces — laquelle; jeans — lesquels; vin doux — lequel. 

Unité 6 

• PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE • 

Exercice 1: 
Nous lui recommandons de mettre le contact. Elle te recommande de choisir la température adéquate. Je leur recommande d'éteindre l'appareil. Elles nous recommandent de sortir entièrement l'antenne du véhicule. Je les prie de passer l'aspirateur. Je te prie de mettre le couvert. Nous le prions de sortir les poubelles. Vous les priez de peindre ce mur. Elle le prie de faire son lit. Nous les prions de jeter un coup d'oeil sur nos nouveaux modèles. 

Exercice 2: 
Ces modèles ont été fabriqués difficilement Le client a réagi vivement Notre employé est parti brusquement Il a répondu différemment. Le vendeur a ex-pliqué clairement Ces bureaux sont installés confortablement. Le directeur (les) a accueilli(s) froidement Ces modèles sont fabriqués actuellement On descend dangereusement. Le fournisseur (les) a accueilli(s) chaleureusement 

Exercice 3: 
Le fournisseur est averti par le client de ... La commande est annulée par les clients. La marchandise est envoyée par le responsable des ventes chez le bénéficiaire. Nos appareils de radio sont vendus au Mexique par notre concessionnaire. Ces machines à laver ... sont appréciées par les visiteurs. Cette nouvelle méthode est appliquée par nos ouvriers. 

Exercice 4: 
Il parle le mieux de notre groupe. C'est même le plus ancien magasin de notre ville. Ce sont même les plus petits qui sont fabriqués actuellement. Il en connaît même les moindres détails. Ce sont même les articles de la meilleure qualité. Il a commis même les pires imprudences. 

Exercice 5: 
Quand le chef de vente a remarqué son absence, sa secrétaire était malade depuis une semaine. Quand il est passé la prendre, la documentation était prête depuis une semaine. Quand mon ami m'a enfui téléphoné, j'étais chez 

moi depuis six heures. Quand on a augmenté la production, notre maison refusait des commandes depuis une semaine. Quand le directeur l'a envoyé à la banque, les chèques étaient signés depuis la semaine dernière. Quand le client mécontent a téléphoné, la commande attendait depuis un mois. 

BILAN II 

• PERFECTIONNEZ VOTRE GRAMMAIRE • 

Exercice 1: 
... vous conviendra (-ait) ... viendra (-ait). ... assurera (-ait). ... prendrons (-ions) en charge ... . n'aurez (-iez) . ... se fera (-ait) ... 

Exercice 2: 
a/ Son impertinence vous oblige à refuser sa candidature. À cause de son impertinence, vous êtes obligés de ... b/ Ces erreurs l'obligent à recalculer la facture. À cause de ces erreurs, il est obligé de ... c/ Ces défauts de fabrication les obligent à accepter un rabais. ..., ils sont obligés d'accepter ... d/ Le changement de la mode nous oblige à vendre notre stock en solde. À cause du changement de la mode, nous sommes obligés de ... e/ La création des nouveaux modèles nous oblige à dépenser beaucoup dans la recherche. À cause de la création ... nous sommes obligés de ...

Exercice 4: 
Il me demande d'écrire mon C.V. et d'envoyer ma lettre de candidature; si j'ai rédigé la lettre de réclamation; quand je suis revenu de Strasbourg; com-ment j'ai réglé cette facture; de les avertir plus tôt; si j'ai réussi à convaincre mon client; de mieux choisir mon partenaire; il me propose de payer ... 

Exercice 5: 
... de me faire remplacer par un collègue. M. Dupont a fait réparer la machine à laver par le technicien. Il fait rire ... La secrétaire le fait entrer. Il le fait faire. Il le fait livrer. 

Exercice 6: • Ça fait trois mois qu'il est en Espagne. • Il y a six jours qu'il est à Barcelone. • Il y avait 



treize jours ... • ... dans dix jours. 

Exercice 7: 
a/ • leurs produits ... les nôtres • ton fournisseur ... les leurs • ... ma secré-taire... la vôtre • ... notre pays ... le vôtre • nos compliments ... les siens. b/ son document (le sien), leurs affaires (les leurs), leurs échantillons (les leurs), son appartement (le sien), ses lunettes (les siennes), leur voiture (la leur), notre lave-vaisselle (le nôtre), mon instrument (le mien), vos canapés (les vôtres), leur meuble (le leur), ses commandes (les siennes). 

Exercice 8: 
• Après avoir averti ... il a arrêté ... • Après avoir reçu l'invitation ... il s'est présenté ... 

• Après avoir répondu ... elle s'est occupée ... • Après avoir donné des explications par téléphone, j'ai confirmé ... • Après avoir lu ..., je me suis adressée ... • Après avoir choisi ..., tu as appuyé ... 

Exercice 10: 
1. expédiées. 2. établis. 3. adressés. 4. vues; écrit. 5. réparties. 6. ven-dues. 7. reçu; 

envoyés. 8. transmis. 9. prises. 10. prévenus; fabriquée. 11. aimé; offerts. 12. choisi; choisis. 
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